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නිෙව්දන :    
පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත් ෙකටුම්පත : 
ෙශේෂ්ඨාධිකරණෙය් තීරණය  

“ඒ” ස්ථාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක සාමාජිකයන්  
“බී” ස්ථාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක සාමාජිකයන්  

 
පශන්වලට වාචික පිළිතුරු : 
 

පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත් ෙකටුම්පත : 
    

පළමු වන වර කියවන ලදී. 
 

 

පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත් ෙකටුම්පත : 
   

ෙද වන වර සහ තුන් වන වර කියවා සංෙශෝධිතාකාරෙයන් සම්මත කරන 
ලදී. 

අන්තර්ගත පධාන කරුණු 

பிரதான உள்ளடக்கம் 

    2 —  PL 002341  — 1,700 — (2007/08) 

அறிவிப்ᾗக்கள் : 
 

உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் (விேசட ஏற்பாᾌகள்) சட்டᾚலம் : 
உயர்நீதிமன்றத் தீர்ப்ᾗ 

 

நிைலக்குᾨ “ஏ ” : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
 

நிைலக்குᾨ “பி ” : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
 

வினாக்கᾦக்கு வாய்ᾚல விைடகள் 
 

உள்ᾦர் அதிகாரசைபகள் (விேசட எற்பாᾌகள்) சட்டᾚலம் : 

 

ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்டᾐ 
 

உள்ᾦர் அதிகாரசைபகள் (விேசட எற்பாᾌகள்) சட்டᾚலம் : 

 

இரண்டாம், ᾚன்றாம் ᾙைறகள் மதிப்பிடப்பட்ᾌ,  
திᾞத்தப்பட்டவாᾠ  நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 

 
 

ANNOUNCEMENTS :  
Local Authorties (Special Provisions) Bill : Determination of the 

Supreme Court 
 

Standing Committee “A” : Additional Members 
 

Standing Committee “B” Additional Members 
 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS : 

 
 

LOCAL  AUTHORITIES  (SPECIAL  PROVISIONS)  BILL : 
 

Read the First time 
 

LOCAL AUTHORITIES (SPECIAL PROVISIONS) BILL : 
 

Read a Second, and the Third time, and passed as amended. 

PRINCIPAL CONTENTS 
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අ. භා. 1.00ට පාර්ලිෙම්න්තුව රැස්විය. කථානායකතුමා [ගරු වි. ජ. මු. 

ෙලොකුබණ්ඩාර මහතා] මූලාසනාරූඪ විය. 
பாராᾦமன்றம் பி. ப. 1.00 மணிக்குக் கூᾊயᾐ. சபாநாயகர் 

அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு டபிள்ᾜ. ேஜ. எம். ெலாக்குபண்டார] தைலைம 
வகித்தார்கள்.  

The Parliament met at 1.00 p.m. MR. SPEAKER [ THE  HON.  W. J. 
M. LOKUBANDARA] in the Chair. 

 

නිෙව්දන 
அறிவிப்ᾗக்கள் 

ANNOUNCEMENTS 
 
I  

පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) 
පනත් ෙකටුම්පත : ෙශේෂඨ්ාධිකරණෙය් 

තීරණය 
உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் (விேசட ஏற்பாᾌகள்) 

சட்டᾚலம் : உயர்நீதிமன்றத் தீர்ப்ᾗ 
LOCAL AUTHORITIES (SPECIAL PROVISIONS) BILL : 

DETERMINATION OF THE SUPREME COURT 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
“පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත” යන 

නමින් යුත් පනත් ෙකටුම්පත පිළිබඳව නිෙව්දනයක් කරනු 
කැමැත්ෙතමි. 

 
ජාතිෙය් හිත පිණිස වහා අවශɕ යයි අමාතɕ මණ්ඩලය විසින් 

සහතික කරනු ලැබූ ෙමම පනත් ෙකටුම්පත ආණ්ඩුකම 
වɕවස්ථාෙව් 122(1)(ආ) වɕවස්ථාව පකාර අතිගරු ජනාධිපතිතුමා 
විසින් ෙශේෂ්ඨාධිකරණය ෙවත ෙයොමු කරනු ලැබීය. 

 
පනත් ෙකටුම්පත ෙහෝ එහි විධිවිධාන කිසිවක් ෙහෝ ආණ්ඩුකම 

වɕවස්ථාවට අනනුකූල ෙනොවන බවට 123(1) වɕවස්ථාව පකාරව 
ෙශේෂ්ඨාධිකරණය තීරණය කර ඇත. 

 
ෙශේෂ්ඨාධිකරණෙය් තීරණය අද දින කාර්ය සටහන් දැක්ෙවන 

නිල වාර්තාෙව් මුදණය කළ යුතුයැයි මම නිෙයෝග කරමි. 
 
ෙශේෂ්ඨාධිකරණෙය් තීරණය  : 
உயர் நீதிமன்றத் தீரப்ᾗ : 
Determination of the Supreme Court : 
 
 

IN THE SUPREME COURT OF THE DEMOCRATIC 
SOCIALIST REPUBLIC OF SRI LANKA 

 
“LOCAL AUTHORITIES (SPECIAL PROVISIONS)” BILL 

 
S.C.(S.D) Application  
No. 02/2007 
 
BEFORE  : Sarath N. Silva - Chief Justice 
  C. N. Jayasinghe - Judge of the Supreme Court 
  A. M. Somawansa - Judge of the Supreme Court 

COUNSEL : P.A. Ratnayake, P.C., Additional Solicitor General 
with Ms. Indika Demuni de Silva. D.S.G., for the 
Attorney General. 

 
Court assembled for hearing on 17.07.2007 at 11.00 a.m. 
 
A Bill bearing the above title has been referred to this Court for a 

special determination by His Excellency the President in terms of Article 
122(1)(b) of the Constitution. 

 

It bears the endorsement of the Secretary to the Cabinet that the 
Cabinet of Ministers is of the view that the Bill is urgent in the national 
interest. 

 
Addl. Solicitor General assisted Court in considering the 

constitutionality of the provisions of the Bill. He submitted that the 
purpose of the Bill is to pave the way for elections to be held for the 
Batticaloa Municipal Council and for the eight(8) Pradeshiya Sabhas, as 
specified in the Schedules 1 and 2 respectively to the Bill. Elections have 
not been held for these local authorities for many  years, in view of 
terrorist activity in the area. He also submitted that the area has now 
been cleared by successful operations of  the security forces and that the 
purpose of the Bill is to activate as early as possible representative 
government at grass– root level. 

 

The elections for these local authorities and the other local 
authorities of the Northern and Eastern provinces had been postponed 
from time to time. In June 2003, a Bill of similar content was presented 
and its constitutionality was challenged on behalf of the candidates who 
had already tendered their nomination papers. 

 

In S. D. No. 12/2003 this Court held that the said Bill was 
inconsistent with the fundamental right guaranteed by Article 12(1) of 
the said candidates, since they had a legitimate expectation of the 
election being held on the basis of the nominations that had been already 
submitted. It is clear from the reasoning in that determination that an 
early election was expected on the basis of the nominations that had been 
received. However, that expectation did not materialize and in January 
2006 another Bill was presented (Local Authorities (Special Provisions) 
Act No. 2 of 2006), by which the nominations that had been tendered 
were declared as being of no force and effect. This enactment paved the 
way for fresh nominations to be called for and for elections in respect of 
some local authorities. Although nominations were received on 6.2.2006 
for the nine local authorities covered by the Bill, elections could not be 
held due to terrorist activity. The election has been postponed from time 
to time and is now fixed for February 2008. 

 

Addl. Solicitor General submitted that if the elections are held on 
the nomination papers that have been tendered nearly 1 1/2 years ago, it 
would seriously affect the democratic rights of the people in the 
respective local authority areas. He submitted the following 
circumstances on the basis of which the determination S. D. 13/2003 
could be distinguished. They are : 

 
 (i) the respective local authority areas have now been fully cleared 

of terrorist activity and there is a better environment for a free 
election with an equal opportunity of tendering nominations. It 
is to be noted that when the determination made by was made, 
in S. D. 13/2003 there was an effective presence of terrorist 
elements; 

 
 (ii) if the elections are held on the nominations that have been 

received in 2006, the operative electoral list is of the year 2004. 
On the other hand if fresh nominations are called for as 
envisaged in the present Bill, the electoral list that would be 
used would be of 2006, which reflects a total increase of 10088 
electors in the nine local authority areas. If  the amendment is 
not made 10088 electors would in effect be dis-enfranchised.
  

We are in agreement with the submissions made by the Addl. 
Solicitor General.  The circumstances urged by him establish sufficient 
grounds of difference from the situation dealt with in S. D. 13/2003. 
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Furthermore, the amendment the Local Authorities (Special Provisions) 
Act 2/2006, which is of similar content has been held by this Court not 
to be inconsistent with any provision of the Constitution. 

 

Clause 4 of the Bill introduces a new section in respect of displaced 
voters. This provision is similar to that contained in the Parliamentary 
Elections Act and the Presidential Elections Act. It was submitted that 
such a provision is necessary since some of the displaced persons are yet 
in community centres in different areas. It was also submitted that a 
further amendment would be made to provide for any polling station to 
be located outside the area of a Pradesheeya Sabha, where necessary. 

 

We are of the view that Clause 4 in effect enhances the franchise 
and would not be inconsistent with the Constitution. It was also 
submitted that in Clause 2(3) the reference to Section 30 is typographical 
error and that it should be corrected to Section 29. 

 

For the reasons stated above we make a determination in terms of 
Article 123 of the Constitution that the provisions of the Bill are not 
inconsistent with the Constitution. 

 

 (Sgd.)  Sarath N. Silva, 
  Chief Justice. 
 
 (Sgd.) C. N. Jayasinghe  
  Judge of the Supreme Court 
 
 (Sgd.) A. M. Somawansa 
  Judge of the Supreme Court

  

II 

“ඒ” සථ්ාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක 
සාමාජිකයන් 

நிைலக்குᾨ “ஏ ” : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
STANDING COMMITTEE “A” : ADDITIONAL MEMBERS 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
“ශී ලංකා හරිත වɕාපාරය (සංස්ථාගත කිරීෙම්)” පනත් 

ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “ඒ” ස්ථාවර කාරක සභාෙව් 
සභාපති වශෙයන් සභාපති නාමාවලිෙය් මන්තී ගරු තලතා 
අතුෙකෝරල මහත්මිය 139 වැනි ස්ථාවර නිෙයෝගය යටෙත් මවිසින් 
පත් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
තවද, එම පනත් ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “ඒ” ස්ථාවර 

කාරක සභාවට මතු පළ වන මන්තීන් අතිෙර්ක සාමාජිකයන් 
වශෙයන් මවිසින් නම් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
ගරු මිෙල්රෝයි පනාන්දු මහතා 
ගරු කුමාර ෙවල්ගම මහතා 
ගරු පාඨලී චම්පික රණවක මහතා 
ගරු ෙහේමකුමාර නානායක්කාර මහතා 
ගරු අමීර් අලි මහතා 
ගරු බන්දුල බසන්ායක මහතා 
ගරු එස්. එම්. චන්දෙසේන මහතා 
ගරු සරත්චන්ද රාජකරුණා මහතා 
ගරු සාගල රත්නායක මහතා 
ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
ගරු (පූජɕ) අතුරලිෙය් රතන හිමි  

III 

“ඒ” සථ්ාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක 
සාමාජිකයන් 

நிைலக்குᾨ “ஏ ” : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
STANDING COMMITTEE “A” : ADDITIONAL MEMBERS 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
“ශී සරණංකර සංවර්ධන පදනම (සංස්ථාගත කිරීෙම්)” පනත් 

ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “ඒ” ස්ථාවර කාරක සභාෙව් 
සභාපති නාමාවලිෙය් මන්තී දිමුතු බණ්ඩාර අබයෙකෝන් මහතා 
139 වැනි ස්ථාවර නිෙයෝගය යටෙත් මවිසින් පත් කරන ලද බව 
දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
තවද, එම පනත් ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “ඒ” ස්ථාවර 

කාරක සභාවට මතු පළ වන මන්තීන් අතිෙර්ක සාමාජිකයන් 
වශෙයන් මවිසින් නම් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
ගරු මිෙල්රෝයි පනාන්දු මහතා 
ගරු කුමාර ෙවල්ගම මහතා 
ගරු පාඨලී චම්පික රණවක මහතා 
ගරු ෙහේමකුමාර නානායක්කාර මහතා 
ගරු අමීර් අලි මහතා 
ගරු බන්දුල බසන්ායක මහතා 
ගරු එස්. එම්. චන්දෙසේන මහතා 
ගරු ලක්ෂ්මන් ෙසෙනවිරත්න මහතා 
ගරු අර්ල් ගුණෙසේකර මහතා 
ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
ගරු සරත් රණවක මහතා 
ගරු (පූජɕ) අතුරලිෙය් රතන හිමි  
 

IV 

“බී” සථ්ාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක 
සාමාජිකයන් 

நிைலக்குᾨ “பி” : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
STANDING COMMITTEE “B” : ADDITIONAL MEMBERS 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
“රාජɕ ෙසේවා ෙබෞද්ධ සංගමය (සංස්ථාගත කිරීෙම්)” පනත් 

ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “බී” ස්ථාවර කාරක සභාෙව් 
සභාපති වශෙයන් නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා සහ කාරක සභා 
සභාපති ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන මහතා, 139 වැනි ස්ථාවර 
නිෙයෝගය යටෙත් මවිසින් පත් කරන ලද බව දන්වනු 
කැමැත්ෙතමි. 

 
තවද, එම පනත් ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “බී” ස්ථාවර 

කාරක සභාවට මතු පළ වන මන්තීන් අතිෙර්ක සාමාජිකයන් 
වශෙයන් මවිසින් නම් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
ගරු ඒ. එච්. එම්. ෆවුසි මහතා 
ගරු බන්දුල ගුණවර්ධන මහතා 
ගරු චන්දසිරි ගජදීර මහතා 
ගරු ඒ. පී. ජගත් පුෂ්පකුමාර මහතා 
ගරු ජයතිස්ස රණවීර මහතා 
ගරු දුමින්ද දිසානායක මහතා 
ගරු වජිර අෙබ්වර්ධන මහතා 
ගරු අර්ල් ගුණෙසේකර මහතා 
ගරු (ෛවදɕ) ජයලත් ජයවර්ධන මහතා 
ගරු ජිනදාස කිතුලෙගොඩ මහතා 
ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
ගරු (පූජɕ) උඩුෙව් ධම්මාෙලෝක හිමි 



 

2007 ජූලි 19 339 340 

V 

“බී” සථ්ාවර කාරක සභාව : අතිෙර්ක 
සාමාජිකයන් 

நிைலக்குᾨ “பி” : ேமலதிக உᾠப்பினர்கள் 
STANDING COMMITTEE “B” : ADDITIONAL MEMBERS 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
“ශී ලංකා - නිප්ෙපොන් අධɕාපනික සහ සංස්කෘතික ෙක්න්දය 

(සංස්ථාගත කිරීෙම්)” පනත් ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “බී” 
ස්ථාවර කාරක සභාෙව් සභාපති වශෙයන් නිෙයෝජɕ කාරක 
සභාපති ගරු රාමලිංගම් චන්දෙසේකර් මහතා, 139 වැනි ස්ථාවර 
නිෙයෝගය යටෙත් මවිසින් පත් කරන ලද බව දන්වනු 
කැමැත්ෙතමි. 

 
තවද, එම පනත් ෙකටුම්පත සලකා බැලීම පිණිස “බී” ස්ථාවර 

කාරක සභාවට මතු පළ වන මන්තීන් අතිෙර්ක සාමාජිකයන් 
වශෙයන් මවිසින් නම් කරන ලද බව දන්වනු කැමැත්ෙතමි. 

 
ගරු මහින්ද විෙජ්ෙසේකර මහතා 
ගරු අනුර පියදර්ශන යාපා මහතා 
ගරු දිෙන්ෂ් ගුණවර්ධන මහතා 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
ගරු (මහාචාර්ය) ඩබ්ලිව්. ඒ. විශ්වා වර්ණපාල මහතා 
ගරු එච්. ආර්. මිතපාල මහතා 
ගරු නිර්මල ෙකොතලාවල මහතා 
ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මහතා 
ගරු කබීර් හෂීම් මහතා 
ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
ගරු ජිනදාස කිතුලෙගොඩ මහතා 
ගරු ආර්. එම්. ගාමිණී රත්නායක මහතා 
ගරු (පූජɕ) එල්ලාවල ෙම්ධානන්ද හිමි 
 

ලිපි  ෙල්ඛනාදිය පිළිගැන්වීම 
சமர்ப்பிக்கப்பட்ட பத்திரங்கள் 

PAPERS PRESENTED 
 
“2007 වසර අය වැය ෙල්ඛනෙයන් ෙවන් කරනු ලබන අරමුදල් පතිපාදන 

පළාත් අතර විභජන පිළිබඳව අතිගරු ජනාධිපතිතුමා ෙවත කරනු ලබන මුදල් 
ෙකොමිෂන් සභාෙව් නිර්ෙද්ශ” [අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන 
අමාතɕතුමා සහ රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය 
පිළිබඳව නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා ෙවනුවට ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් 
මහතා] 

 
සභාෙම්සය මත තිබිය යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இᾞக்கக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Ordered to lie upon the Table. 
 

ෙපත්සම් 
மᾔக்கள் 
PETTIONS 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු මහාචාර්ය තිස්ස විතාරණ මහතා - පැමිණ නැත. 
 
ගරු ඩිලාන් ෙපෙර්රා මහතා (අධිකරණ අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ᾊலான் ெபேரரா - நீதி அைமச்சர்) 
(The Hon. Dilan Perera - Minister of Justice) 
ගරු කථානායකතුමනි කන්දකැටිය, ෙවලඔය උෙද්නි ෙවළද 

සෙලහි එම්. එම්. හින්නිඅප්පුහාමි මහතාෙගන් ලැබුණු ෙපත්සමක් 
මම පිළිගන්වමි.   

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු ෙහේමකුමාර නානායක්කාර මහතා  -  පැමිණ නැත. 
ගරු චන්දසිරි ගජදීර මහතා  - පැමිණ නැත. 
ගරු මහින්දානන්ද අලුත්ගමෙග් මහතා  -  පැමිණ නැත. 
ගරු රංජිත් සියඹලාපිටිය මහතා  - පැමිණ නැත. 
 

ඉදිරිපත් කරන ලද ෙපත්සම් මහජන ෙපත්සම් කාරක සභාවට පැවරිය යුතු 
යයි නිෙයෝග කරන ලදී 

சமர்ப்பிக்கப்பட்ட மᾔைவப் ெபாᾐமᾔக் குᾨᾫக்குச் சாட்டக் 
கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 

Petitions ordered to be referred to the Committee on Public Petitions. 
 

පශන්වලට වාචික පිළිතුරු 
வினாக்கᾦக்கு வாய்ᾚல விைடகள் 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 
 

වතු යටිතල පහසුකම් නිෙයෝජɕ 
අමාතɕතුමා : වාහන 

ேதாட்ட உட்கட்டைமப்ᾗ வசதிகள் பிரதி அைமச்சர் : 
வாகனங்கள் 

DEPUTY MINISTER OF STATE INFRASTRUCTURE : 
VEHICLES 

 
0954/’07 

 
1.   ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා  

(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A.  Ranaweera Pathirana  ) 
අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ 

රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ 
නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය  — (1) ; 

 
 (අ) (i) වතු යටිතල පහසුකම් නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාට සහ 

එතුමාෙග් ෙපෞද්ගලික කාර්ය මණ්ඩලයට ලබා ෙගන 
තිෙබන වාහන සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ; 

 
 (ii) එම වාහන ලබා ෙගන තිෙබන පදනම කවෙර් ද ; 
 
 (iii) ඒවායින් කුලී ෙහෝ ෙකොන්තාත් ෙහෝ පදනම මත ලබා 

ෙගන තිෙබන වාහන සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ; 
 

යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට 
දන්වන්ෙනහි ද? 

  
 (ආ) එකී වාහන ලබා ෙගන ඇත්ෙත් කවර ආයතනයකින් ෙහෝ 

පුද්ගලයන්ෙගන් ද යන්න නම් හා ලිපිනයන් සහිතව ෙවන් 
ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් කරන්ෙනහි ද ? 

 
 (ඇ) (i) එම වාහනවල වර්ගය කවෙර්ද ;  
 
 (ii) එම වාහන ෙවනුෙවන් වැය කරන මුදල සහ ඉන්ධන 

සඳහා ෙවන් කර ඇති මුදල මාසිකව හා වාර්ෂිකව 
ෙකොපමණ ද ; 

 
  යන්න එක් එක් වාහනයට අදාළව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 

එතුමා පකාශ කරන්ෙනහි ද? 
 
 (ඈ) (i) ෙමම වාහන සඳහා රියැදුරන් බඳවා ෙගන තිෙබ් නම් 

ඔවුන් බඳවා ෙගන තිෙබන පදනම කවෙර්ද ;  
 
 (ii) ඔවුන්ෙග් වැටුප් හා දීමනා ෙකොපමණ ද ; 
 
  යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහි ද? 
 
 (ඉ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද ?  



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 341 342 

பிரதம அைமச்சᾞம், உள்ளக நிᾞவாக அைமச்சᾞம், பாᾐகாப்ᾗ, 
ெபாᾐமக்கள் பாᾐகாப்ᾗ, சட்டᾙம் ஒᾨங்கும் பற்றிய பிரதி 
அைமச்சᾞமானவைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) ேதாட்ட உட்கட்டைமப்ᾗ வசதிகள் பிரதி 

அைமச்சᾞக்காகᾫம் அவᾞைடய தனிப்பட்ட 
பணியாட்ெடாகுதியினᾞக்காகᾫம் ெபற்ᾠக் 
ெகாள்ளப்பட்ᾌள்ள வாகனங்களின் எண்ணிக்ைக 
எவ்வளᾫ,  

  (ii) அவ்வாகனங்கள் ெபறப்பட்ᾌள்ள அᾊப்பைட யாᾐ,  
  (iii) அவற்றில் வாடைக அல்லᾐ ஒப்பந்த அᾊப்பைடயில் 

ெபறப்பட்ᾌள்ள வாகனங்களின் எண்ணிக்ைக 
எவ்வளᾫ  

 என்பைத அவர் இச்சைபக்குத் ெதாிவிப்பாரா?  
 
 (ஆ) ேமற்பᾊ வாகனங்கள் எந்த நிᾠவனத்திடமிᾞந்ᾐ அல்லᾐ 

நபர்களிடமிᾞந்ᾐ ெபறப்பட்டன என்பைத ெபயர், 
ᾙகவாிகᾦடன் அவர் இச்சைபக்குச் சமர்ப்பிப்பாரா? 

 
 (இ) (i) அவ்வாகனங்களின் வைககள் யாைவ,  
  (ii) அவ்வாகனங்கᾦக்காகச் ெசலவிடப்பᾌம் பணம் 

மற்ᾠம் எாிெபாᾞᾦக்காக ஒᾐக்கப்பட்ᾌள்ள பணம் 
மாதாந்தம் மற்ᾠம் வᾞடாந்தம் எவ்வளᾫ  

            என்பைத  ஒவ்ெவாᾞ  வாகனத்திற்கும் ஏற்ᾗைடயதான 
வைகயில் ெவவ்ேவறாக அவர் ெதாிவிப்பாரா? 

 
 (ஈ) (i) இவ்வாகனங்கᾦக்காக சாரதிகள் ஆட்ேசர்ப்ᾗ 

ெசய்யப்பட்ᾊᾞந்தால் இவர்கள் ஆட்ேசர்ப்ᾗ 
ெசய்யப்பட்ட அᾊப்பைட யாᾐ,  

  (ii) இவர்களின் சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫ எவ்வளᾫ  
 என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 
 (உ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Prime Minister, Minister of Internal 
Administration, and Deputy Minister of Defence, Public 
Security, Law and Order :  
 (a) will he inform this House,  
 (i) the number of vehicles obtained for the Deputy 

Minister of State Infrastructure and his personal 
staff; 

 (ii) the basis on which these vehicles have been  
obtained ;  

 (iii) out of them, the number of vehicles obtained on 
hire or contract basis ?  

 (b) will he state in this House from which institutions 
or individuals the said vehicles have been  
obtained, along with their names and addresses ?  

 (c) Will he state separately in respect of each  
vehicle,—   

 (i) the types of such vehicles;  
 (ii) the amount of money spent on those vehicles and 

the amount of  money allocated for fuel, monthly 
and annually ?  

 (d) Will he state,  
 (i) if drivers has been recruited for these vehicles, 

the basis on which they were recruited;  
 (ii) their salaries and allowances ? 
 
 (e) If not, why ? 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා (මහාමාර්ග හා මාර්ග 
සංවර්ධන අමාතɕතුමා සහ ආණ්ඩු පක්ෂෙය් පධාන 
සංවිධායකතුමා) 

( மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள - 
ெநᾌஞ்சாைலகள், ᾪதி அபிவிᾞத்தி அைமச்சᾞம் அரசாங்கக் 
கட்சியின் ᾙதற் ேகாலாசாᾔம்)  

(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle -  Minister of Highways 
and  Road Development  and Chief Government Whip) 

ගරු කථානායකතුමනි, ගරු අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර 
පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන 
ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා 
ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුරු ෙදනවා. 

 
 (අ) (i) ගරු නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාට වාහන 3ක්ද ෙපෞද්ගලික 

කාර්ය මණ්ඩලෙය් තිෙදනාට වාහන 3ක්ද ෙව්. 
 
 (ii) වාහන 02ක් කලින් තිබූ අමාතɕාංශෙයන් පරවා ෙගන 

ඇති අතර, අෙනක් වාහන 03 ෙමම අමාතɕාංශෙයන් 
මිල දී ෙගන ඇත. 

 
 (iii) කිසිවක් නැත. 
  
 (ආ) කුලී පදනම මත ෙහෝ ෙකොන්තාත් පදනම මත වාහන ලබා 

ෙගන නැති බැවින් අදාළ ෙනොෙව්. 
 
 (ඇ) (i) ඉහත අ (iii) අනුව අදාළ නැත.  
 
 (ii) ඉහත ඇ (i) පිළිතුර අදාළ ෙව්. 
  
 (ඈ) (i) එම වාහනවලට රියැදුරන්, අමාතɕාංශෙය් ස්ථිර පදනම 

මත ෙසේවය කරන එක් රියැදුෙරකු අනුයුක්ත කර ඇති 
අතර, රියැදුරන් ෙදෙදෙනකු තාවකාලික පදනම මත 
ද, ඉතිරි රියැදුරන් ෙදෙදනා අනියම් පදනම මත ද බඳවා 
ෙගන තිෙබ්.  

 
 (ii) ස්ථිර රියැදුරුට රු. 12,360ක මාසික වැටුපක් 

ද, තාවකාලික රියැදුරන් ෙදෙදනාට එක් අෙයකුට 
මසකට රු. 12,360 බැගින් ද, ඉතිරි රියැදුරන් ෙදෙදනාට 
එක් අයකුට දිනකට රු. 412 බැගින් ද ෙගවීම් කරනු 
ලැෙබ්. 

 
 (ඉ) පැන ෙනොනඟී. 
 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු  ඇමතිතුමනි, වාහන ෙදකක් කලින් තිබූ අමාතɕාංශෙයන් 

ගත්තයි කිව්වා. වාහන තුනක් මිලදී ගත්තයි කිව්වා. ඒක ෙම් 
මෑතක දී සිදු වුණු මිල දී ගැනීමක් ද කියා මා දැන ගන්න කැමැතියි. 
ෙම් මිල දී ගැනීම සිදු වුෙණ් ෙම් අමාතɕාංශය පිහිෙටව්වාට  
පසුව ද? 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මා හිතන්ෙන් එෙහම ෙවන්න ඕනෑ. “ෙමම අමාතɕාංශෙයන් 

මිලදී ෙගන ඇත.” කියා ෙමම පිළිතුෙර් සඳහන් ෙවනවා. “වාහන 
ෙදකක් කලින් තිබුණු අමාතɕාංශෙයන් පවරා ෙගන ඇති අතර, 
අෙනක් වාහන තුන ෙමම අමාතɕාංශෙයන් මිල දී ෙගන ඇත.” 
කියා සඳහන් ෙවනවා. ඒෙකන් අදහස් කරන්ෙන් ෙමම 
අමාතɕාංශෙයන් මිල දී  ෙගන ඇති බවයි. 

 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ඒ මිල දී ගත් වාහන ඇමතිවරයාෙග් පාවිච්චිය සඳහා ද මිල 

දී අරන් තිෙබන්ෙන්? ඒවා ගරු ඇමතිතුමාෙග් පාවිච්චිය සඳහා මිල 
දී ගත් ඒවා ද? 

[ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා] 



 

2007 ජූලි 19 343 344 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙමතැන ඇමතිතුමාට වාහන තුනයි; ෙපෞද්ගලික කාර්ය 

මණ්ඩලයට වාහන තුනයි. වාහන හයයි. 
 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු ඇමතිතුමනි, අමාතɕාංශ වැඩි වුණු නිසා වාහන 

මිලදී ගන්නා එකත් වැඩි කරන්න සිද්ධ වුණා කියලා ද ඔබතුමා 
කියන්ෙන්? 

 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
( மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අමාතɕාංශ? 
 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
අමාතɕාංශ වැඩි වුණු නිසා වාහන මිල දී ගැනීම වැඩි කරන්න 

සිදු වුණා කියලා ද ඔබතුමා කියන්ෙන්? 
 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
සමහර ෙවලාවට අමාතɕාංශ වැඩි වුණාම අමාතɕාංශවලට 

වාහන නැහැ. එක්ෙකෝ කුලියට ගන්න ඕනෑ. එෙහම නැත්නම් 
ෙකොන්තාත් පදනම මත ගන්න ඕනෑ. එෙහම නැත්නම් සල්ලි දීලා 
ගන්න ඕනෑ. ඔය තුෙනන් එක විධියකට තමයි ගන්න ඕනෑ. 

 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண)  
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ෙහොඳයි ගරු ඇමතිතුමනි. 
 

අධɕාපන නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා : වාහන 
கல்விப் பிரதி அைமச்சர் : வாகனங்கள் 

DEPUTY MINISTER OF EDUCATION : VEHICLES 
 

0959/’07 
 

2.  ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண ) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana ) 
අධɕාපන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (1) :   

 (අ)   (i) අධɕාපන නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාට සහ එතුමාෙග් 
ෙපෞද්ගලික කාර්ය මණ්ඩලයට ලබා ෙගන තිෙබන 
වාහන සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ; 

  
  (ii) එම වාහන ලබා ෙගන තිෙබන පදනම කවෙර් ද ; 
 

  (iii) ඒවායින් කුලී ෙහෝ ෙකොන්තාත් ෙහෝ පදනම මත ලබා  
ෙගන තිෙබන වාහන සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ; 

 

යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට 
දන්වන්ෙනහි ද? 
 
 (ආ) එකී වාහන ලබා ෙගන ඇත්ෙත් කවර ආයතනයකින් 

ෙහෝ පුද්ගලයන්ෙගන් ද යන්න නම් හා ලිපිනයන් 
සහිතව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට 
ඉදිරිපත් කරන්ෙනහි ද? 

 

 (ඇ) (i) එම වාහනවල වර්ගය කවෙර්ද; 
 

  (ii) එම වාහන ෙවනුෙවන් වැය කරන මුදල සහ 
ඉන්ධන සඳහා ෙවන් කර ඇති මුදල මාසිකව හා 
වාර්ෂිකව ෙකොපමණ ද; 

 

යන්න එක් එක් වාහනයට අදාළව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා පකාශ කරන්ෙනහි ද? 
 
 (ඈ) (i) ෙමම වාහන සඳහා රියැදුරන් බඳවා ෙගන තිෙබ් නම් 

ඔවුන් බඳවා ෙගන තිෙබන පදනම කවෙර් ද; 
 

  (ii) ඔවුන්ෙග් වැටුප් හා දීමනා ෙකොපමණ ද; 
 

යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහි ද? 
 
 (ඉ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
கல்வி அைமச்சைரக்  ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) கல்வி பிரதி அைமச்சᾞக்காகᾫம் அவᾞைடய 

தனிப்பட்ட பணியாட்ெடாகுதியினᾞக்காகᾫம் ெபற்ᾠக் 
ெகாள்ளப்பட்ᾌள்ள வாகனங்களின் எண்ணிக்ைக 
எவ்வளᾫ,  

 (ii) அவ்வாகனங்கள் ெபறப்பட்ᾌள்ள அᾊப்பைட யாᾐ,  
 (iii) அவற்றில் வாடைக அல்லᾐ ஒப்பந்த அᾊப்பைடயில் 

ெபறப்பட்ᾌள்ள வாகனங்களின் எண்ணிக்ைக எவ்வளᾫ  
 என்பைத அவர் இச்சைபக்குத் ெதாிவிப்பாரா?   
 (ஆ)  ேமற்பᾊ வாகனங்கள் எந்த நிᾠவனத்திடமிᾞந்ᾐ அல்லᾐ 

நபர்களிடமிᾞந்ᾐ ெபறப்பட்டன என்பைத ெபயர், 
ᾙகவாிகᾦடன் அவர் இச்சைபக்குச் சமர்ப்பிப்பாரா?  

 (இ) (i) அவ்வாகனங்களின் வைககள் யாைவ,  
 (ii) அவ்வாகனங்கᾦக்காகச் ெசலவிடப்பᾌம் பணம் மற்ᾠம் 

எாிெபாᾞᾦக்காக ஒᾐக்கப்பட்ᾌள்ள பணம் மாதாந்தம் 
மற்ᾠம் வᾞடாந்தம் எவ்வளᾫ,  

          என்பைத ஒவ்ெவாᾞ  வாகனத்திற்கும் ஏற்ᾗைடயதான 
வைகயில் ெவவ்ேவறாக அவர் ெதாிவிப்பாரா?  

 (ஈ) (i) இவ்வாகனங்கᾦக்காக சாரதிகள் ஆட்ேசர்ப்ᾗ ெசய்யப் 
பட்ᾊᾞந்தால் இவர்கள் ஆட்ேசர்ப்ᾗ ெசய்யப்பட்ட 
அᾊப்பைட யாᾐ  

 (ii) இவர்களின் சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫ எவ்வளᾫ,  
 என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 
 (உ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of  Education :   
 (a) will he inform this House,- 
 

  (i) the number of vehicles obtained for the 
Deputy Minister of Education and his 
personal staff ; 

 

  (ii) the basis on which these vehicles have been 
obtained;   

  (iii) out of them, the number of vehicles obtained 
on hire or contract basis? 

 
 (b) Will he state in this House from which institutions 

or individuals the said vehicles have been 
obtained, along with their names and addresses? 

 
 (c) will he state separately in respect of each vehicle,- 
 

  (i) the types of such vehicles; 
 

  (ii) the amount of money spent on those vehicles 
and the amount of  money allocated for fuel, 
monthly and annually? 

  



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 345 346 

 (d) Will he state,- 
 

  (i) if drivers had been recruited for these vehicles, 
the basis on which they were recruited; 

 

  (ii) their salaries and allowances? 
 
 (e) If not, why? 
 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා (අධɕාපන 

අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த - கல்வி அைமச்சர்) 
(The Hon. A. D. Susil Premajayantha - Minister of Education) 
 

 (අ)   (i) 06 කි. 
 
  (ii) රජය විසින් නිකුත් කර ඇති අදාළ චකෙල්ඛ පකාරව 

ලබා දී ඇත. 
 
  (iii) කුලී ෙහෝ ෙකොන්තාත් පදනම මත වාහන ලබා දී 

ෙනොමැත. 
 
 (ආ) (I) ලබා දී ඇති රජෙය් වාහන පිළිබඳ ෙතොරතුරු පහත පරිදි 

ෙව්. 
 
 අනු වාහන ලබා දී ඇති අය වාහන
අංකය  වර්ගය
   
 01. ගරු අධɕාපන නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා Jeep 
 02. ගරු අධɕාපන නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා Car 
 03. ආරක්ෂක රථය Cab 
 04. ෙපෞද්ගලික ෙල්කම් Car 
 05. සම්බන්ධීකරණ ෙල්කම් Car 
 06. මහජන සම්බන්ධතා නිලධාරී Cab 
 
  (II) රජෙය් චකෙල්ඛ පකාරව ලබා දී ඇති ඉන්ධන පිළිබඳ 

විස්තර පහත පරිදි ෙව්. 
     
  අනු වාහනය ලබා දී ඉන්ධන සඳහා ෙවන් ඉන්ධන සඳහා වියදම් 
අංකය ඇති අය කර ඇති මුදල කරන මුදල 
 
 මාසික වාර්ෂික මාසික වාර්ෂික  
01 ගරු අධɕාපන  65,000.00 780,000.00 65,000.00 780,000.00 
    නිෙයෝජɕ  
    අමාතɕතුමා 
 
02 ගරු අධɕාපන  30,000.00 360,000.00 30,000.00 360,000.00 
    නිෙයෝජɕ  
    අමාතɕතුමා 
 
03 ආරක්ෂක රථය  30,000.00 360,000.00 30,000.00 360,000.00 
 
04 ෙපෞද්ගලික ෙල්කම්  19,200.00 230,400.00 19,200.00 230,400.00 
   
05 සම්බන්ධීකරණ  17,440.00 209,280.00 17,440.00 209,280.00 
     ෙල්කම් 
 
06 මහජන සම්බන්ධතා  13,200.00 158,400.00 13,200.00 158,400.00 
    නිලධාරී 
 
 (ඈ) (I) ගරු නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා ධූරය දරන කාලයට 

පමණක් බල පැවැත්ෙවන පරිදි නියමිත චකෙල්ඛවලට 
අනුකූලව තාවකාලික පදනම මත රියැදුරන් තිෙදෙනකු 
බඳවා ෙගන ඇත. ඉතිරි තිෙදනා ඒකාබද්ධ ෙසේවෙය් 
රියැදුරන් ෙව්. 

 
 නම පත්වීෙම් ස්වභාවය මාසික ජීවන 
   වැටුප වියදම් 
    දීමනාව 
   රු. රු. 
 
ආර්. කුමාරසිංහ මයා තාවකාලික 12,360 1,750 
එම්. සින්නයියා මයා තාවකාලික 12,360 1,750 
එස්. ජයසීලන් මයා තාවකාලික 12,360 1,750 
 
 (ඉ) අදාළ ෙනොෙව්. 

ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ෙමහිදී අලුතින් වාහන මිල දී ගැනීමක් 

සිද්ධ කරලා තිෙබනවා ද ? එෙහම නැත්නම් තිබුණු වාහනම ද ? 
 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D. Susil Premajayantha) 
අධɕාපන නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාට ලබා දී තිෙබන ජීප් රථය 

හැර කැබ් රථ ආදී ෙම් සියල්ලම තිබුණු වාහනම තමයි. මහා 
භාණ්ඩාගාර චක ෙල්ඛය තුළ - ඒ මුදල් සීමාව තුළ - තමයි ඒක 
අර ෙගන දීලා තිෙබන්ෙන්.  

 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ඇමතිතුමනි, ෙම් දීලා තිෙබන වාහන අතරින් එක වාහනයක් 

අගලවත්ත පාෙද්ශීය සභාෙව් සභාපතිතුමාෙග් පාවිච්චිය සඳහා 
දීලා තිෙබනවා ද ?  

 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D. Susil Premajayantha) 
නැහැ. ගරු සච්චිතානන්දන් නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමාෙග් 

වාහන පිළිබඳවයි ෙම් පිළිතුර අදාළ වන්ෙන්. එතුමාෙග් පදිංචිය 
බණ්ඩාරෙවලයි.  

 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ගරු නිර්මල ෙකොතලාවල ඇමතිතුමාෙග් ෙනොෙවයි ද ? 
 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D. Susil Premajayantha) 
නැහැ. නිර්මල ෙකොතලාවල ඇමතිතුමා සම්බන්ධ 

පශන්වලට මා ෙපෙර්දා උත්තර දුන්නා. [බාධා කිරීම්]  
 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
එක වාහනයක් අගලවත්ෙත් තිෙබනවා. ඒකයි කිව්ෙව්. 

අධɕාපන අමාතɕාංශෙය් එකක්. 
   
ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An hon. Member) 
කුමන ඇමතිතුමා ද හරියටම වග කියන්ෙන් කියා, අපට හරියට 

ෙසොයා ගන්න බැහැ. 
 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha) 
කලින් ෙමතැන සිටිෙය් නිෙයෝජɕ ඇමතිතුමා ෙන්. 
 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
වැඩි යි ෙන්. අධɕාපනය කිව්වාම ඇමතිවරු ෙගොඩයි. ෙවන දා 

සිටිෙය් ෙමතුමා විතරයි. 

[ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා] 



 

2007 ජූලි 19 347 348 

ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An hon. Member) 
එතුමා විතරක් සිටියා නම්, එතුමාත් එක්ක ෙන් ෙබ්රා ගන්න 

තිබුෙණ්. 
 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ෙමතුමා තනිෙයන් සිටියා නම්, ඔය පශ්නය නැහැ. 
 

සමාජ  ෙසේවා හා සමාජ සුබසාධන නිෙයෝජɕ 
අමාතɕතුමා : වාහන 

சᾚக ேசைவகள், சᾚக நலேனாம்ᾗைக பிரதி அைமச்சர் : 
வாகனங்கள் 

DEPUTY MINISTER OF SOCIAL SERVICES AND SOCIAL 
WELFARE : VEHICLES 

 
0960/’07 

 
3.  ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා  

(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண ) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana ) 
සමාජ ෙසේවා හා සමාජ සුභසාධන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ 

පශ්නය - (1) :   
 (අ)   (i) සමාජ ෙසේවා හා සමාජ සුභසාධන නිෙයෝජɕ 

අමාතɕතුමාට සහ එතුමාෙග් ෙපෞද්ගලික කාර්ය 
මණ්ඩලයට ලබා ෙගන තිෙබන වාහන සංඛɕාව 
ෙකොපමණ ද ; 

  
  (ii) එම වාහන ලබා ෙගන තිෙබන පදනම කවෙර් ද ; 
 

  (iii) ඒවායින් කුලී ෙහෝ ෙකොන්තාත් ෙහෝ පදනම මත ලබා  
ෙගන තිෙබන වාහන සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ; 

 

යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට 
දන්වන්ෙනහි ද? 
 
 (ආ) එකී වාහන ලබා ෙගන ඇත්ෙත් කවර ආයතනයකින් 

ෙහෝ පුද්ගලයන්ෙගන් ද යන්න නම් හා ලිපිනයන් 
සහිතව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා ෙමම සභාවට 
ඉදිරිපත් කරන්ෙනහි ද? 

 
 (ඇ) (i) එම වාහනවල වර්ගය කවෙර්ද; 
 

  (ii) එම වාහන ෙවනුෙවන් වැය කරන මුදල සහ 
ඉන්ධන සඳහා ෙවන් කර ඇති මුදල මාසිකව හා 
වාර්ෂිකව ෙකොපමණ ද; 

 

යන්න එක් එක් වාහනයට අදාළව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
එතුමා පකාශ කරන්ෙනහි ද? 
 
 (ඈ) (i) ෙමම වාහන සඳහා රියැදුරන් බඳවා ෙගන තිෙබ් නම් 

ඔවුන් බඳවා ෙගන තිෙබන පදනම කවෙර් ද; 
 

  (ii) ඔවුන්ෙග් වැටුප් හා දීමනා ෙකොපමණ ද; 
 

යන්න ෙවන් ෙවන් වශෙයන් එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහි ද? 
 
 (ඉ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 

சᾚக ேசைவகள், சᾚக நலேனாம்ᾗைக அைமச்சைரக்  ேகட்ட 
வினா :  
 (அ) (i) சᾚக ேசைவகள், சᾚக நலேனாம்ᾗைக பிரதி 

அைமச்சᾞக்காகᾫம் அவᾞைடய தனிப்பட்ட 
பணியாட்ெடாகுதியினᾞக்காகᾫம் ெபற்ᾠக் 
ெகாள்ளப்பட்ᾌள்ள வாகனங்களின் எண்ணிக்ைக 
எவ்வளᾫ, 

 (ii) அவ்வாகனங்கள் ெபறப்பட்ᾌள்ள அᾊப்பைட யாᾐ,  
 (iii) அவற்றில் வாடைக அல்லᾐ ஒப்பந்த அᾊப்பைடயில் 

ெபறப்பட்ᾌள்ள வாகனங்களின் எண்ணிக்ைக எவ்வளᾫ  
 என்பைத அவர் இச்சைபக்குத் ெதாிவிப்பாரா?  
 
 (ஆ)  ேமற்பᾊ வாகனங்கள் எந்த நிᾠவனத்திடமிᾞந்ᾐ அல்லᾐ 

நபர்களிடமிᾞந்ᾐ ெபறப்பட்டன என்பைத ெபயர், 
ᾙகவாிகᾦடன் அவர் இச்சைபக்குச் சமர்ப்பிப்பாரா? 

 
 (இ) (i) அவ்வாகனங்களின் வைககள் யாைவ,  
 (ii) அவ்வாகனங்கᾦக்காகச் ெசலவிடப்பᾌம் பணம் மற்ᾠம் 

எாிெபாᾞᾦக்காக ஒᾐக்கப்பட்ᾌள்ள பணம் மாதாந்தம் 
மற்ᾠம் வᾞடாந்தம் எவ்வளᾫ  

          என்பைத ஒவ்ெவாᾞ  வாகனத்திற்கும் ஏற்ᾗைடயதான 
வைகயில் ெவவ்ேவறாக அவர் ெதாிவிப்பாரா? 

 
 (ஈ) (i) இவ்வாகனங்கᾦக்காக சாரதிகள் ஆட்ேசர்ப்ᾗ ெசய்யப் 

பட்ᾊᾞந்தால் இவர்கள் ஆட்ேசர்ப்ᾗ ெசய்யப்பட்ட 
அᾊப்பைட யாᾐ,  

 (ii) இவர்களின் சம்பளம் மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫ எவ்வளᾫ  
 என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 
 (உ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of  Social Services and Social 
Welfare :   
 (a) will he inform this House,- 
 

  (i) the number of vehicles obtained for the 
Minister of  Local Government (non Cabinet) 
and his personal staff; 

 

  (ii) the basis on which these vehicles have been 
obtained;   

  (iii) out of them, the number of vehicles obtained 
on hire or contract basis? 

 (b) Will he state in this House from which institutions 
or individuals the said vehicles have been 
obtained, along with their names and addresses?  

 (c) will he state separately in respect of each vehicle,- 
 

  (i) the types of such vehicles; 
 

  (ii) the amount of money spent on those vehicles 
and the amount of  money allocated for fuel, 
monthly and annually?  

 (d) Will he state,- 
 

  (i) if drivers had been recruited for these 
vehicles, the basis on which they were 
recruited; 

 

  (ii) their salaries and allowances?  
 (e) If not, why? 
 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙම් සියල්ලම රජෙය් වාහනයි. කුලියට අර ෙගන නැහැ. 

පිළිතුරු සභාගත කරන්න ද? 
 
ගරු ආර්. පී. ඒ. රණවීර පතිරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர். பீ. ஏ. ரணᾪர பத்திரண) 
(The Hon. R. P. A. Ranaweera Pathirana) 
ෙපෞද්ගලික අංශයට අයත් වාහන තිෙබනවා ද? 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 349 350 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, සියල්ලම අමාතɕාංශෙය් වාහනයි. මා ෙම් පිළිතුර 

මන්තීතුමාට එවන්නම්. 
 
ගරු කථානායකතුමනි, සමාජ ෙසේවා හා සමාජ සුබසාධන 

අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුර  සභාගත 
කරනවා. 

 
*සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
  சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
  Answer tabled : 
 

 (අ) i හයකි. 
  ii අමාතɕාංශ වාහන. 
  iii අදාළ ෙනොෙව්. 
 
 (ආ) අදා ළ ෙනොෙව්. 
 
 (ඇ) i සුසුකි ෙමෝටර් කාර් 
   බී.එම්.ඩබ්ලිව්. ෙමෝටර් කාර් 
   ඩබල් කැබ් රථය 
   ෙකලීසා ෙමෝටර් කාර් 
   ෙවොල්ෙවෝ ෙමෝටර් කාර් 
   ෙටොෙයොටා ෙකොෙරොල්ලා ෙමෝටර් කාර් 
 
  ii එම වාහන සඳහා මාසිකව හා වාර්ෂිකව ඉන්ධන සඳහා ෙවන් කර 

ඇති මුදල ෙමෙසේය. 
 
    වාහන වර්ගය මාසික  වාර්ෂික 
     වියදම වියදම  
     (රු.) (රු.) 
 
   සුසුකි ෙමෝටර් කාර් 60,000 720,000 
   බී.එම්.ඩබ්ලිව්. ෙමෝටර් කාර්  
   ඩබල් කැබ් රථය 30,000 360,000 
   ෙකලීසා ෙමෝටර් කාර් 19,200 230,400 
   ෙවොල්ෙවෝ ෙමෝටර් කාර් 17,440 209,280 
   ෙටොෙයොටා ෙකොෙරොල්ලා ෙමෝටර් කාර් 17,440 209,280 
 
 (ඇ) i උපස්ථම්භක කාර්ය මණ්ඩල පදනම 

  ii දිනකට රුපියල් 412.00 බැගින් 

 
 (ඉ) පැන ෙනොනඟී. 
 

තංගල්ල පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : 
මාග සංවර්ධනය 

தங்கல்ல பிரேதச ெசயலாளர் பிாிᾫ : ᾪதி அபிவிᾞத்தி 
TANGALLE DIVISIONAL SECRETARY’S DIVISION : ROAD 

DEVELOPMENT 
 

1035/’07 
 

4.  ගරු විජිත රණවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
මහාමාර්ග හා මාර්ග සංවර්ධන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ 

පශ්නය - (1) :  
 
 (අ)   (i) පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස අනුව හඳුනා ගත් 

සංවර්ධන වියදම් යටෙත් 2007 වර්ෂෙය් දී තංගල්ල 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසයට මාර්ග සංවර්ධන 
කටයුතු ෙවනුෙවන් මුදල් හා කම සම්පාදන 
අමාතɕාංශෙයන් ෙවන් කරන ලද මුදල් පමාණය 
ෙකොපමණ ද; 

  
  (ii) එකී මුදල් අදාළ අමාතɕාංශයට ලැබී තිෙබ් ද ; 
 

  (iii) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒවා ලැෙබන්ෙන් කවදා ද; 
 

යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද? 

 (ආ) එක් එක් ෙයෝජනාවට අදාළව, ඇස්තෙම්න්තුගත මුදල, 
වැඩි දියුණු කරන මාර්ග ෙකොටෙසේ දිග සහ පළල, ඒ 
සඳහා ෙයොදා  ගන්ෙන් ෙකොන්කීට් ද, තාර ද 
නැතෙහොත්, ෙබොරලු ද යන වග සහ වɕාපෘතිය ආරම්භ 
කරන දිනය හා අවසන් කරන දිනය ෙවන් ෙවන් 
වශෙයන් කවෙර්ද යන්න එතුමා ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් 
කරන්ෙනහි ද; 

 
 (ඇ) (i) මාර්ග පුළුල් කිරීම, වැඩි දියුණු කිරීම, පාලම් 

ෙබෝක්කු, පැති බැමි හා මාර්ග ෙකොටස් පතිෂ්ඨාපනය 
කිරීමට බලාෙපොෙරොත්තු වන්ෙන් කවර මාර්ගවලට ද; 

 

  (ii) සුනාමි වɕසනෙයන් හානි වූ කවර මාර්ග හා 
ෙබෝක්කු පතිෂඨ්ාපනය කරන්ෙන් ද; 

 
  (iii) අදාළ පාෙද්ශීය ෙල්කම් බල පෙද්ශ තුළ ඇති A, 

B, C, D, E හා වර්ග ෙනොකරන ලද මාර්ග කිෙලෝ 
මීටර් පමාණය ෙවන් ෙවන් වශෙයන් ෙකොපමණ ද;  

 
  (iv) අදාළ මාර්ග නඩත්තු කිරීම සඳහා 2007 වර්ෂෙය් 

ෙපොදු ජාතික පතිපත්තියක් අනුගමනය කරන්ෙන් ද; 
 
  (v) එෙසේ නම්, ඒ කවෙර් ද; 
  
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 

ெநᾌஞ்சாைலகள், ᾪதி அபிவிᾞத்தி  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) பிரேதச ெசயலாளர் பிாிᾫகளின் அᾊப்பைடயில் 

இனங்காணப்பட்ட அபிவிᾞத்திச் ெசலவினங்களின் 
கீழ் 2007 ஆம் ஆண்ᾊல் தங்கல்ல பிரேதச 
ெசயலாளர் பிாிᾫக்கு ᾪதி அபிவிᾞத்திக்ெகன நிதி, 
திட்டமிடல் அைமச்சினால் ஒᾐக்கப்பட்ட பணத் 
ெதாைக  எவ்வளᾫ, 

 
  (ii) இத்ெதாைக உாிய அைமச்சுக்குக் கிைடக்கப் 

ெபற்ᾠள்ளதா, 
 
  (iii) இன்ேறல், அᾐ எப்ேபாᾐ கிைடக்கப் ெபᾠம் 
 
 என்பைத அவர் இச் சைபக்கு அறிவிப்பாரா?  
 
 (ஆ) ஒவ்ெவாᾞ ᾙன்ெமாழிᾫக்குமான மதிப்பீட்ᾌத் ெதாைக 

அபிவிᾞத்தி ெசய்யப்பᾌம் ᾪதிப் பகுதியின் நீளம் மற்ᾠம் 
அகலம், இதற்கான ெகாங்க்ாீட், தார், சரைளக் கற்கள் 
ஆகியவற்றில் உபேயாகிக்கப்பᾌவᾐ எᾐ என்பைதᾜம், 
கᾞத்திட்டம் ஆரம்பிக்கப்பᾌகின்ற மற்ᾠம் ᾙᾊவைடகின்ற 
திகதிகள் ெவவ்ேவறாக யாைவ என்பைதᾜம், அவர் 
இச்சைபக்கு சமர்ப்பிப்பாரா? 

 
 (இ) (i) ᾪதி விாிவாக்கல், அபிவிᾞத்தி ெசய்தல், பாலங்கள், 

மதகுகள், பக்கக்கட்ᾌமானங்கள் மற்ᾠம் ᾪதிப் 
பகுதிகைள மீளைமத்தல் ஆகியைவ எந்ெதந்த 
ᾪதிகளில் ெசய்ய எதிர்பார்க்கப்பᾌகின்றᾐ, 

 
  (ii) சுனாமி ேபரழிவினால் பாதிப்ᾗற்ற எந்ெதந்த ᾪதிகᾦம் 

மதகுகᾦம் மீளைமக்கப்பᾌகின்றன, 
 
  (iii) இந்தப் பிரேதச ெசயலாளர் எல்ைலயிᾤள்ள A, B, C, 

D, E மற்ᾠம் வைகப்பᾌத்தப்படாத ᾪதிகளின் நீளம் 
ெவவ்ேவறாக கிேலா மீற்றர்களில் எவ்வளᾫ, 

 
  (iv) உாிய ᾪதிகைள பராமாிப்பதற்கு 2007 ஆம் ஆண்ᾊல் 

ெபாᾐத் ேதசியக் ெகாள்ைகெயான்ᾠ கைடப்பிᾊக்கப் 
பᾌமா, 

 
  (v) அவ்வாறாயின், அᾐ எவ்வாᾠ 
 
  என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 
 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 



 

2007 ජූලි 19 351 352 

asked the Minister of  Highways and Road Development :   
 (a) will he inform this House,- 
 

  (i) the amount of money allocated by the 
Ministry of Finance and Planning for the 
Road Development activities in the Tangalle 
Divisional Secretary’s  Division for the year 
2007 under the identified Development 
expenses in respect of Divisional Secretaries’ 
Divisions ; 

  (ii) whether such monies have been received by 
the respective Ministry ; and, 

   (iii) if not, when they would be received? 
 
 (b) Will he submit to this House separately, the 

estimated amount, the length and width of the 
portion of road being developed, whether 
concrete, tar or gravel is being used and the date 
of commencement with the proposed date of 
completion in respect of each proposal ? 

 
 (c) Will he state - 
 

  (i) the roads earmarked for expansion 
development and the reconstruction of 
bridges. Culverts and kerbs ;  

 

  (ii) which roads and culverts devastated by the 
Tsunami would be reconstructed ;  

  (iii) separately, the number of Kilometers of roads 
which have not been categorized and which 
have been categorized as A, B, C, D,  and E 
in the respective Divisional Secretary’s 
Division ;  

  (iv) whether a Common National policy would be 
followed in the year 2007 for the 
maintenance of the said roads; and,  

  (v) if so, what it is? 
 
 (d) If not, why? 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත * 

කරනවා. 
 

*සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
  Answer tabled : 
 

 (අ) (i) 2007 අය වැය ඇස්තෙම්න්තුෙවන් තංගල්ල පාෙද්ශීය 
ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසයට මාර්ග සංවර්ධන කටයුතු සඳහා 
ෙවන් කර ඇති මුදල පහත දක්වමි. 

       
    රු. මිලියන 
 
   මහාමාර්ග සංවර්ධන වැඩ සටහන 923.15 

   (A B මාර්ග) 

   සුනාමි වැඩ සටහන 35.27 

   ගාමීය මාර්ග (නව වැඩ) 49.50 

   මුළු එකතුව 1007.92 
 
  (ii) පතිපාදන ෙවන් වී ඇත. 
   මාසිකව මුදල් භාණ්ඩාගාරෙයන් අමාතɕාංශයට නිදහස් 

ෙකෙර්. 
 
  (iii) අදාළ නැත. 
 
 (ආ) ඔව්. (කරුණාකර ඇමුණුම 1,2 හා 4 බලන්න). 
 
 (ඇ) (i) ඇමුණුම 1,2, හා 4 බලන්න. 
 
  (ii) ඔව් (කරුණාකර ඇමුණුම 4 බලන්න). 
 
  (iii) කරුණාකර ඇමුණුම 5 බලන්න. 
 
  (iv) ඔව්. 
 
  (v) සියලුම A, B මාර්ගවල එදිෙනදා නඩත්තුව සහ හඳුනාගත් 

මාර්ගවල පමුඛතාව අනුව කාලීනව නඩත්තුව 
 
 (ඈ) අදාළ නැත. 

ඇමුණුම 01 
මහාමාර්ග සංවර්ධන වැඩසටහන - 2007 වර්ෂය 

 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය් නම : තංගල්ල   ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන 923.15 
 
—————————————————————————————————————————————————————————————- 
                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු.මි.) (කි.මි.) (මි.) ස්වාභාවය 
—————————————————————————————————————————————————————————————-  
1  රන්න - උඩයාල - වීරකැටිය -  74.65 5.5 6.2 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2006.08.18 2008.02.18 — — — — — 
      බී 387      ෙකොන්කීට් 
 
2  රත්න - අගුණෙකොළපැලැස්ස -  94.32 5.5 6.2 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2007.02.22 2008.07.22 
     වැටිය       ෙකොන්කීට් 
 
3  ෙකොළඹ - ගාල්ල - හම්බන්ෙතොට - 690.88 27.96 6.0 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2007.03.19 2009.09.19 
     වැල්ලවාය ඒ - 002       ෙකොන්කීට් 
 
4  හක්මණ - ෙබලිඅත්ත - තංගල්ල 2.50 3 6 තාර ෙයොදා 2007.01.01 2007.12.31 
     මාර්ගය (නඩත්තු වැඩ)      සකස් කිරීම 
 
5  තංගල්ල - වීරකැටිය මාර්ගය 0.80 7.5 6 තාර ෙයොදා 2007.01.01 2007.12.31 
     (නඩත්තු වැඩ)      සකස් කිරීම 
 
6  ෙකොළඹ - ගාල්ල - හම්බන්ෙතොට -  60.00 12 6 තාර ෙයොදා 2007.01.01 2007.12.31 
     වැල්ලවාය (නඩත්තු වැඩ)      සකස් කිරීම 
—————————————————————————————————————————————————————————————- 
 
මුලාශය : මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 
 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 353 354 

ඇමුණුම 02 
ගාමීය මාර්ග සංවර්ධන වැඩ සටහන - 2007 වර්ෂය (නව වැඩ) (මඟ නැගුම) 

 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : තංගල්ල   ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන 49.5 
 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (පජාදායකත්වය   ස්වභාවය 
  ඇතුළුව) 
  (රු.මි.) (කි.මි.) (මි.) 
  ————————————————————————————————————————————————————————————  
1  ෙපොෙලොම්මාරුව දංකැටිය ලැලි  6.90 1.2 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 — — — — — 
      පාලම දක්වා මාර්ගය       
 
2  සුදර්ශනගම දංඅත්තාවල සිට  12.70 2.2 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
     කසාගල දක්වා මාර්ගය        
 
3  රන්න අදුපැලැන මාර්ගය 34.50 6 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
 
4  කදුරුෙපොකුණ මණ්ඩියෙගොඩ හරහා 34.50 6 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
     සීනිෙමෝදර මාර්ගය       
 
5  කදුරුෙපොකුණ දකුණ හරහා 18.00 3 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
     සිටිනමලුව දක්වා මාර්ගය       
 
6  ඇත්ගාලමුලුල වළකුඹුර 13.60 2.36 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
     සියඹලාෙගොඩ අතුරු මාර්ගය       
 
7  වෙග්ෙගොඩ නලගම මාර්ගය 20.10 3.58 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
 
8  ෙනෙටොල්ප්ටිය විගමුව මාර්ගය 8.10 1.4 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30  
————————————————————————————————————————————————————————————  
මුලාශය : දිස්තික් ෙල්කම් - හම්බන්ෙතොට 
 
 

ඇමුණුම 04 
සුනාමි වැඩ සටහන - 2007 

 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : තංගල්ල   ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන 35.27 
 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු.මි.) (කි.මි.) (මි.) ස්වභාවය  ————————————————————————————————————————————————————————————  
1  ෙමොරගහෙහේන - මල්ගම්පුර සුනාමි  10.88 0.9 4 තාර ෙයොදා 2007.07.01 2007.08.30 — — — — — 
      නිවාස ෙයෝජනා කමය පිවිසුම්      සකස් කිරීම 
      මාර්ගය 
 
2  පලෙපොත - යායවත්ත සුනාමි නිවාස  17.00 1.3 4 තාර ෙයොදා 2007.07.01 2007.08.10 
     වɕාපෘති සඳහා පිවිසුම් මාර්ග       සකස් කිරීම 
 
3  වෙග්ෙගොඩ - රන්ෙකොත්මලු සුනාමි 3.82 0.3 4 තාර ෙයොදා 2007.07.01 2007.08.30 
     නිවාස වɕාපෘති සඳහා පිවිසුම්        සකස් කිරීම 
     මාර්ග 
 
4  ෙගොඩිගමුව - යායවත්ත සුනාමි  3.57 0.4 4 තාර ෙයොදා 2007.07.01 2007.08.30 
      නිවාස වɕාපෘති සඳහා පිවිසුම් මාර්ග    සකස් කිරීම       
————————————————————————————————————————————————————————————  
මුලාශය : මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 
 

ඇමුණුම - 05 
 

පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස අනුව මාර්ග දුර පමාණය  
හම්බන්ෙතොට දිස්තික්කය 

 
   A B C D E වර්ග 
                 ෙනොකළ 
පාෙද්ශීය ෙල්කම්   කාණ්ඩය කාණ්ඩය  කාණ්ඩය  කාණ්ඩය  කාණ්ඩය මාර්ග 
ෙකොට්ඨාසය  (කි.මි) (කි.මි) (කි.මි)     (කි.මි)     (කි.මි)
(කි.මි)  
 1 තංගල්ල 27.6 19.58 14.5 - - 410 
 2 ෙබලිඅත්ත - 24.62 28.78 24.69 - 254 
 3 ඕෙකෙවල - 12 18 - - 116 
 4 වලස්මුල්ල - 30 20.2 13.8 - 312 

 5 කටුවන - - 28 43 - 230 
 6 වීරකැටිය - 29.66 - 50 - 447 
 7 අඟුණෙකොලපැලැස්ස - - 78.5 37.4 - 298 
 8 අම්බලන්ෙතොට 30 25 40 - - 116 
 9 හම්බන්ෙතොට 24 - 54 30 - 338 
10 තිස්සමහාරාම - 38 50.7 17.5 - 290 
11 ලුණුගම්ෙවෙහර 32 20 16 12.6 - 390 
12 සූරියවැව 37.5 33.05 - - - 393 
 
මූලාශය : දිස්තික් ෙල්කම් - හම්බන්ෙතොට 

                                              A           B            C         D          E      වර්ග 
                 ෙනොකළ 
පාෙද්ශීය ෙල්කම්   කාණ්ඩය කාණ්ඩය  කාණ්ඩය  කාණ්ඩය  කාණ්ඩය මාර්ග 
ෙකොට්ඨාසය  (කි.මි) (කි.මි) (කි.මි)     (කි.මි)     (කි.මි)



 

2007 ජූලි 19 355 356 

ෙබලිඅත්ත පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : 
මාග සංවර්ධනය 

ெபᾢஅத்த பிரேதச ெசயலாளர் பிாிᾫ : ᾪதி அபிவிᾞத்தி 
BELIATTA DIVISIONAL SECRETARY’S DIVISION : ROAD 

DEVELOPMENT 
 

1036/’07  
5.   ගරු විජිත රණවීර මහතා  

(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 

මහාමාර්ග හා මාර්ග සංවර්ධන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ  
පශ්නය - (2) :   
 (අ)   (i) පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස අනුව හඳුනා ගත් 

සංවර්ධන වියදම් යටෙත් 2007 වර්ෂෙය් දී ෙබලිඅත්ත 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසයට මාර්ග සංවර්ධන 
කටයුතු ෙවනුෙවන් මුදල් හා කම සම්පාදන 
අමාතɕාංශෙයන් ෙවන් කරන ලද මුදල් පමාණය 
ෙකොපමණ ද; 

 

  (ii) එකී මුදල් අදාළ අමාතɕාංශයට ලැබී තිෙබ් ද ; 
 

  (iii) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒවා ලැෙබන්ෙන් කවදා ද; 
 

    යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද? 
 
 (ආ) එක් එක් ෙයෝජනාවට අදාළව, ඇස්තෙම්න්තුගත මුදල, 

වැඩි දියුණු කරන මාර්ග ෙකොටෙසේ දිග සහ පළල, ඒ 
සඳහා ෙයොදා  ගන්ෙන් ෙකොන්කීට් ද, තාර ද 
නැතෙහොත්, ෙබොරළු ද යන වග සහ වɕාපෘතිය ආරම්භ 
කරන දිනය හා අවසන් කරන දිනය ෙවන් ෙවන් 
වශෙයන් කවෙර්ද යන්න එතුමා ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් 
කරන්ෙනහි ද; 

 
 (ඇ) (i) මාර්ග පුළුල් කිරීම, වැඩි දියුණු කිරීම, පාලම් 

ෙබෝක්කු, පැති බැමි හා මාර්ග ෙකොටස් පතිෂ්ඨාපනය 
කිරීමට බලාෙපොෙරොත්තු වන්ෙන් කවර මාර්ගවලට ද; 

 

  (ii) සුනාමි වɕසනෙයන් හානි වු කවර මාර්ග හා 
ෙබෝක්කු පතිෂඨ්ාපනය කරන්ෙන් ද;  

  (iii) අදාළ පාෙද්ශීය ෙල්කම් බල පෙද්ශ තුළ ඇති A, 
B, C, D, E හා වර්ග ෙනොකරන ලද මාර්ග කිෙලෝ 
මීටර් පමාණය ෙවන් ෙවන් වශෙයන් ෙකොපමණ ද;   

  (iv) අදාළ මාර්ග නඩත්තු කිරීම සඳහා 2007 වර්ෂෙය් 
ෙපොදු ජාතික පතිපත්තියක් අනුගමනය කරන්ෙන් ද; 

 
  (v) එෙසේ නම්, ඒ කවෙර් ද; 
 
 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙන්  ද ? 

 
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
ெநᾌஞ்சாைலகள், ᾪதி அபிவிᾞத்தி  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா : 
 
 (அ) (i) பிரேதச ெசயலாளர் பிாிᾫகளின் அᾊப்பைடயில் 

இனங்காணப்பட்ட அபிவிᾞத்திச் ெசலவினங்களின் 
கீழ் 2007 ஆம் ஆண்ᾊல் ெபᾢஅத்த பிரேதச 
ெசயலாளர் பிாிᾫக்கு ᾪதி அபிவிᾞத்திக்ெகன நிதி, 
திட்டமிடல் அைமச்சினால் ஒᾐக்கப்பட்ட பணத் 
ெதாைக  எவ்வளᾫ,  

    (ii )  இத்ெதாைக உாிய அைமச்சுக்குக் கிைடக்கப் 
ெபற்ᾠள்ளதா,  

    (iii )  இன்ேறல், அᾐ எப்ேபாᾐ கிைடக்கப் ெபᾠம்  
 என்பைத அவர் இச் சைபக்கு அறிவிப்பாரா?  
 
 (ஆ) ஒவ்ெவாᾞ ᾙன்ெமாழிᾫக்குமான மதிப்பீட்ᾌத் ெதாைக 

அபிவிᾞத்தி ெசய்யப்பᾌம் ᾪதிப் பகுதியின் நீளம் மற்ᾠம் 
அகலம், இதற்கான ெகாங்க்ாீட், தார், சரைளக் கற்கள் 

ஆகியவற்றில் உபேயாகிக்கப்பᾌவᾐ எᾐ என்பைதᾜம், 
கᾞத்திட்டம் ஆரம்பிக்கப்பᾌகின்ற மற்ᾠம் ᾙᾊவைடகின்ற 
திகதிகள் ெவவ்ேவறாக யாைவ என்பைதᾜம், அவர் 
இச்சைபக்கு சமர்ப்பிப்பாரா? 

 
 (இ) (i) ᾪதி விாிவாக்கல், அபிவிᾞத்தி ெசய்தல், பாலங்கள், 

மதகுகள், பக்கக்கட்ᾌமாணங்கள் மற்ᾠம் ᾪதிப் 
பகுதிகைள மீளைமத்தல் ஆகியைவ எந்ெதந்த 
ᾪதிகளில் ெசய்ய எதிர்பார்க்கப்பᾌகின்றᾐ,  

  (ii) சுனாமி ேபரழிவினால் பாதிப்ᾗற்ற எந்ெதந்த ᾪதிகᾦம் 
மதகுகᾦம் மீளைமக்கப்பᾌகின்றன,  

   (iii )  இந்தப் பிரேதச ெசயலாளர் எல்ைலயிᾤள்ள A, B, C, 
D, E மற்ᾠம் வைகப்பᾌத்தப்படாத ᾪதிகளின் நீளம் 
ெவவ்ேவறாக கிேலா மீற்றர்களில் எவ்வளᾫ,  

   (iv )  உாிய ᾪதிகைள பராமாிப்பதற்கு 2007 ஆம் ஆண்ᾊல் 
ெபாᾐத் ேதசியக் ெகாள்ைகெயான்ᾠ கைடப்பிᾊக்கப் 
பᾌமா,  

  (v) அவ்வாறாயின், அᾐ எவ்வாᾠ  
  என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 
 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Minister of  Highways and Road Development : 
  
 (a) will he state in  this House,- 
 

  (i) the amount of money allocated by the 
Ministry of Finance and Planning for the 
Road Development activities in the Beliatta 
Divisional Secretary’s  Division for the year 
2007 under the identified Development 
expenses in respect of Divisional Secretaries’ 
Divisions ; 

 

  (ii) whether such monies have been received by 
the respective Ministry ; and,   

  (iii) if not, when they would be received? 
 
 (b) Will he submit to this House separately, the 

estimated amount, the length and width of the 
portion of road being developed, whether 
concrete, tar or gravel is being used and the date 
of commencement with the proposed date of 
completion in respect of each proposal ? 

 
 (c) Will he state - 
 

  (i) the roads earmarked for expansion 
development and the reconstruction of 
bridges. Culverts and kerbs ; 

 

  (ii) which roads and culverts devastated by the 
Tsunami would be reconstructed ; 

 
  (iii) separately, the number of Kilometers of roads 

which have not been categorized and which 
have been categorized as A, B, C, D,  and E 
in the respective Divisional Secretary’s  
Division.  

  (iv) whether a Common National policy would be 
followed in the year 2007 for the 
maintenance of the said roads; and, 

 
  (v) if so, what it is? 
 
 (d) If not, why? 
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ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නයට පිළිතුර සභාගත * 

කරනවා. 
 
*සභාෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර: 
  சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
  Answer tabled : 
 

 (අ) (i) 2007 අය වැය ඇස්තෙම්න්තුෙවන් ෙබලිඅත්ත පාෙද්ශීය 
ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසයට මාර්ග සංවර්ධන කටයුතු සඳහා 
ෙවන් කර ඇති මුදල පහත දක්වමි. 

       
    රු. මිලියන 
 
   මහාමාර්ග සංවර්ධන වැඩ සටහන 175.79 
   (A B මාර්ග) 
   ගාමීය මාර්ග (නව වැඩ) 40.50 
   ගාමීය මාර්ග (අවිච්ෙජ්ද වැඩ) 3.00 
   මුළු එකතුව 219.29 
 

  (ii) පතිපාදන ෙවන් වී ඇත. 
   මාසිකව මුදල් භාණ්ඩාගාරෙයන් අමාතɕාංශයට නිදහස් 

ෙකෙර්. 
 
  (iii) අදාළ නැත. 
 
 (ආ) ඔව්. (කරුණාකර ඇමුණුම 1,2 හා 3 බලන්න). 
 
 (ඇ) (i) ඇමුණුම 1,2, හා 3 බලන්න. 
 
  (ii) ඔව් (කරුණාකර ඇමුණුම 4 බලන්න). 
 
  (iii) කරුණාකර ඇමුණුම 5 බලන්න. 
 
  (iv) ඔව්.  
 
  (v) සියලුම A,B මාර්ගවල එදිෙනදා නඩත්තුව සහ හඳුනාගත් 

මාර්ගවල පමුඛතාව අනුව කාලීනව නඩත්තුව 
 
  (ඈ)   අදාළ නැත. 

ඇමුණුම 01 
මහාමාර්ග සංවර්ධන වැඩසටහන - 2007 වර්ෂය  

පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය් නම : ෙබලිඅත්ත   ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන 175.79 
 
——————————————————————————————————————————————————---—————————— 
                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු.මි.) (කි.මී.) (මී.) ස්වාභාවය 
—————————————————————————————————————————————————---———————————  
1  ෙබලිඅත්ත - වලස්මුල්ල (බී - 054)  72.62 6 6 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2005.11.15 2007.05.15  
            ෙකොන්කීට් 
2  හක්මණ - ෙබලිඅත්ත - තංගල්ල  95.17 5.69 6 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2006.01.17 2008.01.17 
       මාර්ගය (බී - 141)       ෙකොන්කීට් 
3  දික්වැල්ල - ෙබලිඅත්ත මාර්ගය 1.50 9 6.0 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2007.01.01 2007.12.31 
       (නඩත්තු වැඩ)       නඩත්තු 
       කටයුතු 
4  හක්මණ - ෙබලිඅත්ත - තංගල්ල 6.50 3 6 වැලි මුදිත 2007.01.01 2007.12.31 
       මාර්ගය (නඩත්තු වැඩ)     තාර ආෙල්පය 
—————————————————————————————————————————————————————————————-  
මුලාශය : මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 

ඇමුණුම 02 
ගාමීය මාර්ග සංවර්ධන වැඩ සටහන - 2007 වර්ෂය (නව වැඩ) මඟ නැගුම) 

 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : ෙබලිඅත්ත   ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන 40.5 
 —————————————————————————————————————————————————————————————- 
                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (පජාදායකත්වය   ස්වාභාවය 
  ඇතුළුව) 
  (රු.මි.) (කි.මී.) (මී.)  
—————————————————————————————————————————————————————————————-  
1  කුඩාහීල්ල රත්මල්කැටිය මාර්ගය  13.33 3 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30  
2  කහවත්ත අරන්ෙවල මාර්ගය  9.58 2 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
3  කුඩාහීල්ල ජයමාවත මාර්ගය 7.62 1.5 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
4  වැදිවත්ත චන්දානන්ද මාර්ගය 2.24 0.5 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
5  හාල්පන්ෙදනිය රතනපාල මාර්ගය 13.82 3 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
6  ගල්ෙකම පන්සල මාර්ගය 4.65 1 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
—————————————————————————————————————————————————————————————-  
මුලාශය : දිස්තික් ෙල්කම් - හම්බන්ෙතොට  

ඇමුණුම 03 
මඟනැගුම මාර්ග සංවර්ධන වැඩ සටහන - 2007 වර්ෂය - අවිච්ෙඡ්ද වැඩ  

පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : ෙබලිඅත්ත   ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන 3 
 
—————————————————————————————————————————————————————————————- 
                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු.මි.) (කි.මී.) (මී.) ස්වාභාවය 
—————————————————————————————————————————————————————————————-  
1  තාරෙප්රිය - කනිෂ්ඨ විදɕාල මාවත  0.50 0.12 3.04 ෙකොන්කීට් 2007.05.01 2007.07.01  
2  පල්ලත්තර - හාල්පන්ෙදණිය - 0.50 0.12 3.04 ෙකොන්කීට් 2007.06.05 2007.08.05 
       නුගෙවල මාර්ගය 2 අදියර        
3  අරන්ෙවල ෙසෞඛɕය මධɕස්ථාන 0.50 0.12 3.04 ෙකොන්කීට් 2007.05.01 2007.07.01 
       මාර්ගය         



 

2007 ජූලි 19 359 360 

 

                   ඉදිකිරීම 
 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉඳි  ආරම්භ අවසන් පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල කිරීෙම් කරන දිනය කරන දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු.මි.) (කි.මී.) (මී.) ස්වාභාවය 

 
4  ඉහල ෙබලිගල්ල - ගල්ලදෙගොඩ  0.50 0.12 3.04 ෙකොන්කීට් 2007.05.10 2007.07.10 
       මාර්ගය     
 
5  පල්ලත්තර - මාරකෙඩ් අසළ - ඉහළ  0.50 0.12 3.04 ෙකොන්කීට් 2007.05.15 2007.07.15 
       ෙබලිගල්ල මාර්ගය 2 අදියර     
 
6  ඉහළ ෙබලිගල්ල මහා විදɕාලය  0.50 0.12 3.04 ෙකොන්කීට් 2007.05.20 2007.07.20 
       අසල සිට පල්ලත්තර මාර්ගය           
—————————————————————————————————————————————————————————————- 
 
මුලාශය : මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 

ඇමුණුම  - 05 
 

පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ටාස අනුව මාර්ග දුර පමාණය 
හම්බන්ෙතොට දිස්තික්කය 

 
   A B C D E වර්ග 
  පාෙද්ශීය කාණ්ඩය කාණ්ඩය කාණ්ඩය කාණ්ඩය කාණ්ඩය ෙනොකළ 
  ෙල්කම් (කි.මී.) (කි.මී.) (කි.මී.) (කි.මී.) (කි.මී.) මාර්ග 
  ෙකොට්ඨාසය      (කි.මී.) 
 
 1 තංගල්ල 27.6 19.58 14.5   410 
 2 ෙබලිඅත්ත  24.62 28.78 24.69  254 
 3 ඕෙකෙවල  12 18   116 
 4 වලස්මුල්ල  30 20.2 13.8  312 
 5 කටුවන   28 43  230 
 6 වීරකැටිය  29.66  50  447 
 7 අඟුණෙකොල-   78.5 37.4  298 
     පැලැස්ස 
 8 අම්බලන්ෙතොට 30 25 40   116 
 9 හම්බන්ෙතොට 24  54 30  338 
 10 තිස්සමහාරාම  38 50.7 17.5  290 
 11 ලුණුගම්ෙවෙහර 32 20 16 12.6  390 
 12 සූරියවැව 37.5 33.05    393 
 
මූලාශය : දිස්තික් ෙල්කම් - හම්බන්ෙතොට 
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ගරු ඇමතිතුමනි, මට දැන ගන්න වුවමනා ෙවලා තිෙබන්ෙන් 

ෙකොපමණ මුදල් ලැබී තිෙබනවා ද කියායි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔබතුමා එදත් ඔය පශ්නය ඇසුවා. ඊට පසුව මා ඔබතුමාට 

කිව්වා, “එන්න, අපි ෙමය සාකච්ඡා කරමු”යි කියා. ෙපොෙත් 
සඳහන් ගණනත් අප ෙවන් කළ මුදලත් අතර ෙපොඩි ෙවනසක් 
තිෙබනවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ෙවනසක් තිෙබනවා ෙන්ද? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙපොෙත් ගනු ෙදනුවයි  -  ෙපොෙත් පමාණයයි  - ෙවන් කරන 

මුදලයි අතර ෙවනසක් තිෙබනවා. 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
එෙහම නම්, එම ෙවනස සංෙශෝධනය කරන්න. 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ. සමහර ෙවලාවලදී ෙපොෙත් පමාණයට වඩා වැඩිපුර 

පමාණයක් ෙවන් ෙවලා තිෙබනවා. සමහර තැන්වල ෙපොෙත් 
පමාණයට වඩා අඩු පමාණයක් ෙවන් ෙවලා තිෙබනවා. ඒක හරි. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ෙමෙහම එකක් තිෙබනවා. එහි සියල්ලම ෙනොෙවයි. හුඟාක් 

ඒවා අඩුයි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අඩුයි. ඒක ෙවන්න පුළුවන්. දළ වශෙයන් ගණන් බලලා තමයි 

අප ඉදිරිපත් කරලා තිෙබන්ෙන්. වියදම් කිරීමට සිදු වන විධිය 
අනුව සමහර විට ඊට වඩා වැඩි පමාණයක මුදලක් පාරවල් සඳහා 
වැය ෙවනවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ඔබතුමා මට කීවා ෙන් වැඩියි කියලා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
සමහර ෙවලාවට වැඩි ෙවනවා, සමහර විට අඩු ෙවනවා. 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர)  
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ගම නැඟුම යටෙත් මුළු දිසත්ික්කයටම රුපියල් මිලියන 

402.96ක් ෙවන් කරලා තිෙබනවා. හැබැයි ලැබිලා තිෙබන්ෙන් 
රුපියල් මිලියන 324යි. මා නිවැරැදියි ෙන්ද? 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒ මුදල ෙම් අවුරුද්දට ෙන්. මඟ නැඟුෙමහි තිෙබන සියලුම 

මුදල් “ජාතික සවිය” හරහා තමයි වියදම් කරන්ෙන්. දැන් අපි මග 
නැඟුම වැඩ සටහනින් පාරවල් හදන්ෙන් නැහැ. ෙතෝරා ගත්ත 
ගම්වල, එෙහේ ජන සභාව රැස ්ෙවලා ඒ එවන ෙයෝජනා පාෙද්ශීය 
ෙල්කම්වරයා හරහා අඳුනා ගත්තාට පස්ෙසේ ඒවාෙය් තිෙබන 
පාරවල් කියාත්මක කරන්න සල්ලි තමයි අපි ෙවන් කරන්ෙන්. ඒ 
නිසා ෙකළින්ම පසු ගිය අවුරුදුවල වෙග් අපි සල්ලි ෙවන් කරලා 
අෙප් අමාතɕාංශෙයන්, මඟ නැඟුෙමන් වැඩ ෙකෙරන්ෙන් නැහැ. 
 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
එතෙකොට ජාතික සවිය යටෙත් වුණත් ෙවන් කර තිෙබන මුදල් 

පමාණය අඩුයි කියායි මා කියන්ෙන්. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 361 362 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙවන්න පුළුවන්; ෙවන්න පුළුවන්. සමහර ෙවලාවට ෙවන් 

කරපු මුදලට වඩා අඩු මුදලක් ෙවන් වුණු අවස්ථාත් තිෙබනවා. 
ටිකක් වැඩි වුණු අවස්ථාත් තිෙබනවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
නැහැ ෙම්ක ෙකොෙහොමවත් වැඩි ෙවලා නැහැ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක මම කිව්වා  ෙන්. ඒක හරි ෙන්, එතෙකොට. මම කිව්වා ෙන්, 

අඩු වුණු අවස්ථාත් තිෙබනවා; වැඩි වුණු අවස්ථාත් තිෙබනවා 
කියලා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
මිලියන 402ක් ලැෙබන්න ඕනෑ තැන තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් 

අමාතɕාංශය ෙවන් කර තිෙබන්ෙන් මිලියන 324යි. මිලියන 49ක් 
අඩුයි. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක  හරි අඩුයි. 
 
ගරු එම්. එම්. ෙප්මසිරි මානෙග්  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு எம். எம். ேபமசிறி மானேக) 
(The Hon. M. M. Pemasiri Manage ) 
එෙහම කරන්න එපා. අඩු කරන්න එපා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අඩුයි; අඩුයි. අපි පිළිගන්නවා. මම ඒක නිලධාරින් ෙගන්වා 

සාකච්ඡා කළා. සමහර අවස්ථාවල මුදල් අඩු ෙවලා තිෙබන බව ඒ 
ෙගොල්ෙලෝ පිළිගත්තා. ඒක මම පිළිගන්නවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ඇමතිතුමනි, එතෙකොට අය වැය යටෙත් අපට ඉදිරිපත් කරපු 

ඇස්තෙම්න්තුගත මුදල් සම්පූර්ණෙයන්ම ෙවනස් වුණාම ෙම්ෙක් 
ෙලොකු - 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒ ෙවනස් වුණාට විසර්ජන පනෙතන් බලය දුන්නු පමාණයට 

වඩා අඩු ෙවන්ෙනත් නැහැ; වැඩි ෙවන්ෙනත් නැහැ. විසර්ජන 
පනෙතන් දී තිෙබනවා ෙන්; පමාණයක්. ඒ පමාණය ඉක්මවා 
යන්ෙනත් නැහැ, අඩු ෙවන්ෙනත් නැහැ. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
නැහැ. මෙග් තර්කය ෙම්කයි. විසර්ජන පනෙත් වැඩි මුදලක් 

ෙපන්වා අඩුෙවන් වැඩ කරනවා. එතෙකොට තමුන්නාන්ෙසේලා 
වැඩිෙයන් ෙවන් කළාම ඕවාට තට්ටු කරලා සතුට පළ කරනවා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මන්තීතුමා, මම කිව්ෙව් සමහර තැන්වල මුදල් අඩු ෙවනවා. 

සමහර තැන්වලට මුදල් වැඩි ෙවලාත් තිෙබනවා. 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
නැහැ ෙන්. මා ඔබතුමාට කියන්නම්. ෙම් ඉදිරිපත් කරපු 

ෙපොෙතන් ඒ ඔක්ෙකෝම  කපලා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔය ෙපොත තමයි හැම ෙවලාෙව්ම හරහට හිටින්ෙන්. ඔය ෙපොත 

තමයි කරුෙමට හිටින්ෙන්. [බාධා කිරීමක්] අර ෙපොතක් තබා 
ෙගන - 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ෙපොත  ඉදිරිපත් කෙළේත් තමුන්නාන්ෙසේලා. ගරු 

කථානායකතුමනි, ෙපොත ඉදිරිපත් කෙළේත් ජනාධිපතිතුමා. ෙම්ක 
ජනාධිපතිතුමා ඉදිරිපත් කරපු ෙපොත. ඒ ෙපොතට අනුව මුදල් ෙවන් 
කරලා නැහැ. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒ ෙපොෙත් හැටියට හැම දිස්තික්කයක් ගැනම බලන්න.  
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
බදුල්ල දිස්තික්කය ගැන ඒ ෙපොෙත් තිෙබන්ෙන් ෙකොෙහොම ද 

කියලා බලන්න ෙකෝ.  
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
බදුල්ෙල් නම් හුඟක් අඩුයි.  
 
ගරු පියසිරි විෙජ්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பியசிறி  விேஜநாயக்க) 
(The Hon. Piyasiri Wijenayake) 
ඇමතිතුමා, ෙයෝජනාවක් ෙගනැල්ලා ඔය ෙපොත අවලංගු 

කරන්න. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අෙපෝ බැහැ. එෙහම කරන්න බැහැ. එතෙකොට ෙමොකුත්ම 

හම්බ ෙවන්ෙන් නැහැ ෙන්. 
 
ගරු පියසිරි විෙජ්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பியசிறி  விேஜநாயக்க) 
(The Hon. Piyasiri Wijenayake) 
ඕක රටම රවටන ෙපොතක්, හැම ජාතිකයක්ම රවටන ෙපොතක්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, නැහැ. රැවෙටන්ෙන් නැහැ. කිසිම ජාතියක් රවට්ටලා 

නැහැ. 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ජාතික සවිය යටෙත් ෙවන් කරපු මුදල් 

පමාණයට අදාළ වɕාපෘති කියාත්මක ෙවන්ෙන් පාෙද්ශීය සභාවල 
මන්තීවරුන්ෙග් අධීක්ෂණය යටෙත් ද? 
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ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
පාෙද්ශීය සභා මඟින් ෙකෙරන ෙයෝජනා, ගම නැඟුෙම් දී 

කියාත්මක ෙවන්ෙන් පාෙද්ශීය සභා මන්තීවරුන්ෙග් අධීක්ෂණය 
යටෙත්. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ඒ අධීක්ෂණය යටෙත් ෙකෙරන ෙකොට ඒවාෙය් ඇස්තෙම්න්තු 

සකස් කරන්ෙන් අදාළ පාෙද්ශීය සභාව ද, එෙහම නැත්නම් - 
 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
පාෙද්ශීය  සභාෙව්  ටීඕ ෙකෙනක් ඉන්නවා  ෙන්. ඒ ෙගොල්ලන් 

තමයි හදලා ෙදන්ෙන්. 
 

කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් පශ්නය හුඟක් දුර ගිහිල්ලා. දැන් ටීඕ ෙකනකු ගැන කථාව 

යන්ෙන්. දැන් පශ්න එෙකොළහක් ඇහුවා. දැන් ෙවලාව එකයි 
විස්සයි. 

 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
එෙහනම් ඒ ගැන ෙද වන පශ්නෙය් දී  සාකච්ඡා කරමු. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙම්වා ගැන කථා කරන්න අමාතɕාංශයට එන්නය කියලා මා 

තමුන්නාන්ෙසේට දිනයකුත් දුන්නා. නමුත් අපට එන්න හම්බ වුෙණ් 
නැහැ. ෙවන ෙවලාවක දී ෙම් ගැන වැඩිපුර සාකච්ඡා කරලා 
උත්තර සපයන්නම්.  

 

ඕකෙවල පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය : 
මාර්ග සංවර්ධනය 

ஓக்ேகெவல பிரேதசச் ெசயலாளர் பிாிᾫ :  
ᾪதி அபிவிᾞத்தி 

OKEWELA DIVISIONAL SECRETARY’S DIVISION : ROAD 
DEVELOPMENT 
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06. ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
මහාමාර්ග හා මාර්ග සංවර්ධන  අමාතɕතුමා ෙගන් ඇසූ  

පශ්නය - (2) : 
 

 (අ) (i) පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස අනුව හඳුනා ගත් 
සංවර්ධන වියදම් යටෙත් 2007 වර්ෂෙය් දී ඕෙකෙවල 
පාෙද්ශීය ෙලක්ම් ෙකොට්ඨාසයට මාර්ග සංවර්ධන 
කටයුතු ෙවනුෙවන් මුදල් හා කම සම්පාදන 
අමාතɕාංශෙයන් ෙවන් කරන ලද මුදල් පමාණය 
ෙකොපමණ ද ; 

 
  (ii) එකී මුදල් අදාළ අමාතɕාංශයට ලැබී තිෙබ් ද ; 
 
  (iii) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒවා ලැෙබන්ෙන් කවදා ද ; 
 
   යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද? 
 

 (ආ) එක් එක් ෙයෝජනාවට අදාළව, ඇස්තෙම්න්තුගත මුදල, 
වැඩි දියුණු කරන මාර්ග ෙකොටෙසේ දිග සහ පළල, ඒ සඳහා 
ෙයොදා ගන්ෙන් ෙකොන්කීට් ද, තාර ද නැතෙහොත්, ෙබොරළුද 
යන වග සහ වɕාපෘතිය ආරම්භ කරන දිනය හා අවසන් 
කරන දිනය ෙවන් ෙවන් වශෙයන් කවෙර්ද යන්න එතුමා 
ෙමම සභාවට ඉදිරිපත් කරන්ෙන්හි ද ? 

 
 (ඇ) (i) මාර්ග පුළුල් කිරීම, වැඩි දියුණු කිරීම, පාලම්, 

ෙබෝක්කු, පැති බැමි හා මාර්ග ෙකොටස් පතිෂ්ඨාපනය 
කිරීමට බලාෙපොෙරොත්තු වන්ෙන් කවර මාර්ගවලට ද ; 

 
  (ii) සුනාමි වɕසනෙයන් හානි වූ කවර මාර්ග හා ෙබෝක්කු 

පතිෂ්ඨාපනය කරන්ෙන්ද ; 
 
  (iii) අදාළ පෙද්ශීය ෙල්කම් බල පෙද්ශ තුළ ඇති A, B, C, 

D, E සහ වර්ග ෙනොකරක ලද මාර්ග කිෙලෝ මීටර් 
පමාණය ෙවන් ෙවන් වශෙයන් ෙකොපමණ ද ; 

 
  (iv) අදාළ මාර්ග නඩත්තු කිරීම සඳහා 2007 වර්ෂෙය් ෙපොදු 

ජාතික පතිපත්තියක් අනුගමනය කරන්ෙන්ද ; 
 
  (v) එෙසේ නම්, ඒ කවෙර්ද ; 
   
  යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහි ද?  
     
 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද ? 
 
ெநᾌஞ்சாைலகள், ᾪதி அபிவிᾞத்தி  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா : 
 
 (அ) (i) பிரேதச ெசயலாளர் பிாிᾫகளின் அᾊப்பைடயில் 

இனங்காணப்பட்ட அபிவிᾞத்திச் ெசலவினங்களின் 
கீழ் 2007 ஆம் ஆண்ᾊல் ஓக்ேகெவல பிரேதச 
ெசயலாளர் பிாிᾫக்கு ᾪதி அபிவிᾞத்திக்ெகன நிதி, 
திட்டமிடல் அைமச்சினால் ஒᾐக்கப்பட்ட பணத் 
ெதாைக  எவ்வளᾫ, 

 
  (ii) இத்ெதாைக உாிய அைமச்சுக்குக் கிைடக்கப் 

ெபற்ᾠள்ளதா, 
 
  (iii) இன்ேறல், அᾐ எப்ேபாᾐ கிைடக்கப் ெபᾠம் 
 
 என்பைத அவர் இச் சைபக்கு அறிவிப்பாரா?  
 
 (ஆ) ஒவ்ெவாᾞ ᾙன்ெமாழிᾫக்குமான மதிப்பீட்ᾌத் ெதாைக 

அபிவிᾞத்தி ெசய்யப்பᾌம் ᾪதிப் பகுதியின் நீளம் மற்ᾠம் 
அகலம், இதற்கான ெகாங்க்ாீட், தார், சரைளக் கற்கள் 
ஆகியவற்றில் உபேயாகிக்கப்பᾌவᾐ எᾐ என்பைதᾜம், 
கᾞத்திட்டம் ஆரம்பிக்கப்பᾌகின்ற மற்ᾠம் ᾙᾊவைடகின்ற 
திகதிகள் ெவவ்ேவறாக யாைவ என்பைதᾜம், அவர் 
இச்சைபக்கு சமர்ப்பிப்பாரா? 

 
 (இ) (i) ᾪதி விாிவாக்கல், அபிவிᾞத்தி ெசய்தல், பாலங்கள், 

மதகுகள், பக்கக்கட்ᾌமானங்கள் மற்ᾠம் ᾪதிப் 
பகுதிகைள மீளைமத்தல் ஆகியைவ எந்ெதந்த 
ᾪதிகளில் ெசய்ய எதிர்பார்க்கப்பᾌகின்றᾐ, 

 
  (ii) சுனாமி ேபரழிவினால் பாதிப்ᾗற்ற எந்ெதந்த ᾪதிகᾦம் 

மதகுகᾦம் மீளைமக்கப்பᾌகின்றன, 
 
  (iii) இந்தப் பிரேதச ெசயலாளர் எல்ைலயிᾤள்ள A, B, C, 

D, E மற்ᾠம் வைகப்பᾌத்தப்படாத ᾪதிகளின் நீளம் 
ெவவ்ேவறாக கிேலா மீற்றர்களில் எவ்வளᾫ, 

 
  (iv) உாிய ᾪதிகைள பராமாிப்பதற்கு 2007 ஆம் ஆண்ᾊல் 

ெபாᾐத் ேதசியக் ெகாள்ைகெயான்ᾠ கைடப்பிᾊக்கப் 
பᾌமா,  

  (v) அவ்வாறாயின், அᾐ எவ்வாᾠ  
  என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா? 
 
 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
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asked the Minister of Highways and Road Development :  
 (a) Will he state in this House,  
 (i) the amount of money allocated by the 

Ministry of Finance and Planning for the 
Road Development activities in the Okewela 
Divisional Secretari’s Division the year 2007 
under the identified Development expenses 
in respect of Divisional Secretaries  

 (ii) whether such monies have been received by 
the respective Ministry ; and,  

 (iii) if not, when they would be received? 
 
 (b) Will he submit to this House separately, the 

estimated amount, the length and width of the 
portion of road being developed, whether 
concrete, tar or gravel is being used and the date 
of commencement with the proposed date of 
completion in respect of each proposal? 

 
 (c) Will he state-  
 (i) the roads earmarked for expansion 

development and the reconstruction of 
bridges, culverts and kerbs;  

 (ii) which roads an culverts devastated by the 
Tsunami would be reconstructed;  

 (iii) separately, the number of Kilometers of 
roads which have not been categorized and 
which have been categorized as A, B, C, D 
and E in the respective Divisional Secretary's  
Division;  

 (iv) whether a Common National policy would be 
followed in the year 2007 for the 
maintenance of the said roads; and,  

 (v) if so, what it is? 
 
 (d) if not, why? 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, එම පශන්යට පිළිතුරු මා සභාගත* 

කරනවා. 
 

* සභා ෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර 
   சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
   Answer tabled 
 

 (අ) (i) 2007 අය වැය ඇස්තෙම්න්තුෙවන් ඕකෙවල පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
ෙකොට්ඨාසයට මාර්ග සංවර්ධන කටයුතු සඳහා ෙවන් කර ඇති 
මුදල පහත දක්වමි. 

 

 රු. මිලියන 
 
   මහාමාර්ග සංවර්ධන වැඩසටහන (A, B මාර්ග) 210.37 

   ගාමීය මාර්ග (නව වැඩ) 13.50 

   ගාමීය මාර්ග (අවිච්ෙඡ්ද වැඩ) 2.00 

   මුළු එකතුව 225.87 

 
  (ii) පතිපාදන ෙවන් වී ඇත. 
 
   මාසිකව මුදල් භාණ්ඩාගාරෙයන් අමාතɕාංශයට නිදහස් ෙකෙර්. 
 
  (iii) අදාළ නැත. 
 
 
 (ආ) ඔව්. (කරුණාකර ඇමුණුම 1, 2 හා 3 බලන්න) 
 

 (ඇ) (i) කරුණාකර ඇමුණුම 1, 2 හා 3 බලන්න. 
 
 
  (ii) අදාළ ෙනොෙව්. 
 
  (iii) කරුණාකර ඇමුණුම 4 බලන්න. 
 
  (iv) ඔව්. 
 
  (v) සියලුම A, B මාර්ගවල එදිෙනදා නඩත්තුව සහ හඳුනාගත් 

මාර්ගවල පමුඛතාව අනුව කාලීනව නඩත්තුව. 
 
 
 (ඈ) අදාළ නැත. 

[ගරු විජිත රණවීර මහතා] 

ඇමුණුම 01 
 

මහාමාර්ග සංවර්ධන වැඩසටහන -  2007 වර්ෂය 
 

පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය් නම : ඕෙක්ෙවල ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන : 210.37 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 ඉදිකිරීම් 
 ———————————— 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස් තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉදිකිරීෙම් ආරම්භ කරන අවසන් කරන පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල ස්වභාවය දිනය දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු. මි.) (කි. මී.) (මී.) 
  
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 1. ෙබලිඅත්ත - 105.18 8.69 6 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2005.11.15 2007.05.15 
       වලස්මුල්ල 
       (බී-054) 
 

 2. හක්මණ -  මීඇල්ල - 105.19 2.62 6.2 ඇස්ෙෆෝල්ට් 2006.03.20 2007.09.19 
        තලහගම්වාඩුව 
        (බී-141) 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 
   මූලාශය : මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 
 



 

2007 ජූලි 19 367 368 

 
ඇමුණුම 02  

ගාමීය මාර්ග සංවර්ධන වැඩසටහන -  2007 වර්ෂය (නව වැඩ) 
 

පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය් නම : ඕෙක්ෙවල ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන : 13.5 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 ඉදිකිරීම් 
 ———————————— 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉදිකිරීෙම් ආරම්භ කරන අවසන් කරන පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල ස්වභාවය දිනය දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (පජා දායකත්වය (කි. මී.) (මී.) 
  ඇතුළුව) 
  (රු. මි.)  
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 1. කඩිගමුව හන්දිෙය්  4.50 1 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
       සිට පාලංකඩ  
       මාර්ගය  
 2. ඕලු ආර හන්දි ෙය් සිට 4.50 1 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
        ලංකවත්ත හරහා ජූල 
        හන්දිය දක්වා මාර්ගය  
 2. ද/කණුමුල්ෙදනිය  4.50 1 3.7 ෙකොන්කීට් 2007.07.01 2007.11.30 
        හරහා කන්ෙදබැද්ද  
        මාර්ගය 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
   මූලාශය : දිස්තික් ෙල්කම් -  හම්බන්ෙතොට 
 

ඇමුණුම 03 
මඟනැඟුම මාර්ග සංවර්ධන වැඩසටහන -  2007 වර්ෂය- අවිච්ෙඡ්ද වැඩ 

 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය් නම : ඕෙක්ෙවල ෙවන් කළ මුළු පතිපාදනය රු. මිලියන : 2 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 ඉදිකිරීම් 
 ———————————— 
 වɕාපෘතිෙය් නම ඇස්තෙම්න්තු මාර්ගෙය් මාර්ගෙය් ඉදිකිරීෙම් ආරම්භ කරන අවසන් කරන පැති පැති පාලම් ෙබෝක්කු සපත්තු 
  මුදල දිග පළල ස්වභාවය දිනය දිනය කානු බැමි   පාලම් 
  (රු. මි.) (කි. මී.) (මී.)  
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 1. කන්ෙදබැද්ද 2.00 0.45 2.5 ෙකොන්කීට් 2007.05.15 2007.07.15 
       පන්සල  පාර 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
   මූලාශය : මාර්ග සංවර්ධන අධිකාරිය 

ඇමුණුම 04   
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස අනුව මාර්ග දුර පමාණය 

හම්බන්ෙතොට දිස්තික්කය 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය A B C D E වර්ග ෙනොකළ 
  කාණ්ඩය කාණ්ඩය කාණ්ඩය කාණ්ඩය කාණ්ඩය මාර්ග 
  (කි. මී.) (කි. මී.) (කි. මී.) (කි. මී.) (කි. මී.) (කි. මී.) 
————————————————————————————————————————————————————————————-- 
 01. තංගල්ල 27.6 19.58 14.5   410 
 02. ෙබලිඅත්ත  24.62 28.78 24.69  254 
 03. ඕෙක්ෙවල  12 18   116 
 04. වලස්මුල්ල  30 20.2 13.8  312 
 05. කටුවන   28 43  230 
 06. වීරකැටිය  29.6  50  447 
 07. අඟුණෙකොළපැලැස්ස   78.5 37.4  298 
 08. අම්බලන්ෙතොට 30 25 40   116 
 09. හම්බන්ෙතොට 24  54 30  338 
 10. තිස්සමහාරාමය  38 50.7 17.5  290 
 11. ලුණුගම්ෙවෙහර 32 20 16 12.6  390 
 12. සූරියවැව 37.5 33.05    393 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
   මූලාශය : දිස්තික් ෙල්කම් -  හම්බන්ෙතොට 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ඕෙකෙවල පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය සඳහා  “මඟ 

නැඟුම” ට ලැෙබන්න ඕනෑ මුදල රුපියල් මිලියන 33.58යි. හරි ද? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔව්. 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ෙවන් කරලා තිෙබන්ෙන්, රුපියල් මිලියන 13.5ක් විතරයි. 

දැන් ෙම්ෙකන් ෙනොලැබුණු පමාණය රුපියල් මිලියන 20ක්. ඒ 
කියන්ෙන් අතිශයින් ම අඩු පමාණයකුයි ලැබිලා තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
රුපියල් මිලියන 20ක් අතිශයින් ම අඩු පමාණයක් ද? 
 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 369 370 

ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
ඒ කියන්ෙන් රුපියල් මිලියන 33කින්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
රුපියල්  මිලියන 20 අතිශයින් ම අඩු ෙවන්ෙන් පමාණය 

අනුවයි. සමහර විට ෙකෝටි ගණනක් ගත්ෙතොත් රුපියල් මිලියන 
20 අඩු මුදලක් ෙනොෙවයි. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
මා කියන්ෙන්, පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාස මට්ටෙමන් 

බැලුෙවොත් ඕෙකෙවලට ෙවන් කර තිෙබන්ෙන් රුපියල් මිලියන 
33යි. හම්බෙවලා තිෙබන්ෙන් රුපියල් මිලියන 13යි. ෙම්ෙකන් 
රුපියල් මිලියන 20ක් ම අඩුයි. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක හරි. ෙම් අවුරුද්දට තව මාස 5ක් තිෙබනවා  ෙන්. 
 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
නැහැ. ෙම් 2007 වර්ෂයට ෙවන් කරලා තිෙබන පමාණයයි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
2007ට ෙවන් කරලා තිෙබන මුදල. 2007 වර්ෂය තවම ඉවර 

නැහැ ෙන්, තව මාස 5ක් තිෙබනවා ෙන්. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔව්, වැඩි ෙවන්නත් පුළුවන්.  
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක තමයි, ඔබතුමාට ඒක ෙත්ෙරනවා.  
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අපි ඒක සාකච්ඡා කළා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔබතුමාට ඒක ෙත්ෙරනවා. 
 
ගරු මහින්ද අමරවීර මහතා (ජලසම්පාදන අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு மஹிந்த அமரᾪர - நீர் வழங்கல் அைமச்சர்) 
(The Hon. Mahinda Amaraweera - Minister of Water 

Supply) 
ගරු ඇමතිතුමා, ෙම් ෙවන් කරපු මුදලට අතිෙර්කව විෙශේෂ 

වɕාපෘතිවලටත් ෙම්වායින් සල්ලි ලැෙබනවා. උදාහරණයක් 
හැටියට ගත්ෙතොත් හම්බන්ෙතොට නගරෙය් පාරවල් ඉදි කිරීම 
සඳහා ෙවනම මුදල් ලැබිලා තිෙබනවා. 

 
ගරු විජිත රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விஜித ரணᾪர) 
(The Hon. Vijitha Ranaweera) 
නැහැ, නැහැ. ඒක ෙනොෙවයි. 

ගරු පියසිරි විෙජ්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பியசிறி  விேஜநாயக்க) 
(The Hon. Piyasiri Wijenayake) 
ඕක නැහැ, “පෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාශ අනුව හඳුනාගත් 

සංවර්ධන වියදම්” කියන ෙපොෙත්. 
 
ගරු මහින්ද අමරවීර මහතා) 
(மாண்ᾗமிகு மஹிந்த அமரᾪர) 
(The Hon. Mahinda Amaraweera) 
ෙපොත ෙනොෙවයි මා කියන්ෙන්  [බාධා කිරීමක්] ඒ කියන්ෙන් 

ඒත් ෙදන්ෙන් ෙම්“මඟ නැඟුෙම්”  සල්ලි. ෙම් ෙපොෙත් තිෙයන 
ඒවාට අතිෙර්කව, මඟ නැඟුෙම් සල්ලි ෙවනම හම්බ ෙවනවා. 

 

තැබෑරුම් හා රට බීමහල් : විසත්ර 
தவறைணகள் மற்ᾠம் மᾐபானக் கைடகள் : விபரம் 

TAVERNS AND WINE STORES : DETAILS 
 

1015/’07 
7.  ගරු රවි කරුණානායක මහතා 

(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ 

ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ  
අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (2) :   
 (අ)   (i) රෙට් එක් එක් දිස්තික්කය තුළ ඇති තැබෑරුම් හා රට 

බීමහල් සංථɕාව ; සහ  
  (ii) ඒවායින් උපයනු ලැබූ සමස්ත ආදායම ; 
 
   ෙකොපමණද යන්න පසුගිය අවුරුදු 10 සම්බන්ධෙයන් 
   වාර්ෂික පදනමින් එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද? 
 

 (ආ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
பிரதம அைமச்சᾞம் உள்ளக நிர்வாக அைமச்சᾞம் பாᾐகாப்ᾗ, 
ெபாᾐமக்கள் பாᾐகாப்ᾗ, சட்டᾙம் ஒᾨங்கும் பற்றிய பிரதி 
அைமச்சᾞ மானவைரக் ேகட்ட வினா : 
  
 (அ)  வᾞடத்திற்கு எத்தைனெயன்ற அᾊப்பைடயில் --  
  (i) நாட்ᾊல் ஒவ்ெவாᾞ மாவட்டத்திᾤம் கடந்த 10 

வᾞடங்களாக இᾞந்ᾐவᾞம் தவறைணகள் மற்ᾠம் 
மᾐபானக்கைடகளின் எண்ணிக்ைகையᾜம்,  

  (ii) அவற்றிᾢᾞந்ᾐ ஈட்டப்பட்ட ெமாத்த வᾞமானத்ைதᾜம்  
 அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா? 
  
 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
 
asked the Prime Minister, Minister of  Internal 
Administration, and Deputy Minister of Defence, Public 
Security, Law and Order : 
  
 (a) will he inform this House for last 10 years on per 

year basis — 
 

  (i) the number of Taverns and Wine stores in the 
country in each district; and, 

 

  (ii) the total revenue earned from them;   

 (d) If not, why?  
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන 

අමාතɕතුමා සහ රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා 
සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට 
පිළිතුර සභාගත* කරනවා. එම පශ්නයට පිළිතුර සම්පූර්ණෙයන් ම 
සංඛɕා ෙල්ඛනවලින් තිෙබන්ෙන්. 
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*සභා ෙම්සය මත තබන ලද පිළිතුර 
  சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்ட விைட : 
  Answer tabled 
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 (අ (i) දිස්තික්ක අනුව රට බීමහල් හා තැබෑරුම් සංඛɕාව 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
  1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
 
 
 
 දිස්තික්කය 
 
 
 
—————————————————————————————————————————————————————————————————————- 
ෙකොළඹ 25      3    201 5      2    118 5      2    126 5      2    128 5      1    129 4      3    131 4    3    126 5     1    128 5      2    148     5      2    195 
ගම්පහ  18      1      85 14     1      93 18      1     97 21        -    98 19      1      94 21      -    91 23    1    103 23     1    121   22      1    127 
කළුතර  1       1      21 1      1      22 1     1      23    1      1     24   1       1     24 1      1      24 1    1     24 1    1      24 1     1      27      1      1     27 
මහනුවර 5      3      57 3      3      61 4      3      66 3      3     57 3      3      67 3      3      68 3      3      65 3    3      64 3     3      73 3      3      80 
මාතෙල් -       -      23 -      -      24 -      -      24 -      -      24 -      -      24 -      -      24 -      -      24 -      -      24 -      -      26 -      -      28 
නුවරඑළිය 5      5      83 5      4      94 5      5      95 5    3    103 5      4    100 5      5    102 5      5    101 5    5    100 5     3    104 5      5    106 
ගාල්ල -       -      36 -       -      36 -       -      39 -       -      39 -       -      38 -       -      38 -       -      38 -       -      41 -       -      45 -       -      53 
මාතර -       -      26 -       -      27 -       -      29 -       -      29 -       -      28 -       -      29 -       -      29 -       -      29 -       -      30 -       -      31 
හම්බන්ෙතොට 1       -      14 1      -      14 1      -      16 1      -      16 1      -      16 1      -      16 1      -      16 1      -      16 1      -      16 1      -      16 
යාපනය -         -       - 143      -      19 118      -      18 106      -      21 61      -      21 101      -      19 137      -      21 157      -      20 157      -      26 157      -      27 
මන්නාරම 4        -      2 4        -      2 6        -      1 7        -      1 5        -      1 7        -      1 7        -      1 7        -      1 7        -      3 7        -      3 
වවුනියාව 1        -      6 1        -      6 1        -      6 -        -      6 4        -      6 5        -      6 5        -      6 6       -      6 5        -      9 9       -      10 
මුලතිව් -        -      - -        -      - -        -      - 2        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - 
කිලිෙනොච්ච් -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - -        -      - 
මඩකලපුව 6        1      16 9        1      17 6        -      17 6        1      17 6        1      17 6        1      16 6        1      17 6       1      17 6        1      19 6        1      18 
අම්පාර -        -      14 -        -      14 -        -      14 -        -      14 -        -      14 -        -      14 -        -      15 -        -      16 -        -      18 -        -      19 
තිකුණාමලය 2        -      10 3        -      12 3        -      13 3        -      13 3        -      13 3        -      13 3        -      13 3       -      13 3        -      13 3        -      13 
කුරුණෑගල 3        -      43 4        -      66 4        -      47 4        -      47 4        -      47 5        -      47 5        -      46 5       -      46 5        -      57 5        -      57 
පුත්තලම 10        2      31 8        2      29 8        2      30 9        1      31 10        2      31 10        1      31 11      1      31 10     1      33 10      1      39 15      1      41 
අනුරාධපුරය -         -     32 1         -     33 -        -     37 -        -      37 -        -     37 1       -       37 1       -      37 1       -     37 1       -     46 1        -     47 
ෙපොෙළොන්නරුව -       -       14 -       -       15 -       -       15 -       -       15 -       -       14 -       -      13 -       -     13 -       -     13 -      -     13 -      -      14 
බදුල්ල 2       -       31 2       -       35 2       -       34 -       -       34 2       -       37 2       -       37 2       2      37 2       -       36 2       -       44 2       -       47 
ෙමොණරාගල 1       -       22 1       -       20 1       -       22 -       -       23 1       -       23 1       -       23 1       -       23 1       -       23 1       -       26 1       -       26 
කෑගල්ල -       -       28 -       -       32 -       -       32 3       -       34 -       -       33 -       -       33 -       -       33 -       -       34 2       -       35 2       -       37 
රත්නපුර 4       -       44 2       -       46 1       -       47 2       -       47 2       -       45 1       -       44 1       -       45 2       -       45 -       -       55 -       -       61 
—————————————————————————————————————————————————————————————————————— 
එකතුව 70     15     754 211    14   827 180    14   844 175    12   857 134    12   863 175    15   860 214    16   852 236    13   869 237    12   993245    14   1083 
—————————————————————————————————————————————————————————————————————— 
 
 (ii) සමස්ත ආදායම (බලපත ගාස්තු මගින්) 
 
————————————————————————————————————————————————————————————— 
 වසර රා තැබෑරුම් රට බීම තැබෑරුම් රට බීම සිල්ලරට විකිණීෙම් 
        (රු.)           (රු.)              බලපත (රු.) 
————————————————————————————————————————————————————————————— 
 1996 2,064,667.39 7,670,400.00 95,383,913.80 
 1997 28,690,849.06 11,489,434.00 78,484,528.57 
 1998 25,292,903.94 9,498,327.00 51,276,167.85 
 1999 21,277,726.10 7,800,450.00 82,785,803.76 
 2000 20,271,379.75 10,744,555.50 86,630,741.35 
 2001 23,169,066.44 18,390,450.00 96,108,018.08 
 2002 30,866,063.57 11,141,833.00 84,278,500.00 
 2003 40,048,078.60 13,312,009.00 79,613,588.31 
 2004 38,487,468.80 17,668,950.00 94,669,723.46 
 2005 41,672,016.20 12,775,210.00 112,851,488.65 
—————————————————————————————————————————————————————————————-
 එකතුව 217,840,219.85 120,491,618.50 862.082,473.83 
—————————————————————————————————————————————————————————————- 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ඒ පිළිතුෙර් සඳහන් වන විධියට අවුරුදු 

පහකට ලැෙබන ආදායම විතරක් දුන්ෙනොත්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙකොයි එෙක් ආදායම ද? සමස්ත ආදායම ද? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
සමස්ත ආදායම මා ඉල්ලා තිෙබන්ෙන් අන්තිම අවුරුදු පහටයි. 

Total එක. 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
Total එක දීලා නැහැ.  අවුරුදු කීයක ඒවාද අවශɕ ? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අවුරුදු ෙදකක. අන්තිම  
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
2005 අවුරුද්ෙද්, රා තැබෑරුම්වලින් ආදායම රුපියල් 

41,672,016.00යි. රට බීම තැබෑරුම්වලින් ආදායම රුපියල් 
12,775,210යි. රට බීම සිල්ලරට විකිණීෙම් බලපතවලින් ආදායම 
රුපියල්  112,851,488.65යි. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 373 374 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
සංසන්දනය 2006 වර්ෂයට? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
2006 වර්ෂයට ෙම්ෙක් නැහැ. 2005 වර්ෂය වන තුරු විතරයි දී 

තිෙබන්ෙන්. 2004 වර්ෂයට තිෙබනවා. 2004 වර්ෂය ට රා 
තැබෑරුම්වලින් ආදායම රුපියල් 38,487,468.80යි. රටබීම 
තැබෑරුම්වලින් ආදායම රුපියල් 17,668,950යි. රට බීම සිල්ලරට 
විකිණීෙම් බලපතවලින් ආදායම රුපියල් 94,669,723.46යි. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මතට තිතක් තියා ෙගන යන ගමනක ෙකොෙහොම ද ආදායම වැඩි 

ෙවන්ෙන්. ෙම්වා වහලා දානවා නම් අඩු ෙවන්නට ඇති ෙන. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙම් අහන පශ්නයට උත්තරය දී තිෙබන කාලෙය් මතට තිත 

තියා තිබුෙණ් නැහැ. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇයි නැත්ෙත්? 2005 දී තිත තියන්න පටන් අරෙගන ඉවරයි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තිත තියපු කාලෙය ෙනොෙවයි පශ්නය අහලා තිෙබන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
2006 ද ඊටත් වැ ඩිෙයන් ආදායම වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. ඒකයි 

මා ඇහුෙව් 2006. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙබෝතල්වල මිල වැඩි කරලා තිෙබනවා ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඉතින් මිල වැඩි කළාට ඔබතුමන්ලාෙග් තීන්දුව වුණත් ෙම්වා 

වහන්න ඕනෑ යි කියන එක ෙන්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අපි ෙබොන මිනිසුන්ෙග් ගණන අඩු කරමු. ෙබොන මිනිස්සු 

සංඛɕාව අපි අඩු කරමු. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙබොන එක තීරණය කරන්ෙන් ඒ පුද්ගලයාෙග් වුවමනාව අනුව 

ෙන්. ඔබතුමාටත්, මටත් ඒක තීන්දු කරන්න බැහැ ෙන්. මා 
දන්නවා, ආණ්ඩුෙවන් ෙපොවන්න හදනවා තමයි කියලා. 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, නැහැ. අපි ෙපොවන්න හදන්ෙන් නැහැ. තමුන්නාන්ෙසේලා 

තමයි ෙපොවන්න හදන්ෙන්. 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙපොවන්න හදා ෙගන, අනා ෙගන- 
 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
දැන් බලන්න, තමුන්නාන්ෙසේලා අගමැතිකම රනිල් විකමසිංහ 

මහත්මයාට දීලා, උප අගමැතිකම මංගල සමරවීර මහත්මයාට දීලා 
තිෙබනවා දැන් අර අලුත් අවෙබෝධතා ගිවිසුෙමන් පක්ෂෙය් නම 
ෙවනස් කරලා තිෙබනවා, “ජාතික සභාව” කියලා. එෙහම තමයි 
ඉතින් අපි මතට තිත තබනවා, ඒක ෙවනස් කරනවා. ඒ කාලෙය් 
මතට තිත තිබුෙණ් නැහැ. දැන් අගමැති, රනිල් විකමසිංහ 
මහත්මයා උප අගමැති, මංගල සමරවීර මහත්මයා එතෙකොට එස්. 
බී. දිසානායකට ෙමොකද ෙවන්ෙන්? (බාධා කිරීමක්) ෙර්ණුකා 
ෙහේරත් මැතිනිය ෙමොකද කියන්ෙන්? එස්. බී. දිසානායකට ෙමොකද 
ෙවන්ෙන්? 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමාට තිෙබන කැක්කුම ෙමොකක්ද දැන්? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එතෙකොට දැන් ඊ ළඟ ආණ්ඩුෙවන් අෙප් කථානායකතුමා 

එෙහම ආෙයත් ඔය පැත්තට ආෙවොත් එතුමාට ෙමොකක්ද ෙදන 
තැන? (බාධා කිරීමක්) මා ෙම් නිකම් අහන්ෙන්. මා දැන ගන්නට 
අහන්ෙන්. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
කරුණාකරලා කථානායකතුමාව පටලවන්න එපා. 

කථානායකතුමාව පශ්නයට පටලවන්න එපා.  
 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, නැහැ. මා නිකම් අහන්ෙන්. අර MoU එක ගැනයි 

අහන්ෙන්. අලුත් අගමැති ජනාධිපති වුණාම උප අගමැති, අගමැති 
ෙවනවා. 

 
ගරු රනිල් විකමසිංහ මහතා (විරුද්ධ පාර්ශව්ෙය් 

නායකතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு ரணில் விக்கிரமிசிங்க - எதிர்க்கட்சி ᾙதல்வர்)  
(The Hon. Ranil Wickremasinghe -  Leader of the Opposi-

tion) 
මට එන්නයි කියලා එතුමා කිව්වා, අෙප් පැත්තට එන්න 

ලෑස්තියි කියලා. අන්තිමට එස්. බී. දිසානායකලා ඔක්ෙකොම- 
  
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
කවුද? 
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ගරු රනිල් විකමසිංහ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ரணில் விக்கிரமசிங்க)  
(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 
ඔබතුමා ෙන් මට එන්න කියලා කෑම දීලා කිව්ෙව් - [බාධා 

කිරීම්] 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔව්, එන්න - [බාධා කිරීම්] මා ෙහොඳ ෙවලාවට ආෙව් නැහැ. 

[බාධා කිරීම්] මා ෙහොඳ ෙවලාවට ආෙව් නැහැ. අෙප් ෙගදර 
ඇවිල්ල කිව්වා, එන්නය කියලා. එතුමා අෙප් ෙගදරට ඇවිල්ලා 
කිව්වා- වැලිෙහේෙන් ෙගදරට ඇවිල්ලා කිව්වා - ‘එන්න’ ය කියලා. 
[බාධා කිරීම්] මම හැමදාමත් කියනවා ෙන් එන්න ගියයි කියලා. 
එන්න ගියා. [බාධා කිරීම්] 

 
ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An hon. Member) 
වැෙඩ් කැතයි. [බාධා කිරීම්] 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එෙහම හංගන්ෙන් නැහැ. මා එෙහම හංගන්ෙන් නැහැ. මා 

එන්න ගියා තමයි. සාකච්ඡා හතරක් කළා. අහලා බලන්න. එස්. බී. 
දිසානායකලා ආවා, මම ගිෙය් නැහැ. [බාධා කිරීම්] ඔව්, එෙහම 
තමයි. ෙහොඳ ෙවලාවට මා ෙබ්රුණා. [බාධා කිරීම්] එක්සත් ජාතික 
ෙපරමුෙණ් ජාතික සභාව දැන් හදලා තිෙබන්ෙන්. දැන් අගමැතිකම 
රනිල් විකමසිංහ මහතාට දීලා, උප අගමැතිකම - [බාධා කිරීම්] 
එතෙකොට එස්. බී. දිසානායකට ෙමොකද ෙවන්ෙන්? එස්. බී. 
දිසානායකට ෙපොෙරොන්දු වුණා ෙන්. රනිල් විකමසිංහ මහත්මයා. 
නායකත්වය ෙදනවා යි කියලා එස්. බී. දිසානායකට ෙපොෙරොන්දු 
වුණා [බාධා කිරීමක්] ඊට පසුව ඔබතුමා ගියා ෙන් නිෙයෝජɕ 
නායකකම ඉල්ලලා.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අපි එෙහම ෙපොෙරොන්දු වුෙණ් නැහැ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙමොකද ෙපොෙරොන්දු වුෙණ් නැත්ෙත්? එස්. බී. දිසානායක 

මහත්මයාට ෙපොෙරොන්දු ෙවලා නැද්ද? එස්. බී. දිසානායකව 
අගමැති කරනවා යි කියලා ෙපොෙරොන්දු නැද්ද ?  ෙවලා [බාධා 
කිරීමක්] රවී කරුණානායක මන්තීතුමා මයික් එකට කියන්ෙන් 
නැහැෙන්, මයික් එක  off කර ෙගන කථා කරනවා. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මයික් එක දාන්න ෙකෝ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේලා ෙපොෙරොන්දු වුණා, එස්.බී.දිසානායකව 

අගමැති කරනවා යි කියලා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
දැන් මා ෙමතැන උත්තර දුන්ෙනොත් ඔබතුමා ෙම් වහලය උඩට 

නගියි. එතෙකොට ෙමොනවද අපි කරන්ෙන් ? 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එස්.බී.දිසානායකව දැන් එළවලා. [බාධා කිරීම්]  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔය වහලය උඩට නැග්ෙගොත් මට බස්සන්න බැරි ෙවනවා. 

[බාධා කිරීම්]  

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
 (The Hon.  Lakshman Kiriella) 
 ෙමතුමා දැනටමත් බය ෙවලා. දැන් බය ෙවලා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, නැහැ, අපි බය ෙවන්ෙන් නැහැ. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
 (The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ජනවාරිෙය් ආණ්ඩුව ෙපරළනවා. අවුරුදු ෙදක තුෙනන් 

ආණ්ඩුව ෙපරළනවා. බය ෙවන්න එපා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මා අහන්ෙන් ෙමෙහමයි. දැන් මංගල සමරවීර මහත්මයාට උප 

අගමැතිකම දීලා ආණ්ඩුව එන්ෙන් කවදාද ද ? ආණ්ඩුව එන්ෙන් 
කවදා ද? ඒකයි අහන්ෙන් [බාධා කිරීම්] 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒක ෙපන්වන්නම්. දැන් බෑග් පැක් කර ගන්න පුළුවන්. කමක් 

නැහැ, අපි වැෙඩ් කරන්නම්. ෙම් රට නැති කරලා, රට වළලලා, අද 
දැක්කද ? එක්සත් ජාතික පක්ෂය මුදා ගත්තු නැෙගනහිර, ආෙයත් 
මුදා ගත්තලු. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් පශ්නෙයන් පිට. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, ඒ ෙගොල්ලන්ෙග් MoU එෙක් 

තිෙබනවා, පක්ෂය මාරු කරන්න බැහැයි කියලා. ෙම් පක්ෂය මාරු 
කරලා තමයි MoU එක ඇති කර ෙගන තිෙබන්ෙන්. 

 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙහට පවත්වනවා ලු, ෙකොළඹත් ගත්තයි කියලා, තවත් 

උත්සවයක්. 
 

කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් අපි පශ්ෙනට බහිමු. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 377 378 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
දැන් මා කල්පනා කරන්ෙන් ෙම්කයි. ෙදෙද ෙනක් එහා පැත්තට  

ගිහිල්ලා එක්ෙකනකුට උප අගමැතිකම ෙදනවා නම් මාර පශ්ෙන්. 
ෙමච්චරම බංෙකොෙළොත් ද ෙම් යූඑන්පී එක ? ෙදෙන්ෙනක් 
යනෙකොට [බාධා කිරීමක්] ෙදන්න තරම් ෙමච්චර බංෙකොෙලොත් ද? 
මිනිස්සු නැද්ද? [බාධා කිරීමක්] ලකුණ, මාපිලා.  

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අපි දැන් පශ්නයට බහිමු. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ලකුණ මාපිලා. ඔබතුමා ඒක දන්නවා ද, ශී ලංකා නිදහස් 

පක්ෂෙය් මාපිලා කණ්ඩායම. ඒ කියන්ෙන් ලකුණ මාපිලා. හැබැයි 
ෙමතුමිය - ෙර්ණුකා ෙහේරත් මන්තීතුමිය - හරි සන්ෙතෝෂයි. 
ෙමොකද, එස්.බී දිසානායකට දැන් තැනක් නැහැ. එතුමියට දැන් හරි 
සන්ෙතෝෂයි. එස්.බී. out තමුන්නාන්ෙසේලා මට දවසක් කිව්වා, අර 
ගාල්ල රැස්වීමට ගිය ෙවලාෙව් වැඩිෙයන්ම අත්ෙපොළසන් දීලා 
තිෙබන්ෙන් එස්.බී. දිසානායක මහත්මයාටයි කියා. ඒ එතුමාව 
කපලා, එතුමාව කපලා. [බාධා කිරීම්] තමුන්නාන්ෙසේ බයයි වාෙග්. 
රනිල් විකමසිංහ මහත්මයා, එස්. බී. දිසානායකට බයයි. රනිල් 
විකමසිංහ මහත්මයා, එස්.බී. දිසානායකට බයයි. ඒකයි ෙවලා 
තිෙබන්ෙන්. ඒක නිසා මංගලව කිට්ටු කර ගත්තා.  [බාධා කිරීම්]  

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් පස්වරු 1.29යි ෙවලාව. දැන් ෙහොඳයි ෙන් ද? දැන් අපි 

පශ්නයට උත්තරය ෙදමු. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
හා ෙදමු. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔබතුමාෙග් ඊළඟ පශ්නය. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මෙග් පළමු වන අතුරු පශ්නය තමයි, ෙම්- 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පළමු වන අතුරු පශ්නය ඇහුවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මතට තිතක් තබන ගමන් ෙම් ආදායම ෙකොෙහොම ද වැඩි 

වන්ෙන් ? ඔක්ෙකොම වහෙගන යනවා. සියලුම රෙට් ජනතාවට 
කියන්ෙන් - 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
‘‘සුබ නව යුගයක ඇරයුම ’’  ෙම් තිෙබන්ෙන් ‘‘සුබ නවයුගයක 

ඇරයුම ’’ [බාධා කිරීම්]  

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
දැන් ඔබතුමන්ලා බෑග් පැක් කරන්න. දැන් ඔබතුමන්ලා 

ඔෙහොම්මම බෑග් පැක් කරන්න. ඕක අල්ලා ෙගන. බලාෙගන, 
අතගාෙගන ඉන්න. [බාධා කිරීම්]  අපි official notice of eviction 
දීලා ඉවරයි. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අද ෙදන්ෙනක් එනවා යි කිව්වා. 26 ෙවනි දා තව හතර 

ෙදෙනක් එනවායි කිව්වා. ෙකෝ බලමු. කී ෙදෙනක් අද ගියාද ? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇයි, ඔබතුමා කිව්ෙව් එෙකොෙළොස් ෙදෙනක් එනවායි කියලා? 

එෙකොෙළොස් ෙදෙනක් ෙනොෙවයි, ෙදෙදනකුවත් එන්ෙන් නැහැ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අප විසි තුන් ෙදනකු අර  ෙගනයි ඉන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙදෙදනකු ගන්න බලන්න. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
විසිතුන් ෙදනකු අර ෙගනයි ඉන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒ ගත්ෙත් නැහැ ෙන්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අප විසි තුන් ෙදනකු අර ෙගනයි ඉන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමන්ලා ගන්න බලන්න ෙකෝ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
විසිතුන් ෙදනකු අර ෙගනයි ඉන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
උත්තර ෙදන්න ඇමතිතුෙමෝ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙමොනවාද? 



 

2007 ජූලි 19 379 380 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අදාළ උත්තරය ෙදන්න ෙකෝ. ඕවා බලා හරි යන්ෙන් නැහැ. 

ඔබතුමාට ඕෙක් ඉඩක් නැහැ. අප පුරවලා ඉවරයි. භය  
ෙවන්න එපා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මට භය, තමුන්නාන්ෙසේට තැනක් නැති එකයි. දැන් 

තමුන්නාන්ෙසේ  බලා ෙගන සිටියා අගමැතිකම, උප අගමැතිකම. 
ෙමොනවත් හම්බ ෙවන්ෙන් නැහැ. තමුන්නාන්ෙසේට. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අප ජනාධිපතිකම ගන්නවා. භය ෙවන්න එපා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
කවුද? තමුන්නාන්ෙසේ ද? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අප ජනාධිපතිකම ගන්නවා. [බාධා කිරීම] ඔබතුමා අප ගැන 

හිතන්න එපා. [බාධා කිරීම්] 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේට ෙදයි. [බාධා කිරීම්] තමුන්නාන්ෙසේ ගිහින් 

නායකතුමාෙගන් නිෙයෝජɕ නායකකම ඉල්ලුවා ෙන්. ෙදන්න 
බැහැයි කිව්වා ෙන්. 

 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මා ඉල්ලුෙව් නැහැ. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඉල්ලුවා, ඉල්ලුවා. තමුන්නාන්ෙසේ දැන් තමයි නැහැයි 

කියන්ෙන්. එදා නැහැයි කිව්ෙව් නැහැ. [බාධා කිරීමක්] ෙමොකද 
නැත්ෙත්? තමුන්නාන්ෙසේෙග් ෙත්රීම් හරි. 

 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අප ඉල්ලන අය ෙනොෙවයි. අප වහල උඩ නගින අය ෙනොෙවයි 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නිෙයෝජɕ නායකකම යන්ෙන් මංගල සමරවීරටයි. ෙත්රීම හරි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
දැන් පශ්නයට බහිමු. 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඇමතිතුෙමෝ, ශී ලංකා නිදහස් පක්ෂය, එක්සත් ජාතික පක්ෂය 

වෙග් ෙනොෙවයි. හරි ද? 
  
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අප දන්නවා. අප දන්නවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අපට ඉල්ලන්නත් ඕනෑ නැහැ, ෙදන්නත් ඕනෑ නැහැ ගන්න 

එකත් දන්නවා. භය ෙවන්න එපා. ඔබතුමා පශන්වලට උත්තර 
ෙදන්න ෙකෝ. රෙට් පශ්නවලට උත්තර ෙදන්න ෙකෝ. ෙම් 
ෙගොල්ලන්ෙග් අදක්ෂතාව, වැඩ බැරි ටාසන්ලා - 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
තවම ඉන්ෙන් අතුරු පශ්නෙය්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඕ ෙක් උත්තර නැහැ. ඕෙක් උත්තර අප ෙදන්නම්. ඒකට අප 

උත්තර ෙදන්නම්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙම්ෙක් තිෙබන්ෙන්. මට ආසයි, ෙම්ක ටිකක් කියවන්න. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
කියවලා ෙදන්න. දැන් ෙගදර ගියාම වැඩ නැහැ ෙන්. එතෙකොට 

කියවන්න. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එච්චර නැහැ. පිටු 8යි තිෙබන්ෙන්. පැය භාගයකින් කියවන්න 

පුළුවන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔය eviction notice එක එවලා තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙගදර ගිහිල්ලා කියවන්න ඕනෑ නැහැ. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ආණ්ඩුවට notice දීලා තිෙබන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔය notice දීලා තිෙබන්ෙන්. 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 381 382 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අප්පට සිරි. ෙම් ෙගොල්ෙලෝ ආණ්ඩුවට notice දීලා තිෙබනවා! 

තමුන්නාන්ෙසේලාට notice ලැබිලා තිෙබන්ෙන්. [බාධා කිරීමක්] 
දැන් notice ලැබිලා තිෙබන්ෙන්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
අතුරු පශ්න අංක 1. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් වෙග් එක ගිවිසුමට ෙමෙහම භය 

ෙවනවා නම්, ෙවනත් වැඩ කරන ෙකොට ෙම් ෙගොල් ලන්ට වහෙල් 
ෙනොෙවයි, ෙදොඹකරයකින් ෙවනින් ෙලෝකයකට යවන්න ෙවයි. 
ඒකයි ෙවන්ෙන්. උත්තර ෙදන්න ෙකෝ. ෙම් පක්ෂය නිකම් ගංජා 
ගහලා වෙගයි. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙමොකක්ද, පශ්නය?  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මා අහලා තිෙබන පශ්නය. මතට තිත තැබුවා නම් ඒ ආදායම 

වැඩි වන්ෙන් ෙකොෙහොමද කියලා මා අහලා තිෙබනවා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙම්ක අහලා තිෙබන්ෙන්, 2005 දක්වා. 2005 කාලෙය් මතට 

තිත තබා තිබුෙණ් නැහැ. ඒ නිසා පශ්නයට -  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මා අහලා තිෙබන්ෙන් අද වන තුරුයි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අදාළ නැහැ. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මා අහලා තිෙබන්ෙන් අද වන තුරු තිෙබන ෙතොරතුරුයි. එතුමා 

උත්තර ෙදන්ෙන් 2005ටයි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ අහලා තිෙබන්ෙන්, පසු ගිය අවුරුදු 10 තුළයි. 

එතෙකොට උත්තරය තිෙබන්ෙන් 2005 දක්වා පමණයි. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
To -  date. 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එෙහම කියලා නැහැ. පසු ගිය අවුරුදු 10 කියලයි කියා 

තිෙබන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙකොෙහේද තිෙබන්ෙන් 2005 දක්වා කියා ? පශ්නය ෙදන්ෙන් 

මම ෙන්. ඔබතුමා ෙනෙවයි ෙන්. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පසු ගිය අවුරුදු දහයක. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
“පසු ගිය අවුරුදු 10 සම්බන්ධෙයන් වාර්ෂික පදනමින් එතුමා 

ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද” කියලයි පශ්නය අහලා තිෙබන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඒක තමයි. Last ten Years to -  date 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අපි 2005 දක්වා ඉදිරිපත් කර තිෙබනවා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමන්ලාට කියවන්න දන්ෙන් නැති එක මෙග් වරදක් 

ෙනොෙවයි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ ෙම් පශ්නය අපට ෙයොමු කරන ෙකොට 2006 

වාර්තා සකස් කරලා තිබුෙණ් නැහැ. 2005 දක්වා පමණයි , වාර්තා 
සකස් කර තිබුෙණ්. ඒ නිසායි, 2005 දක්වා උත්තර දීලා 
තිෙබන්ෙන්. ඒ කාලෙය් මතට තිත තබා තිබුෙණ් නැහැ. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමා දැන් දුන්නු ෙතොරතුරු අනුව ආදායම වැඩි ෙවලා 

තිෙබනවා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ 2006 වර්ෂෙය් ෙතොරතුරුයි, 2007 වර්ෂෙය් 

ෙතොරතුරුයි අහලා - [බාධා කිරීමක්] 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 

(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
මතට තිතක් තැබුවා නම්, තිත ෙකොෙහේද දමා තිෙබන්ෙන් ? 

ෙකො ෙහේද තිත ?  [බාධා කිරීමක්] ඔබතුමන්ලා ෙපෝඩාෙවන්, 
රූපවාහිනිෙයන්, සිළුමිෙණන්, දිනමිෙණන්  “මතට තිත” කියා 
ෙපන්වනවා. නමුත් එයින් ලැෙබන ආදායම වැඩි ෙවලා තිෙබනවා. 
ඒ කියන්ෙන් ෙම් අරින තැන් ඔක්ෙකොම — [බාධා  කිරීම්] 



 

2007 ජූලි 19 383 384 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒ කියන්ෙන් ආදායම වැඩි වුණත් වැරදියි. අඩු වුණත් වැරදියි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
තවත් අතුරු පශ්නයක් අහනවා ද ? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අහන්න ඉතින්, පළමු වැනි අතුරු පශ්නයටවත් උත්තර 

ලැබුෙණ් නැහැ ෙන්. ගරු කථානායකතුමනි, 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒකට උත්තර දුන්නා. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔබතුමාත් තිතක් දමන්න හදනවා, ෙම් මතයට. බලන්න ෙකෝ. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙද වැනි අතුරු පශ්නය. 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
දැන් ඌව  -  ෙවල්ලස්ස පෙද්ශෙය් මතට තිතක් තියලා 

තිෙබනවා ද ? වැඩි ෙවලා තිෙබනවා ද ? අඩු ෙවලා තිෙබනවා ද ? 
[බාධා කිරීමක්] 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මා ඉතින්  dry area එකක ෙන්. 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අපිත් dry  තමයි. ඔබතුමා විතරක් ෙනොෙවයි, අපිත් dry තමයි. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒ වියළි කලාපය. 
 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අපිට ඕවා  ෙබොන්න ඕනෑ නැහැ. අපි අහන්ෙන් ඒ පැත්ෙත්  -  
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
හපුතෙල්, ඒ පෙද්ශය වියළි කලාපයක්. [බාධා කිරීම්] 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, මා සන්ෙතෝෂයි. ෙමොකද ? ෙශේෂ්ඨාධිකරණය ෙකෙරහි 

හරි විශ්වාසයක් තබලා තිෙබනවා. ෙම් ෙගොල්ලන් තමයි, 
අගවිනිශ්චයකාරයාට විරුද්ධව - 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔය ෙමොකක් ගැනද ඔබතුමා කියන්ෙන් ? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
දැන් බලන්න ෙකෝ. අෙප් පශ්නයට උත්තර ෙදන්ෙන් නව 

ගිවිසුම  තුළින්. දැන් මා භාර අර ෙගන ඉවරයි, ඒක කියාත්මක 
ෙවනවා කියලා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔබතුමන්ලා තමයි, අගවිනිශ්චයකාරවරයාට විරුද්ධව im-

peachment එකක් අත්සන් කෙළේ. එදා  impeachment එකක් 
අත්සන් කරලා, අද  ෙශේෂ්ඨාධිකරණය ගැන විශ්වාසය තිෙබනවා ද 
කියලා අහනවා.  [බාධා කිරීම්] ලජ්ජයි. ලජ්ජයි. [බාධා කිරීම්] ෙම් 
තිෙබන්ෙන්. එවන්න ද ? [බාධා කිරීම්] මා එවන්නම් කියවලා 
බලන්න. [බාධා කිරීම්] 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් ෙම් ඒකට ෙවලාව ෙනොෙවයි. දැන් ෙවලාව 1.32යි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේෙග් පරන පක්ෂය ෙන්. ෙම්ක ෙපොඩ්ඩක් 

කියවලා බලන්න ෙකෝ. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
පරන පක්ෂය කියන්ෙන්, එතුමා දැන් අලුත් පක්ෂයකට 

ගිහිල්ලා ද? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
දැන් එතුමා පක්ෂයකට නැහැ  ෙන්. එතුමා දැන් ෙමොන 

පක්ෂයකවත් නැහැ. එෙහම ෙන් ද? 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
හරි, හරි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඔව් ද, නැද්ද? තමුන්නාන්ෙසේ ඒක කියන්නත් බයයි. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
කියන්න බැහැ. 
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ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක කියන්නත් බයයි, තමුන්නාන්ෙසේ. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
කියන්න  බැහැ. මා ඒ තරම් මධɕස්ථයි. දැන් ෙම් කියන්ෙන් 

අනවශɕ ෙද්වල්. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ආසන කමය ඇති කරනවා කියා තිෙබනවා. එදා ආසන කමයට 

ෙයෝජනා ෙගනාවාම ඒකට විරුද්ධ වුණා. පුවත් පත් සාකච්ඡා 
කළා. දැන් කියනවා, ආසනයට වග කියන මන්තීවරු හදනවාලු. 
ෙමොනවාද, ෙම් කියන කථා? ෙම්ක කියවලා බලන්න. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු මන්තීතුමනි, දැන් අපි ෙද වැනි අතුරු පශ්නය අහමු. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
 (The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ඒක ගැන ඔච්චර බය ෙවන්න එපා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, බය ෙවන්ෙන් නැහැ. අපි බය දැන් තමුන්නාන්ෙසේලාට 

තිෙබන තැන නැතිව යන එක ගැනයි. මංගල සමරවීර, උප අගමැති 
ෙවනවා. ෙමතුමා, අගමැති ෙවනවා. ෙමතුමා ජනාධිපති වන 
ෙකොට, මංගල සමරවීර අගමැති ෙවනවා. ෙම්වා ඔක්ෙකොම සිහින. 
අර මංගල දැකපු සිහින තමයි. [බාධා කිරීම්]  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
තුන් වැනි අතුරු පශ්නය, කවදාද, ෙම් තැබෑරුම් - 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එෙහන් ස්වාමීන් වහන්ෙසේලාට, “දුශ්ශීල සමාගම” කියනවා. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
තුන් වැනි අතුරු පශ්නය අහන්න. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම් ජනතාවට දුන්න ෙපොෙරොන්දු කියාත්මක කරලා 

සම්පූර්ණෙයන් මතයට තිතක් තියන්න යන්ෙන් කවදාද? 
කරුණාකරලා පිළිතුරක් ෙදන්න. [බාධා කිරීම්]  

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මතයට තිතක් ෙනොෙවයි. මතට තිතක්  [බාධා කිරීම්]  

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අද ෙම් ජනතාව  - [බාධා කිරීම්] 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මතයට තිතක් තියන්ෙන් නැහැ. මතටයි තිතක් තියන්ෙන්. 

මතය කියන්ෙන් opinion එක.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම් වාෙග් ෙබොළඳ දරුවන් - [බාධා කිරීම්] 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මතය කියන්ෙන් opinion එක.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
[බාධා කිරීම්] - “වැඩ බැරි ටසන්ලා” කියන එක නැවත ඔප්පු 

කර ගන්නවා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
මතට තිත.  
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අපි අහන්ෙන් ජනතාවට දුන්න ෙපොෙරොන්දු කියාත්මක කරන්න 

බැරි ඇයි කියලායි. ඒ නිසා තමයි, ෙම් වාෙග් ගිවිසුම් ගහලා 
තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
කාෙග් මතයට ද? රනිල් මහත්මයාෙග් මතයට තිති තියා ගන්න 

හදනවා වාෙගයි තමුන්නාන්ෙසේ. 
 
ගරු රනිල් විකමසිංහ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ரணில் விக்கிரமசிங்க)  
(The Hon. Ranil Wickremasinghe) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම්ක කිෙයව්ෙවොත් දන්නවා, දූෂණ 

කරපු ඔක්ෙකොටම දඬුවම් කරනවා කියලා. ඒකට බය ෙවලායි 
ඉන්ෙන් [බාධා කිරීම්]  

 
ජාතික අධɕාපන ආයතනය : විෙද්ශ අරමුදල් 

වɕාපෘති 
ேதசிய கல்வி நிᾠவனம் : ெவளிநாட்ᾌ நிதியக் 

கᾞத்திட்டங்கள் 
NATIONAL INSTITUTE OF EDUCATION : FOREIGN—FUNDED 

PROJECTS  
0994/’07  

8.  ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
අධɕාපන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (2) :   

 (අ)   (i) ජාතික  අධɕාපන ආයතනය තුළ විෙද්ශ අරමුදල් 
යටෙත් කියාත්මක වන වɕාපෘති තිෙබ්ද ; 

 

  (ii) එෙසේ නම්, ඒ කවෙර්ද ;  
 යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහිද ? 



 

2007 ජූලි 19 387 388 

 (ආ) (i) ජාතික අධɕාපන ආයතනය තුළ, පාසල් 
අධɕාපනෙය් විෂය නිර්ෙද්ශ සකස් කරන 
නිලධාරීන්ෙග් නම් කවෙර්ද; 

 

  (ii) පසු ගිය වසර 02 තුළ, එම නිලධාරීන් සිදු කළ 
විෙද්ශ සංචාර ෙවන් ෙවන් වශෙයන් කවෙර්ද; 

 
  (iii) ඒ සඳහා මූලɕ පතිපාදන ලබා දී ඇත්ෙත් 

ෙකෙසේද; 
 

යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහිද? 
 

 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 

கல்வி  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) ேதசிய கல்வி நிᾠவனத்தில் ெவளிநாட்ᾌ 

நிதியத்தின் கீழ் அᾙலாக்கப்பட்ᾌ வᾞகின்ற 
கᾞத்திட்டங்கள் உள்ளனவா,  

  (ii) ஆெமனில், அைவ யாைவ  
 என்பைத அவர் இச்சைபக்கு அறியத்தᾞவாரா?  
 
 (ஆ) (i) ேதசிய கல்வி நிᾠவனத்தில் பாடசாைலக் கல்விப் 

பாடவிதானங்கைளத் தயாாிக்கும் உத்திேயாகத்தர் 
களின் ெபயர்கள் யாைவ,  

  (ii) கடந்த 2 ஆண்ᾌகளில் அவ்ᾫத்திேயாகத்தர்கள் 
ேமற்ெகாண்ட ெவளிநாட்ᾌ விஜயங்கள் தனித்தனியாக 
யாைவ,  

  (iii) இதன்ெபாᾞட்ᾌ நிதிேயற்பாᾌகள் எவ்வாᾠ வழங்கப் 
பட்ᾌள்ளன  

 என்பைத அவர் குறிப்பிᾌவாரா ?  
 
 (இ) இன்ேறல், ஏன்? 

asked the Minister of  Education :   
 (a) will he inform this House,- 
 

  (i) whether there are foreign-funded projects in 
operation within the National Institute of 
Education; and, 

 

  (ii) if so, what they are? 
 
 (b) Will he state —   

  (i) the names of the officers who are engaged in 
formulating the curricula for school education 
at the National Institute of Education; 

 

  (ii) the overseas tours made by the said officials 
within the last two years separately; and,  

  (iii) the way in which financial allocations have 
been provided for it?  

 (d) If not, why? 
 

ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha)  

 (අ) (i) ඔව්. 
 

  (ii) ඇමුණුම I බලන්න  
 (ආ) (i) ඇමුණුම II බලන්න. 

  (ii) ඇමුණුම III (4 තීරය) බලන්න. 
  (iii) ඇමුණුම III (7 තීරය) බලන්න. 
 
 (ඇ) අදාළ ෙනොෙව්.   
 

 ඇමුණුම I, II සහ III සභාගත කරමි. 

Annexure I 
සභාෙම්සය මත තබන ලද ඇමුණුම:  
சபாபீடத்தில் ைவக்கப்பட்டஇைணப்ᾗ: 
Annexes tabled :  

FOREIGN FUNDED PROJECTS AT NIE—2007 
 

 S/N Faculty Department Project Title Source of 
Funding 
 
 1. Faculty of  Languages, Humanities English Professional development at RESC Staff UNICEF
  & Social Sciences 
 2. DO Social Sciences Adolescent Reproductive Health Education UNFPA 
  3. DO Social Sciences Quality Improvement of Life Competencies SCISL 
    Grade 6-9 
 4. DO Primary Education Unit Feedback Mechanism to Identify the Strengths UNICEF 
    & Weaknesses of Primary Innovations  
 5. DO Primary Education Unit Capacity Building of Primary Education  UNICEF 
    Provincial Teams  
 6. DO Primary Education Unit Quality Improvement of  ELC Programme UNICEF 
 7. DO Primary Education Unit Magazine on Primary Education UNICEF 
 8. DO Primary Education Unit Publishing Additional Resource Materials to UNICEF 
    Encourage Child Friendly Features  
 9. Faculty  of Science Technology Science, Health & Quality Improvement of Life Competencies UNICEF 
   Physical Education Key Stage—1 
10. DO Science, Health & Project Activities at School Level GTZ 
   Physical Education   
11. Faculty of Education Leadership School Management Diploma in Primary School Management GTZ 
  Development & Teacher Education    
12. DO Teacher Empowerment Psycho-social Interventions  GTZ 
13. DO Institutional Education Social Cohesion, Disaster Risk GTZ 
   Development Management & Psycho-social Care  



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 389 390 

14. Faculty of Education for All Inclusive Education Curricular Materials in Mathematics for UNICEF 
    Children 
15. DO Inclusive Education Curricular Materials Children for Children UNICEF 
    Hearing Impairment 
16. DO Inclusive Education Curricular Materials for Children with UNICEF 
    Special Needs  
17. DO Inclusive Education Awareness Programmes on Inclusive UNICEF 
    Education for Tamil Medium Education 
    Personnels 
18. Faculty of Research Planning & Research & Capacity Building of Educational Personnels GTZ 
  Development Development through Action Research & Reflective 
    Practices 

 S/N Faculty Department Project Title Source of 
Funding 

NAMES  OF  THE  OFFICERS  INVOLIED  IN  SCHOOL CUR-
RICULUM  DEVELOPMENT  AT - NIE 

 
Feculty : Humanities, Languages & Social Sciences 
 
S/N              Name                 Post 
 
 1 Mr. W. Siyambalaagoda ADG 
 
Department : Sinhala  
 2 Dr. E. L. Suranimala D 
 3 Mr. K. A. B. P. Dayarathne CPO 
 4 Mr. S. A. Premasiri CPO 
 5 Mr. E. R. Nimal Premakumara PO 
 6 Mr. H. P. S. Sirisena PO 
 7 Mr. W. P. M. Gunarathna APO 
 
Department : Tamil  
 8 Ms. Punniyeswariy Hagalingam D 
 9 Ms. C. Gnanambiga PO 
 10 Mr. M. L. M. Irshad PO 
 11 Ms. V. Kandeepan PO 
 
Department : English  
 12 Mr. H. R. S. K. Atugoda D 
 13 Mr. S. A. D. Samaraweera CPO 
 14 Ms. V. D. C. P. Perera CPO 
 15 Ms. P. Geethani Satharasinghe CPO 
 
Department : Aesthetic  
 16 Mr. Sudath Samarasinghe D 
 17 Ms. V. Meera CPO 
 18 Ms. D. M. Padma Kumari CPO 
 19 Mr. S. Warnasinghe PO 
 20 Ms. P. D. Malkanthi PO 
 21 Mr. K. A. Rathnasena PO 
 22 Mr. V. Dhanawardena PO 
 23 Mr. M . G. A. K. U. Bandara PO 
 24 Ms. D. G. Y. Pathiranage PO 
 25 Mr. K. G. A. Rupasena PO 
 26 Ms. S. A. Jesley PO 
 27 Mr. B. G. Gnanasiri PO 
 28 Mr. T. A. R. Jayasena APO 
 
Department : Religion  
 29 Dr. (Rev.) M. Sumanarathana D 
 30 Ms. V. Vijaya Ledsumy CPO 
 
Department : Social Science  
 31 U. Nawarathnum D 
 32 Ms. M. P. R. Dhanawardhana PO 
 33 Mr. M. K. K. Priyantha PO 
 34 Ms. D. H. C. N. Dharmapala PO 
 35 Mr. A. L. S. Abewickrama PO 
 36 Mr. S. Karunakaran APO 
 37 Ms. K. A. L. Geethani APO 
 38 Mr. P. H. Samantha Priyadarshana APO 

Faculty : Science & Technology 
 
 39 Dr. (Ms.) I. L. Ginige ADG 
 
Department : Science, Health & Physical Education 
 
 40 Mr. C. M. R. Anthony D 
 41 Mr. G. H. Gauthamadasa CPO 
 42 Mr. W. A. D. Rathnasooriya CPO 
 43 Ms. Mangalika Weerasinghe CPO 
 44 Ms. N. A. Jayasekera PO 
 45 Mr. W. A. Sumathipala PO 
 46 Ms. Jezima Atham Lebbe PO 
 47 Mr. L. K. Waduge PO 
 48 Mr. P. Malavipathirana PO 
 49 Mr. D. N. Kodithuwakku PO 
 50 Mr. A. D. A. De Silva PO 
 51 Ms. H. M. Mapa Gunarathna APO 
 
Department : Mathematics 
 
 52 Mr. L. H. Wijesinghe D 
 53 Ms. W. M. B. J. Wijesekara CPO 
 54 Mr. K. Ganeshalingam CPO 
 55 Ms. N. R. Abeydheera CPO 
 56 Mr. P. Piyananda PO 
 57 Mr. D. G. Karunarathna PO 
 58 Mr. G. M. H. J. Kumara PO 
 59 Ms. M. N. P. Peiris PO 
 
Department : Technical Education 
 
 60 Mr. D. M. Keerthirathne D 
 61 Ms. W. D. R. Jayawardena CPO 
 62 Ms. A. K. Vithanage CPO 
 63 Mr. E. H. T. L. R. Francisco PO 
 64 Mr. N. A. Gunawardena PO 
 65 Mr. M. K. D. Deshapriya PO 
 66 Mr. K. G. W. K. Katukurunda PO 
 67 Ms. K. K. A. De Silva APO 
 68 Ms. M. N. P. Maddumage APO 
 
Department : Commerce & Business Studies 
 
 69 Mr. W. M. A. B. Wijesooriya CPO 
 70 Mr. A. Sivanesharajah CPO 
 71 Ms. P. H. Kusumawathi PO 
 72 Ms. M. A. I. P. Perera PO 
 73 Mr. S. R. Rathnajeewa APO 
 74 Mr. D. L. C. R. Ajith Kumara APO 
 
Department : Dept. of Information Technology 
 
 75 Mr. H. Jayasinghe D 
 76 Mr. S. N. Maduwage CPO 
 77 Mr. D. A. Jayalal CPO 
 78 Mr. M. F. S. P. Jayawardhana CPO 
 79 Ms. A. M. Kanthi PO 
 80 Mr. K. G. S. K. Perera PO 



 

2007 ජූලි 19 391 392 

Special Units  
Curriculum Monitoring Unit 
 
 81 Ms. R. M. S. K. Ranasinghe CPO 
 82 Mr. B. M. L. R. Bandara CPO 
 
Primary Education Unit  
 83 Mr. K. A. D. P. Sarathchandra CPO 
 84 Ms. M. P. S. De Silva CPO 
 85 Mr. M. A. G. W. Kularathne CPO 
 86 Ms. D. M. W. Munasinghe CPO 
 87 Ms. P. G. P. Jayasinghe CPO 
 88 Mr. K. R. Pathmasiri CPO 
 89 Mr. M. R. W. Madduma PO 
 90 Mr. S. M. R. Sudein PO 
 91 Ms. R. M. K. De Silva PO 
 92 Mr. M. N. C. Fernando PO 
 93 Ms. W. W. M. S. R. Rambuwella APO 

Faculty : Education for All 
 
Department : Inclusive Education 
 
 94 Mr. W. M. K. Weerakoon D 
 95 Mr. S. A. Sunil CPO 
 96 Mr. W. V. Sinhanatha CPO 
 97 Ms. P. Vinithajini APO 
 98 G. S. Mallika APO 
 
Key 
 
 ADG   :  Assistant Director General 
 D        : Director 
 CPO   : Chief Project Officer 
 PO     : Project Officer 
                  APO  : Assistant Project Officer 

Annex III 
 

FOREIGN VISITS OF SCHOOL CURRICULUM DEVELOPMENT STAFF AT NIE FOR THE YEAR  -  2005 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
 1 2 3 4 5 6 7 
 No. Name Designation Country Duration Purpose Funding 
————————————————————————————————————————————————————————————
 1. Mr. S. A. D. Samaraweera CPO Malaysia 2 weeks, 4 days Training Programme on Exploring Learning Malaysian 
      Teaching through Literature Government 
 
 2. Mr. D. A. Jayalal CPO Singapore 3 weeks Training Programme on Information JICA 
      Communication Technology Skills for 
      Secondary Education 
 
 3. Mr. M.G.A.K.U. Bandara PO India 2 months, 2 weeks Training Programme on English for India  
      Professionals (BIMSTEC) 
 
 4. Ms. M. Weerasinghe CPO Bangladesh 3 days Life skills Based Education Forum UNICEF 
       (Colombo)  
 
 5. Ms. H. D. L. Lalitha Director  Bangladesh 3 days Life skills Based Education Forum UNICEF 
       (Colombo) 
 
 6. Dr. (Ms.) I. L. Ginige ADG America 2 weeks Course on Strategic Choices for Education GTZ 
      Reform 
 
 7. Mr. H. Jayasinghe Director Korea 5 days Innovative Teacher’s Regional Summit Microsoft  
       (Sri Lanka) 
  
 8. Mr. U. Nawarathnum Director Malaysia 4 weeks Teaching Common Values in Formal Konrad 
      Education Adenauer 
       Foundation 
 9. Mr. S. A. Sunil CPO India 2 days Project Strategy Meeting on Education for UNESCO 
      Natural Disaster Preparedness New Delhi) 
——————————————————————————————————————————————————————————— 
 

FOREIGN VISITS OF SCHOOL CURRICULUM DEVELOPMENT STAFF AT NIE FOR THE YEAR  -  2006 
———————————————————————————————————————————————————————————— 
 1 2 3 4 5 6 7 
 No. Name Designation Country Duration Purpose Funding 
———————————————————————————————————————————————————————————— -
- 1. Mr. C. M. R. Anthony Director Isracl 1 month Training Programme on Education for Government 
      Science & Technology of Israel 
 
 2. Mr. M. K. K. Proyantha PO Thailand 1 week, 5 days Training Programme  on Conflict Resolution Save the 
      & Peer Mediation Children 
 
 3. Ms. A. K. Vithanage CPO Thailand 1 week, 5 days Training Programme  on Conflict Resolution Save the 
      & Peer Mediation Children 
 
 4. Mr. F. M. Nawastheen PO Thailand 1 week, 5 days Training Programme  on Conflict Resolution Save the 
      & Peer Mediation Children 
 
 5. Ms D.H.C.N. Dharmapala  PO Thailand 1 week, 5 days Training Programme  on Conflict Resolution Save the 
      & Peer Mediation Children 
 
 6. Ms. M. Weerasinghe CPO Thailand 1 week, 5 days Training Programme  on Conflict Resolution Save the 
      & Peer Mediation Children 
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 7. Ms. M. P. R. Dhanawardana PO Thailand 1 week, 5 days Training Programme  on Conflict Resolution Save the 
      & Peer Mediation Children 
 
 8. Dr. (Ms.) I. L. Ginige ADG Hongkong 4 days Asia Pacifie Leading Change Training Course Microsoft 
       (Sri Lanka) 
 
 9. Mr. H. Jayasinghe Director Hongkong 4 days Asia Pacifie Leading Change Training Course Microsoft 
      Preparedness (Sri Lanka) 
 
 10. Ms. P. D. Malkathi PO Sweden 2 weeks, 4 days Training Programme  on Child Rights. Sweden 
      Classroom & School Management Government 
 
 11. Mr. A. L. S. Abewickrama PO Thailand 1 week, 5 days Training  of Trainers on Child Right Thailand 
      Sensitization Government 
 
 12. Mr. W. M. A. B. Wijesuriya CPO Italy 1 week, 5 days Workshop on know about Business ILO  
 
  
 13. Mr. S. R. Rathnajeewa APO Italy 1 week, 5 days Workshop on know about Business ILO  
 
 14. Mr. M. F. S. P. Jayawardana CPO South Korea 1 week Training of Trainers on Information South Korean 
      Technogy Government 
 
 15. Dr. E. I. Suranimala Director USA 2 week, 5 days International Visitor Programme on Embassy of the 
      Elementry & Secondary Education USA 
 
 16. Mr. K. R. Pathmasiri CPO Japan 2 month Training Programme on  Science Experiments JICA 
      On Primary Education 
 
 17. Ms. K. G. A. Rupasena PO South 1 weeks, 3 days Training Programme  on Child Rights. GTS 
    Korea  Classroom & School Management    
 18. Ms. P. D. Malkanthi PO South 1 weeks, 5 days Training Programme  on Child Rights. SIDA - 
    Korea  Classroom & School Management Sweden 
 
 19. Mr. C. M. R.  Anthony Director   Japan 3 weeks, 1 week Counterpart Training on Improving JICA 
      School Management 
 
 20. Mr. W. M. K. Weerakoon Director   India 3 days Workshop on Inclusive Education  &  UNESCO 
      Child Friendly Schools 
 
 21 Mr. E. L. Suranimala Director   India 3 days Workshop on Inclusive Education  &  UNESCO 
      Child Friendly Schools 
 
 22. Mr. K. D. A. Sarahchandra CPO India 3 days Workshop on Learning Assessment UNESCO 
      At the Primary Level 
————————————————————————————————————————————————————————————- 

 1 2 3 4 5 6 7 
 No. Name Designation Country Duration Purpose Funding 

ගරු මන්තීතුමනි, ෙම් පිළිතුරට අදාළව ඇමුණුම් කිහිපයක් ම 
මා සභාගත කළා. අතුරු පශ්නයක් තිෙබනවා නම් අහන්න. පිළිතුර 
බලන්ෙන් නැතිව අතුරු පශ්න අහන්න බැහැ ෙන් ෙන්ද ? මා 
පිළිතුර එවන්නම්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න 9 — (2). ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මන්තීතුමා. 
 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා  
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி)  
(The Hon. Sunil Handunnetti) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර 

පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන 
ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා 
ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුරු දීම සඳහා මාසයක් කල් 
ඉල්ලනවා.  

 
පශ්නය මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

සමෘද්ධි නිලධාරීන් හා සමෘද්ධි 
හිමිකම්ලාභීන් : වලපෙන් ෙකොට්ඨාසය 

சᾙர்த்தி உத்திேயாகத்தர்கள் மற்ᾠம் சᾙர்த்தி ெபᾠநர்கள் : 
வலப்பைண ேதர்தல் ெதாகுதி  

SAMURDHI OFFICERS AND SAMURDHI RECIPIENTS : WALA-
PANE DIVISION 

 
1139/’07 

 
10.  ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය  

(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ேரᾎகா ேஹரத்) 
(The Hon. (Mrs.) Renuka Herath) 
අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ 

ආරක්ෂක, මහජන ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ 
අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය - (2) :  
 
 (අ)   (i) නුවරඑළිය දිස්තික්කෙය් වල පෙන් ෙකොට්ඨාසෙය් 

දැනට ෙසේවෙය් ෙයදී සිටින සමෘද්ධි නිලධාරීන්, 
සමෘද්ධි සංවර්ධන නිලධාරීන් හා සමෘද්ධි 
කළමනාකරණ නිලධාරීන් සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ; සහ 

  
  (ii) එම නිලධාරීන් ෙවනුෙවන් මසකට වැටුප් හා දීමනා 

සඳහා වැය වන මුදල ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
ෙකොපමණ ද ; 

 

    යන්න එතුමා ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද ? 
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 (ආ)   (i) වලපෙන් ෙකොට්ඨාසය තුළ සමෘද්ධි හිමිකම් ලබන 
පවුල් සංඛɕාව ෙකොපමණ ද ;  

  
  (ii) ඔවුන් අතුරින් රු. 500/-, රු. 300/- සහ රු. 140/- 

දීමනා ලබන සංඛɕාව ෙවන් ෙවන් වශෙයන් 
ෙකොපමණ ද ; 

 
  (iii) ඒ අනුව සමෘද්ධි හිමිකම්ලාභීන් සඳහා වැය කරනු 

ලබන සම්පූර්ණ මාසික මුදල ෙකොපමණ ද  ; 
 
 යන්න එතුමා සඳහන් කරන්ෙනහි ද ?  
 
 (ඇ) වලපෙන් ෙකොට්ඨාසෙය් සමෘද්ධි සහනාධාර 

ෙනොලබන, එෙහත් සහනාධාර ලැබීමට සුදුසු අය ෙවත 
එම සහනාධාර ලබා දීමට එතුමා පියවර ගන්ෙනහි ද ?  

 (ඈ) ෙනොඑෙසේ නම්, ඒ මන්ද ? 

 
பிரதம அைமச்சᾞம் உள்ளக நிᾞவாக அைமச்சᾞம் பாᾐகாப்ᾗ, 
ெபாᾐமக்கள் பாᾐகாப்ᾗ, சட்டᾙம் ஒᾨங்கும் பற்றிய பிரதி 
அைமச்சᾞமானவைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) ᾒவெரᾢயா மாவட்டத்தின் வலப்பைன ெதாகுதியில் 

தற்ேபாᾐ ேசைவயில் ஈᾌபட்ᾌள்ள சᾙர்த்தி 
உத்திேயாகத்தர்கள், சᾙர்த்தி அபிவிᾞத்தி 
உத்திேயாகத்தர்கள் மற்ᾠம் சᾙர்த்தி ᾙகாைமத்ᾐவ 
உத்திேயாகத்தர்களின் எண்ணிக்ைக எவ்வள 
ெவன்பைதᾜம்,  

  (ii) ேமற்பᾊ உத்திேயாகத்தர்கᾦக்கான மாதாந்த சம்பளம் 
மற்ᾠம் ெகாᾌப்பனᾫகள் ெவவ்ேவறாக எவ்வள 
ெவன்பைதᾜம்  

 அவர் இச் சைபயில் ெதாிவிப்பாரா ?  
 
 (ஆ) (i) வலப்பைன ெதாகுதியில் சᾙர்த்தி ெபᾠநர்களின் 

எண்ணிக்ைக யாெதன்பைதᾜம்,  
  (ii) அவர்கᾦள் ᾟபா 500, ᾟபா 300 மற்ᾠம் ᾟபா 140 

ெகாᾌப்பனவாக ெபᾠபவர்களின் எண்ணிக்ைக 
ெவவ்ேவறாக எவ்வளெவன்பைதᾜம்,  

  (iii) அதன்பᾊ சᾙர்த்தி ெபᾠநர்கᾦக்காக ெசலவிடப்பᾌகின்ற 
ᾙᾨ மாதாந்த ெதாைக எவ்வளெவன்பைதᾜம்   

 அவர் குறிப்பிᾌவாரா ? 
 
 (இ) வலப்பைன ெதாகுதியில் சᾙர்த்தி நிவாரணம் ெபறாத 

ஆயிᾔம் நிவாரனம் ெபறக்கூᾊய தகுதிᾜள்ளவர்கᾦக்கு 
ேமற்பᾊ நிவாரணத்ைத வழங்க அவர் நடவᾊக்ைக 
ெயᾌப்பாரா ? 

 
 (ஈ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Prime Minister, Minister of Internal 
Administration and Deputy Minister of Defence, Public 
Security, Law and Order : 
  
 (a) will he inform this House separately — 
 
  (i) the number of Saපurdhi Officers, Samurdhi 

Development Officers and Samurdhi 
Management Officers serving at present in 
the Walapane Division in the Nuwara-Eliya 
District ; and, 

 
  (ii) the amount spent per month on salaries and 

allowances for the said officers ? 

 (b) Will he state — 
 

  (i) the number of Samurdhi recipient families in 
the Walapane Dvision ; 

  (ii) out of them. The number receiving 
allowances of Rs. 500/-, Rs. 300/- and Rs. 
140/- separately ; and, 

 
  (iii) accordingly, the total amount spent per 

month on Samurdhi recipients ?  
 
 (c) Will he take steps to grant Samurdhi assistance to 

those in the Walapane Division, who are eligible 
to receive the assistance but are not receiving it ? 

 
 (d) if not, why ? 
 

   
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු අගාමාතɕතුමා, අභɕන්තර 

පරිපාලන අමාතɕතුමා සහ රාජɕ ආරක්ෂක, මහජන 
ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය පිළිබඳ නිෙයෝජɕ අමාතɕතුමා 
ෙවනුෙවන් මා එම පශ්නයට පිළිතුරු  ෙදනවා.  

 
 (අ) ඔව්.   
 
  (i) සමෘද්ධි කළමනාකරුවන් සංඛɕාව  — 11 
   සමෘද්ධි සංවර්ධන නිලධාරීන් සංඛɕාව — 300 
 
  (ii) 
 
 තනතුර වැටුප් හා දීමනා සඳහා වැය 
  වන මුදල (රු.) 

 
සමෘද්ධි කළමනාකරුවන් 387,969.75 
 
සමෘද්ධි සංවර්ධන නිලධාරීන් 5,451,340.55 

 
 (ආ) ඔව්.   
      
    (i) වලපෙන් පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසය තුළ සමෘද්ධි 

හිමිකම් ලබන පුවල් සංඛɕාව 13,206කි. (2007 
වර්ෂෙය් ජනවාරි වාරෙය් වාර්තාව අනුව)  

 
 
  (ii) රු. 500/-, රු. 300/- සහ රු. 140/- වටිනාකම්වලින් 

යුත් සහනාධාර නිකුත් කිරීමක් වලපෙන් ෙකොට්ඨාසය 
තුළ සිදු කර ෙනොමැත. 

 
  (iii) වලපෙන් ෙකොට්ඨාසය තුළ සමෘද්ධි හිමිකම්ලාභීන් 

සඳහා වැය කරනු ලබන සම්පූර්ණ මාසික මුදල රු. 
5,909,425/- ක් ෙව්. 

 
 (ඈ) ඔව්. 
 
  රජය මඟින් තවදුරටත් සංවර්ධනය කළ යුතු පවුල් 

හඳුනා ෙගන ඔවුන් ෙවත සහනාධාර ලබා◌ා දීෙම් නව 
කමෙව්දයක් ෙමම වර්ෂෙය් සිට කියාත්මක කරනු 
ලබයි. එම නව කමෙව්දයට අනුව අදාළ වසෙම් 
සමෘද්ධිලාභීන් ෙතෝරා ගන්නා අවස්ථාෙව් දී තම 
සුදුසුකම් ඉදිරිපත් කර සහනාධාර ලබා ගැනීමට 
හැකියාව පවතී. 

 
 (ඈ) පැන ෙනොනඟී.  
 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 397 398 

ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය  
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ேரᾎகா ேஹரத்) 
(The Hon. (Mrs.) Renuka Herath) 
මාෙග් ෙකොට්ඨාසය තුළ සමෘද්ධි හිමිකම් ලබන පවුල් සංඛɕාව 

දහ තුන්දහස් ගණනක් ද ? 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
පවුල් සංඛɕාව 13,206යි.  

 
ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය  
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ேரᾎகா ேஹரத்) 
(The Hon. (Mrs.) Renuka Herath) 
ඒක පිළිගන්න අමාරුයි. එතෙකොට දැන් සමෘද්ධි ෙනොලබන 

අයට, ලැබිය යුතු නම් ලබා ෙදනවා ද ?  

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙම් පිළිතුර අවසානෙය් එෙහම කියා තිෙබනවා.  

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.Ravi Karunanayake) 
තිෙයන ඒවාත් කපලා දමනවා ෙන්. 

 
ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය  
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ேரᾎகா ேஹரத்) 
(The Hon. (Mrs.) Renuka Herath) 
තිෙයන ඒවාත් දැන් කපා ෙගන යන්නයි කියලා, කියලා 

තිෙයනවාය කියන්ෙන්. ඒක අසතɕයක් ද ? සමෘද්ධිය සියයට 
30කින් අඩු කරන්නය කියා කියා තිෙබනවාලු. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමන්ෙග් ආදායම කිසියම් මට්ටමකට ආවාට පසුව ඒ 

ෙගොල්ලන්ට සමෘද්ධිය අහිමි ෙවනවා ෙන්. 

 
ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ேரᾎகா ேஹரத்)    
(The Hon (Mrs.) Renuka Herath) 
මට්ටම වැඩි ෙවලා නැහැ, අඩු ෙවලා තිෙබන්ෙන්. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එෙහම ආවාට පසුව ඒ මුදලට ෙවනත් අය සම්බන්ධ කර 

ගන්න පුළුවන්. 

 
ගරු ෙර්ණුකා ෙහේරත් මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி) ேரᾎகா ேஹரத்)    
(The Hon (Mrs.) Renuka Herath) 
ආදායම් මට්ටම වැඩි ෙවලා නැහැ. 

එල්. ඒ. විමලෙසේන සහ බන්දුල යන අයට 
අයත් ෙවෙළඳ සැල් : විකල්ප සථ්ාන ෙහෝ 

වන්දි 
திᾞவாளர்கள் எல். ஏ. விமலேசன மற்ᾠம் பந்ᾐல 

என்ேபாாின் வர்த்தக நிைலயங்கள் : மாற்றிடம் அல்லᾐ 
இழப்பீᾌ 

TRADE STALLS BELONGING TO MR. L. A. WIMALASENA AND 
MR. BANDULA : ALTERNATIVE LOCATIONS OR 

COMPENSATION 
 

1070/’07 
 

11.   ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
   (மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் அᾤவிஹாேர) 
   (The Hon. Ranjith Aluvihare) 
මහාමාර්ග හා මාර්ග සංවර්ධන අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ පශ්නය 

- (2) :  
 
 (අ)   (i) 1995 වර්ෂෙය් දී ෙකොළඹ 09, ෙබ්ස්ලයින් ෙපොර පුළුල් 

කිරීමත් සමඟ ෙබ්ස්ලයින් පාෙර් පිහිටි එල්. ඒ. 
විමලෙසේන සහ බන්දුල යන අයට අයත් අංක 779 සහ 
අංක 777ඒ  දරන ෙවෙළඳ සැල් කඩා ඉවත් කර ඇති 
බවත් ; 

  
  (ii) ඒ සඳහා විකල්ප ස්ථාන ෙහෝ වන්දි මුදල් ෙම් දක්වා 

ලබා දී ෙනොමැති බවත් ; 
 

    එතුමා දන්ෙනහි ද? 
 
 (ආ) ජාතික නිවාස ෙකොමසාරිස් විසින් 1990.12.05 දිනැතිව 

බදු ගිවිසුමක් යටෙත් ෙමොවුනට පවරා දී තිබූ ෙමම 
ෙවෙළඳසැල් සඳහා විකල්ප ස්ථාන ෙහෝ වන්දි මුදල් ලබා 
දීමට එතුමා පියවර ගන්ෙනහි ද? 

 
 (ඇ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
ெநᾌஞ்சாைலகள், ᾪதி அபிவிᾞத்தி  அைமச்சைரக் ேகட்ட வினா :  
 (அ) (i) 1995 ஆம் ஆண்ᾊல் ெகாᾨம்ᾗ 9, ேபஸ் ைலன் 

ᾪதியில் அைமந்திᾞந்த எல். ஏ. விமலேசன மற்ᾠம் 
பந்ᾐல என்பவர்கᾦக்குச் ெசாந்தமான 779 மற்ᾠம் 
777 ஆகிய இலக்கங்கைளக் ெகாண்ட வர்த்தக 
நிைலயங்கள் உைடத்ᾐ அகற்றப்பட்ᾌள்ளன 
என்பைதᾜம்,  

  (ii )  அதற்கான மாற்ᾠ இடங்கேளா அல்லᾐ இழப்பீட்ᾌப் 
பணேமா இற்ைற வைர ெபற்ᾠத் தரப்படவில்ைலெயன் 
பைதᾜம்  

 அவர் அறிவாரா ?  
 
 (ஆ) ேதசிய ᾪடைமப்ᾗ ஆைணயாளரால் 1990.12.05 ஆம் 

திகதிய குத்தைக ஒப்பந்தத்தின் கீழ் இவர்கᾦக்கு 
ஒப்பைடக்கப்பட்ᾊᾞந்த ேமற்பᾊ வர்த்தக நிைலயங்கᾦக் 
கான மாற்ᾠ இடத்ைதேயா அல்லᾐ இழப்பீட்ᾌப் 
பணத்ைதேயா ெபற்ᾠத் தர அவர் நடவᾊக்ைக 
ெயᾌப்பாரா ? 

  
 (இ) இன்ேறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of  Highways and Road Development : 
  
 (a) Is he aware that - 
 

  (i) trade stalls bearing No. 779 and 777A 
situated at the Baseline Road and belonging 
to Mr. L. A. Wimalasena and Mr. Bandula 
were demolished with the widening of the 
Baseline Road, Colombo 9 in 1995 ; 

 



 

2007 ජූලි 19 399 400 

  (ii) neither alternative locations nor 
compensation had been offered for them until 
now? 

  
 (b) Will he take action to provide alternative locations 

or compensation for these trade stalls which had 
been transferred to them under a  lease agreement 
on 05.12.1990 by the National Housing 
Commissioner ? 

 
     (c) If not, why? 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 

 
 (අ)   (i) අංක 779 සහ අංක 777 දන ෙවෙළඳ සැල් කඩා ඉවත් 

කල බව දනිමි. එම ස්ථාන අයත් වන්ෙන් නිවාස 
ෙකොමසාරිස්ටය. එල්. ඒ. විමලෙසේන සහ බන්දුල යන 
ෙදෙදනා එම ස්ථානවල මාසික කුලී කරුවන්ය. 

  
  (ii) ඔව්. 
 
 (ආ) නැත. 
 
 (ඇ) ඉඩම් අත්පත් කර ගැනීෙම් පනෙත් 65 වගන්තියට 

අනුව මාසික බදු පදනම මත ෙද්පළක පදිංචිව සිටින 
තැනැත්තන් ඉඩම් අත්පත් කර ගැනීෙම් පනත යටෙත් 
වන්දියක් ලැබීමට හිමිකම් ෙනොලබයි. තවද, 
වɕාපාරික සථ්ාන සඳහා විකල්ප සථ්ාන ලබා දීෙම් 
වැඩ පිළිෙවළක් එම වɕාපෘතිය යටෙත් කියාත්මක 
වී ෙනොමැත. 

  
 
ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் அᾤவிஹாேர) 
(The Hon. Ranjith Aluvihare) 
ඒ අයට නැවත කඩ කාමරයක් ෙදනවාය කියා ෙපොෙරොන්දු 

වී තිෙබනවා. ෙවනම ලිපියකින් දන්වා තිෙබනවා, එය ඔතැන 
සටහන් වී නැහැ. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒ ලිපියත් අර  ෙගන ඇවිත් මාව හමු වන්නය කියා ඒ අයට 

කියනවා ද? 

 
ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் அᾤவிஹாேர) 
(The Hon. Ranjith Aluvihare) 
ෙහොඳයි. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
((மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள )  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
හැබැයි ඉතින් ඒ “ෙපොෙජක්ට්” එක දැන් ඉවරයි. නමුත් 

සහනයක් ෙදන්න පුළුවන් නම් ෙදන්න බලන්නම්. 

 
ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் அᾤவிஹாேர) 
(The Hon. Ranjith Aluvihare) 
ෙහොඳයි. 

පී. බී. රාජනායක මහතා : නැවත ෙසේවෙය් 
පිහිටුවීම 

திᾞ. பீ. பி. ராஜநாயக்க : மீண்ᾌம் ேசைவயில் 
அமர்த்ᾐதல் 

MR. P. B. RAJANAYAKE : REINSTATEMENT 
 

0825/’06 
 

12.  ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා 
   (மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் அᾤவிஹாேர) 
   (The Hon. Ranjith Aluvihare) 
රාජɕ පරිපාලන හා ස්වෙද්ශ කටයුතු අමාතɕතුමාෙගන් ඇසූ 

පශ්නය - (1) :  
 
 (අ) 1989.01.22 වැනි දින සිට තලාතුඔය, මුදුනකෙඩ් 

පදිංචි, පී. බී. රාජනායක මහතා, II වන ෙශේණිෙය් 
ගාම නිලධාරීවරයකු වශෙයන් මහනුවර 
දිස්තික්කෙය් පාතෙහේවාහැට පාෙද්ශීය ෙල්කම් 
ෙකොට්ඨාසෙය් රාජකාරි කළ බව එතුමා දන්ෙනහි ද? 

 

 (ආ) ෙමොහුෙග් ෙසේව 1999.06.24 වැනි දින සිට අවසන් 
කර ඇත්ෙත් කවර ෙහේතුවක් නිසාද යන්න එතුමා 
ෙමම සභාවට දන්වන්ෙනහි ද? 

 

 (ඇ) මහනුවර මෙහේස්තාත් අධිකරණෙය් විභාග වූ අංක 
54132/85 දරන නඩුෙව් විත්තිකරුෙවකු වන 
මුදුනකෙඩ් ආර්. එම්. පී. බී. රාජනායක නමැති අයකු 
රුපියල් 1,000ක දඩයකට යටත් වූ නිසා එම ගම 
පදිංචි ගාම නිලධාරී පී. බී. රාජනායක නමැති අයෙග් 
ෙසේවය අහිමි කිරීම අසාධාරණ බව එතුමා 
පිළිගන්ෙනහි ද? 

 

 (ඈ) ඉහත පී. බී. රාජනායක මහතා නැවත ගාම 
නිලධාරී තනතුෙර් පිහිටුවා ඔහුව විධිමත් පරිදි හිඟ 
වැටුප්ද සමගින් විශාම ගැන්වීමට එතුමා කටයුතු 
කරන්ෙනහි ද? 

 

 (ආ) ෙනොඑෙසේ නම් ඒ මන්ද? 
 
ெபாᾐ நிᾞவாக, உள்நாட்டᾤவல்கள் அைமச்சைரக் ேகட்ட 
வினா :  
 (அ) 1989.01.22 ஆந் திகதியில் இᾞந்ᾐ தலாத்ᾐஓய, 

ᾙᾐனகேடயில் வசிக்கும் திᾞ. பீ. பி. ராஜநாயக்க II ஆம் 
தரத்ைதச் ேசர்ந்த கிராம உத்திேயாகத்தராக கண்ᾊ 
மாவட்டத்தின் பாத்தேஹவாெஹட்ட பிரேதச ெசயலகப் 
பிாிவில் கடைமயாற்றி உள்ளாெரன்பைத அவர் 
அறிவாரா ? 

 
 (ஆ) இவரᾐ ேசைவ 1999.06.24 ஆந் திகதியில் இᾞந்ᾐ 

ᾙᾊᾫᾠத்தப்பட்டைமக்கான காரணம் யாெதன்பைத 
அவர் இச்சைபக்கு அறிவிப்பாரா ? 

 
 (இ) கண்ᾊ நீதவான் நீதிமன்றத்தில் விசாாிக்கப்பட்ட 

54132/85 ஆம் இலக்கᾙைடய வழக்கின் பிரதிவாதியான 
ᾙᾐனகேட ஆர். எம். பி. பீ. ராஜநாயக்க என்பவᾞக்கு 
ᾟபா 1000 அபராதம் விதிக்கப்பட்டைமயால் 
அக்கிராமத்தில் வசிக்கும் கிராம உத்திேயாகத்தரான பி. 
பீ. ராஜநாயக்க என்பவரᾐ ேசைவைய 
இல்லாெதாழித்தைம அநீதியாகுெமன்பைத அவர் 
ஏற்ᾠக்ெகாள்கிறாரா ? 

 
 (ஈ) ேமற்பᾊ திᾞ. பி. பீ. ராஜநாயக்கைவ மீண்ᾌம் கிராம 

உத்திேயாகத்தர் பதவியிலமர்த்தி இவைர ᾙைறசார்ந்த 
வைகயில் நிᾤைவச் சம்பளத்ᾐடன் இைளப்பாறச் 
ெசய்விக்க அவர் நடவᾊக்ைக எᾌப்பாரா ? 

 
 (உ) இன்ேறல், ஏன்? 
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asked the Minister of  Public Administration and Home 
Affairs : 
  
 (a) Is he aware that Mr. P. B. Rajanayake of 

Mudunakade, Thalathuoya has been working as a 
Grade II Grama Niladhari in the Pathahewaheta 
Divisional Secretary’s Division in Kandy District 
since 22.01.1989? 

 
 (b) Will he inform this House of the reason for the 

termination  of his service with effect from 
24.06.1999? 

 
 (c) Will he admit that it is unreasonable to dismiss Mr. 

P. B. Rajanayake, Grama Niladhari, residing in 
Mudunakade for the reason that one Mr. R. M. P. 
B. Rajanayake of Madunakade, who was an 
accused in the case No. 54132/85 in the Kandy 
Magistrate Courts was subjected to a fine of Rs. 
1000? 

 
 (d) Will he take action to reinstate the above 

mentioned Mr. P. B. Rajanayake in the post of 
Grama Niladhari and to retire him with due 
arrears? 

 
 (e) If not, why? 
 

ගරු කරු ජයසූරිය මහතා (රාජɕ පරිපාලන හා සව්ෙද්ශ 
කටයුතු අමාතɕතුමා) 

(மாண்ᾗமிகு கᾞ ஜயசூாிய - ெபாᾐ நிᾞவாக, உள்நாட்டᾤ 
வல்கள் அைமச்சர்) 

  (The Hon. Karu Jayasuriya - Minister of Public 
Administration and Home Affairs) 
 
 (අ) පී. බී. රත්නායක මහතා වගා නිලධාරියකු වශෙයන් 

ෙසේවෙය් ෙයදී සිටිය දී 1980.03.24 දින සිට මිනී මැරුම් 
ෙචෝදනා මත වැඩ තහනම් කර ඇති අතර, වගා 
නිලධාරීන් ගාම නිලධාරී තනතුරුවලට අන්තර්ගහණය 
කිරීෙම්දී ෙමම අය 1989.01.02 දින සිට ගාම නිලධාරී 
තනතුරට අන්තර්ගහණය කර, එදින සිට කියාත්මක 
වන පරිදි නැවත වැඩ තහනම් කර ඇත. ඒ අනුව ෙමම 
අය මහනුවර දිස්තික්කෙය් පාතෙහේවාහැට පාෙද්ශීය 
ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය් ගාම නිලධාරීවරයකු ෙලස 
ෙසේවෙය් ෙයදී සිට නැත. 

 

 (ආ) එවකට පැවති විධිවිධාන අනුව ආයතන සංගහෙය් 
XLVII පරිච්ෙඡ්දෙය් 2 : 2 වගන්තිය අනුව බීමත්ව 
හැසිරී කලහ කිරීම මත අධිකරණෙයන් වැරදිකරුෙවකු 
වී රුපියල් 1,000ක දඩ මුදලක් ෙගවා තිබීම මත 
1999.06.24 දින සිට වහාම කියාත්මක වන 
ෙලස  ෙසේවය අවසන් කර ඇත. 

 

 (ඇ) නැත. 
  ෙමම අය පී. බී. රාජනායක යන නම භාවිතා කර 

ඇතත්, රාජකාරි ලිපි ෙගොනු අනුව ෙමම අයෙග් 
සම්පූර්ණ නම ෙලස “රාජනායක මුදියන්ෙසේලාෙග් 
පුංචි බණ්ඩා රාජනායක” ෙලස සඳහන් වන අතර, 
ෙමම නඩුවට වරදකරුවකු වී දඩ මුදල් ෙගවන ලද අය 
වශෙයන් ආර්. එම්. පී. බී. රාජනායක නම් අෙයකු බව 
මහනුවර බන්ධනාගාර අධිකාරි විසින් තහවුරු කර 
ඇත. එබැවින් ෙමම නම් ෙදකම ෙමම අය භාවිත කර 
ඇත. 

 (ඈ) නැත. 
 
 (ආ) ෙමම අය අධිකරණෙයන් වැරදිකරු වී දඩ මුදල් ෙගවීම 

මත ෙසේවය අවසන් කර අසාධු ෙල්ඛන ගත කර ඇති 
අයකු බැවින් නැවත ෙසේවෙය් පිහිටුවා හිඟ වැටුප් 
ෙගවිය ෙනොහැකි අතර, ෙමම අය රජෙය් විශාම වැටුප් 
සහිත තනතුරක සථ්ිර කර ෙනොමැති, සකීය ෙසේවා 
කාලය 1978.04.03 සිට 1980.03.24 දක්වා අවුරුදු 01 
මාස 11 දින 21 පමණක් ඇති අෙයක් වන බැවින් විශාම 
වැටුපක් ෙගවීමට ද ෙනොහැක. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 13- (1), ගරු අනුර දිසානායක මහතා. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු වාරිමාර්ග හා ජල කළමනාකරණ 

අමාතɕතුමා සහ වරාය හා ගුවන් ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් 
එම පශ්නයට පිළිතුරු දීම සඳහා මා මාස ෙදකක් කල් ඉල්ලා 
සිටිනවා. 

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக்கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 14- (1), ගරු අනුර දිසානායක මහතා. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු වාරිමාර්ග හා ජල කළමනාකරණ 

අමාතɕතුමා සහ වරාය හා ගුවන් ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් 
එම පශ්නයට පිළිතුරු දීම සදහා මා මාස ෙදකක් කල් ඉල්ලා 
සිටිනවා. 

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக்கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පශ්න අංක 15 - (1), ගරු අනුර දිසානායක මහතා. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා එම පශ්නය අහනවා. 

[ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා] 
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ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු වාරිමාර්ග හා ජල කළමනාකරණ 

අමාතɕතුමා සහ වරාය හා ගුවන් ෙසේවා අමාතɕතුමා ෙවනුෙවන් 
එම පශ්නයට පිළිතුරු දීම සඳහා මා මාස ෙදකක් කල් ඉල්ලා 
සිටිනවා. 

 
පශ්නය  මතු දිනකදී ඉදිරිපත් කිරීමට නිෙයෝග කරන ලදී. 
வினாைவ மற்ெறாᾞ தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக்கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Question ordered to stand down. 

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගරු කථානායකතුමනි, වාරිමාර්ග හා ජල කළමනාකරණ 

අමාතɕතුමා සහ වරාය හා ගුවන් ෙසේවා අමාතɕතුමාටයි ෙම් 
පශ්නය ෙයොමු කර තිෙබන්ෙන්. නමුත, මා පශ්නය ඉදිරිපත් කරන 
විට කිව්ෙව් ගරු අගාමාතɕතුමාෙගන් අහන්නය කියායි. අප දන්නා 
පරිදි මිහින් එයාර් ආයතනය අතිගරු ජනාධිපතිතුමා යටතට තමයි 
වැෙටන්ෙන්, වරාය හා සිවිල් ගුවන් ෙසේවා අමාතɕාංශය යටතට 
එෙහම ෙනොෙවයි. ගැසට් එෙක් තිබුෙණ් නම් එෙහම  තමයි. ඒක 
ආපහු ෙවනස් වුණා ද දන්ෙන් නැහැ. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක ගරු අගාමාතɕතුමාට ෙයොමු කළාම අප උත්තර ෙදන්නම්. 

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ගැසට් එක යළි ෙවනස් කළා ද දන්ෙන් නැහැ. ආරම්භෙය් දී 

වරාය හා සිවිල් ගුවන් ෙසේවා අමාතɕාංශයට මිහින් එයාර් 
ආයතනය අයත් ව තිබුෙණ් නැහැ. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක ෙවනස් කර නැහැ, මා හිතන්ෙන්. 
 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ඒක ෙකළින්ම තිබුෙණ් අතිගරු ජනාධිපතිතුමා යටතට. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙවනස් කෙළේ නැහැ. 

 
ගරු අනුර දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔர திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Anura Dissanayake) 
ඒ නිසා ෙම් පශ්නය ෙයොමු වන්න ඕනෑකම තිෙබන්ෙන් ගරු 

අගමැතිතුමාට. [බාධා කිරීමක්] 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම්ක ෙම් හය ෙවනි වතාවට අසා තිෙබන්ෙන්. ෙනොෙයක් 

විධිෙය් ෙහේතු දක්වමින් ෙම් පශ්නවලට උත්තර දීලා නැහැ. 
 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
නැහැ, නැහැ. ෙම් පළමු ෙවනි වතාවට අහපු පශ්න. 

තමුන්නාන්ෙසේ දන්ෙන් නැහැ. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
අනුර දිසානායක මන්තීතුමා මීට ඉස්සර ෙවලත් පශ්නයක් 

ඇහුවා. මා පශ්න තුනක් ඇහුවා. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ එතුමාෙග් පශ්නවලට ෙම් නිකම් එල්ෙලන්ෙන් 

නැතිව ඉන්න. පළමු ෙවනි වතාවටයි ෙම් පශ්න අසා තිෙබන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
එතුමා අසා තිෙබන්ෙන් පළමු ෙවනි වතාවට වන්න පුළුවන්. මා 

ෙම් පශ්නය තුන් වතාවක් අසා තිෙබනවා. ෙජ්.වී.පී. එෙක් තව 
මන්තීවරෙයක් අහලා තිබුණා.  

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ ඇහුෙව් නැහැ. ෙමතුමා තමයි අහලා 

තිෙබන්ෙන්. 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම් පශ්නයට පිළිතුරු දීම ඕනෑකමින්ම කල් දමනවා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ අහපු පශ්නයක් ෙනොෙවයි. ෙම් අනුර 

දිසානායක මහත්මයා අහපු පශ්නයක්. තමුන්නාන්ෙසේෙග් 
පශ්නයක් ෙනොෙවයි. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
දවසකට මිලියන 208ක් විතර පාඩු ලබන ෙම් මිහින් එයාර් 

ආයතනයට කවුද ෙගවන්ෙන්? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ඒක අප බලා ගන්නම්. 

 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙකොෙහන් ද ෙම්කට සල්ලි දීලා තිෙබන්ෙන්? 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ ලකුණු දමා ගන්න හදනවා. 
 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 405 406 

ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ෙම් පශ්න අප අහන්ෙන් ඒවා දැන ගන්න අවශɕතාවක් තිෙබන 

නිසායි. 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
තමුන්නාන්ෙසේ නිර්ධන පන්තිය ෙවනුෙවන් ද අහන්ෙන්, ඕක? 
 
ගරු රවි කරුණානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ரவி கᾞணாநாயக்க) 
(The Hon.  Ravi Karunanayake) 
ඔව්. සහනාධාර ටික කපලා -  
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
ෙහොඳයි. එෙහම නම් හරි. එෙහම නම් සාධාරණයි. 
 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
ගරු කථානායකතුමනි, අට වන පශ්නයට අදාළව මට දුන්න 

උත්තෙර් ඇති ඇමුණුම මා බැලුවා. ඔබතුමාෙගන් අවසරය ඇතිව, 
ගරු ඇමතිතුමාෙග්ත් අවසරය ඇතිව. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
අධɕාපන ඇමතිතුමනි, පශ්නයක්. 
 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
ඒ ඇමුණුම්වල තිෙබන කාරණාවකින් මතු වන ගැටලුවක් 

තිෙබනවා. ඔබතුමාෙග් එකඟත්වය ඇතිවයි මා ෙම් පශ්නය 
අහන්ෙන්. 

 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
සභාෙව් එකඟත්වය ඇතිව. 
 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
ෙබොෙහොම ස්තූතියි. ජාතික අධɕාපන ආයතනෙය් විෂය 

නිර්ෙද්ශ හදන නිලධාරීන්ට විෙද්ශ ගමන් සඳහා අනුගහය දක්වපු 
ආයතන තිෙබනවා. ඒ ආයතනවලින් එකක් හැටියට “Save the 
Children” කියන රාජɕ ෙනොවන සංවිධානය සඳහන් ෙවනවා. 
එතෙකොට දැනටමත් ෙම් රාජɕ ෙනොවන සංවිධාන අධɕාපනය 
සම්බන්ධෙයන් ජාතික පතිපත්ති සකස් කිරීමට මැදිහත් 
වීෙමන්, විෙශේෂෙයන් Save the Children වාෙග් ආයතන විවාදයට 
ලක් ෙවලා තිෙබනවා. ඒ නිසා ඒ අයෙග් නිර්ෙද්ශයන්, ඒ අය 
ඉදිරිපත් කරන යම් ෙයෝජනා, විෂය නිර්ෙද්ශයන්ට ඇතුළත් කර 
ගන්නවාද කියා මා ඔබතුමාෙගන් දැන ගන්න කැමැතියි. 

 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. டீ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha) 
නැහැ. ගරු මන්තීතුමනි, ඇත්ෙතන්ම ඔය වɕාපෘතීන් 

කියාත්මක ෙවලා තිෙබන්ෙන් මා, ෙමම අමාතɕාංශය භාර ෙගන 
කටයුතු කරන්නට ෙපරදී යි. ඊට පසුව ෙම් ගරු මන්තීතුමන්ලාම 

මතු කළ පශ්න ෙදකක් සම්බන්ධෙයන් මා වාර්තාවක් අර ෙගන ඒ 
සියල්ල නිවැරදි කරන්නට කටයුතු කළා. බහු ෙපළ ෙපොත් කමය 
අෙහෝසි කළා. ෙමවර තනි ෙපළ ෙපොතක් නිර්මාණය ෙවනවා. එය 
අධɕාපන ගන්ථ පකාශන ෙදපාර්තෙම්න්තුව මඟින් පසිද්ධිෙය් 
දැන්වීම් දමලා, අෙප් ගුරු උපෙද්ශකවරුන්, ගුරුවරුන්, 
මහාචාර්යවරුන්, කථිකාචාර්යවරුන් කැඳවා මූල මණ්ඩලයට 12 
බැගින් පත් කර ඒ කටයුතු කර ෙගන යනවා. විෂය නිර්ෙද්ශය 
එෙහන් තමයි සකස් කරන්ෙන්. හැබැයි, එතැන දී ෙම් මතු කරන 
ලද පශ්නය සම්බන්ධෙයන් මා කියන්නට ඕනෑ, ෙම් වන ෙකොට 
අප උපෙදස් දී තිෙබන බව. ජාතික අධɕාපන ආයතනය ෙවනම 
පනතකින් නිර්මාණය වුණු ආයතනයක්. එතැන අධɕක්ෂ 
ජනරාල්වරයකුයි ඉන්ෙන්. ඒ නිසා අප ඒ අයට උපෙදස් 
දී තිෙබනවා, මීට පසුව ෙවනත් ආයතන මඟින් ෙම් ආකාරෙයන් 
සංචාරය කිරීම අවශɕ නැහැ; එෙහම කරනවා නම් ඒ ආයතනෙය් 
මුදලින්  -  රජෙය් මුදලින් - අධɕයන කටයුතු සඳහා අවශɕ විෙද්ශ 
රටවලට යන්නය කියා. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ගරු කථානායකතුමනි, මා ෙමම අතුරු පශ්නය ගරු 

ඇමතිතුමාෙග් අවධානයට ෙයොමු කරනවා. ඔබතුමා පිළිගන්නවාද, 
රාජɕ  ෙනොවන සංවිධානවල කියාකාරිත්වය හා බලපෑම පිළිබඳ 
කරුණු විමර්ෂණය කිරීම සඳහා වන විෙශේෂ කාරක සභාෙව්දීත් ෙම් 
පිළිබඳව විභාග කළ විට ජාතික ආධɕාපන ආයතනෙය් ඉහළ 
ෙපෙළේ නිලධාරීන් පැමිණ කිව්වා, ගැටුම් නිරාකරණය, පුරවැසි 
අධɕාපනය කියලා. ඇතුළත් ක ළ විෂයයන් එෙසේ ඇතුළත් කෙළේ 
Save the Children ආයතනෙයන් ලබා දුන් අරමුදල් අනුව ඔවුන් 
ඉදිරිපත් කළ ෙයෝජනාවකට, ෙකොන්ෙද්සියකට අනුවය කියා. 
විෙශේෂෙයන්ම විෂය නිර්ෙද්ශ සකස් කිරීෙම් දී ජාතික අධɕාපන 
ආයතනය ෙමවැනි රාජɕ ෙනොවන සංවිධානවල බලපෑමට කලින් 
ලක් වී තිබුණාය කියන කාරණය ඔබතුමා පිළිගන්නවා ද? 

 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. டீ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha) 
ඇත්ත වශෙයන්ම එෙසේ කළ යුතු වන්ෙන් නැහැ. කාෙග්වත් 

අරමුදල්වලින් විෙද්ශගත ෙවන්න අවශɕත් නැහැ; කාෙග්වත් 
බලපෑමක් මත විෂය නිර්ෙද්ශවලට මාතෘකා ඇතුළත් කළ යුතු 
වන්ෙන්ත් නැහැ. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
එෙහම ෙවලා තිෙබනවාය කියන එක ඔබතුමා පිළිගන්නවා 

ෙන්. 

 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. டீ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha) 
මා බාර ගන්න කලින් තමයි ඒ - 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඔව්, ඔව්. ඊට කලින්. 

 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා  
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. டீ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha) 
ඔය වාර්තාවට අනුව තිෙබනවා. 



 

2007 ජූලි 19 407 408 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඒ වාෙග්ම ගරු ඇමතිතුමනි, මා ෙම් කාරණය ගැනත් දැන 

ගන්න කැමැතියි. මෑත කාල ය ගැන ෙනොෙවයි, මා ෙම් පශ්නය මතු 
කරන්ෙන්. ෙම් විධිෙය් යම් යම් සංවිධානවලට 
සම්බන්ධ පුද්ගලයන් ජාතික අධɕාපන ආයතනෙය් පධාන 
නිලතලවලට ඇවිල්ලා විෙශේෂෙයන්ම ඔවුන්ට අරමුදල් සපයන 
බලෙව්ගවල වුවමනාවන් ෙවනුෙවන් ජාතික අධɕාපන 
ආයතනෙයන් විෂය නිර්ෙද්ශ සකස් කිරීෙම්දී අධɕාපනෙය් 
ෙබොෙහොම සියුම් ෙවනස්කම් කරනවා. ෙපළ ෙපොත් සකස් කිරීෙම් 
දී, ෙම් රෙට් ජාතික වීරයකු පිළිබඳව තිබුණු ෙකොටස සමහර විට 
ඉවත් ෙවනවා. ටිෙබට් ජාතික මහින්ද හාමුදුරුවන්ෙග් කවි ඉවත් 
ෙවනවා. ෙම් තත්ත්වය කිරීම සඳහා ඔබතුමා අර ෙගන තිෙබන 
පියවර ෙමොනවා ද? 
 

ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. டீ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon.  A. D. Susil Premajayantha) 
ඒ තත්ත්වය ෙවනස් කිරීම සඳහා පියවර ගත්තා. විෙශේෂෙයන් ම 

10 සහ 06 වසරවල ඉතිහාසය, පුරවැසි අධɕාපනය වැනි ෙපොත් 
තමයි, කලින් ලියූ බහු ෙපළ ෙපොත් කමය යටෙත් ඔය තත්ත්වයට 
භාජනය ෙවලා තිබුෙණ්. ගුරු වෘත්තිය සමිතිවලින්, විදුහල්පති 
වෘත්තීය සමිතිවලින් සහ ෙවනත් විද්වතුන්ෙගන් අපට ලැබුණු 
පැමිණිලි  ෙහෝ ෙතොරතුරු පදනම් කර ෙගන, ඒවා නැවත 
සංස්කරණය කිරීමට ෙම් වර්ෂෙය් දී අප කටයුතු කර තිෙබනවා. 
2008 වසෙර් එන, අලුත් ෙපොෙතහි එකී පැමිණිවලට අදාළ කරුණු 
අපෙග් ගුරුවරුන්ෙග් මාර්ගෙයන් පරිශීලනය කරලා, නිවැරදි 
කිරීෙම් කටයුතු දැනට සිදු කර තිෙබනවා. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerwansa) 
ගරු ඇමතිතුමනි, ඔබතුමාට ස්තුතිවන්ත ෙවනවා. ඒ අතරම 

ෙමවැනි ආයතනවලින් අරමුදල් අර ෙගන,  විෙද්ශ සංචාරවල 
නියැෙලමින් පසු ගිය කාලය  තුළ දිගටම ෙකරුණු කියාකාරීත්වය 
ෙම් රෙටහි අධɕාපනයට කවර ආකාරෙය් අහිතකර බලපෑමක් ඇති 
කරලා තිෙබනවා ද කියන කරුණ ගැන යම් අධɕයනයක් කිරීම 
ඉතාමත්ම වැදගත්ය කියා අප සිතනවා. ඔබතුමාෙග් කාලය තුළ 
ෙම් සඳහා සුදුසු, හැකියාව තිෙබන ස්වාධීන මණ්ඩලයක් පත් 
කරලා, ෙම් ආයතනවල අරමුදල් අර ෙගන සිදු ෙකරුණු 
කියාකාරීත්වෙයන් රෙටහි ජාතික අධɕාපනයට හානියක්, 
බලපෑමක් ෙහෝ ෙවනත් යමක් සිදු ෙවලා තිෙබ් ඒ පිළිබඳව ෙසොයා 
බලා, අධɕාපනය කටයුතු පිළිබඳව ෙසොයා බලා, අධɕාපන කටයුතු 
පිළිබඳ උපෙද්ශක කාරක සභාෙව් දී අප දැනුවත් කිරීමට අවශɕ 
පියවර ගන්නය කියා ඔබතුමාෙගන් ඉල්ලා සිටිනවා. 

 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஏ. டீ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon.  A. D. Susil Premajayantha) 
මට කාලයක් ෙදන්න. අමාතɕවරයා හැටියට මට තිෙබන 

බලතල අනුව, අධɕාපනඥයන්ෙගන් සහ විෂයය ක්ෙෂේතයට අදාළ 
විද්වතුන්ෙගන් ඒ සඳහා ස්වාධීන මණ්ඩලයක් පත් කරලා, මාස 
ෙදකක් ෙහෝ තුනක් ඇතුළත වාර්තාවක් අර ෙගන, එය මා 
උපෙද්ශක කාරක සභාවට ඉදිරිපත් කරන්නම්. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerwansa) 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු පළාත් පාලන හා පළාත් සභා ඇමතිතුමා, අංක 1 දරන 

ෙයෝජනාව. 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerwansa) 
ගරු කථානායකතුමනි, රීති පශ්නයක් තිෙබනවා. ඊෙය් මතු 

වුණු විවාදයට අදාළව, එය සිදු වන්ෙන් ෙම් අවස්ථාෙව්දී ද? මා 
හිතන්ෙන් ඔබතුමාට ඒ පිළිබඳව මතකත් නැතිව ඇති. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඉදිරිපත් කරනු ඇත. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerwansa) 
ඉදිරිපත් කරනු ඇත. එෙසේ ෙව්වායි අප බලාෙපොෙරොත්තු වනු 

ඇත. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු අගමැතිතුමා අද උදෑසන මට හමු වුණා. මා එම අවස්ථාෙව් 

දී එතුමාට එය මතක් කරලාත් දුන්නා. ෙම් සඳහාම පිළිතුරු ෙදන්න 
එතුමා ෙහට දවෙසේ එනවාය කිව්වා. ෙහේතුව, අද එතුමා අසනීප 
තත්ත්වෙයනුයි ඉන්ෙන්. ඒ ෙවලාෙව්ත් සිටිෙය් ඉතාම අපහසු 
තත්ත්වයකින්. අසනීපෙයනුයි සිටිෙය් ෙහට දවෙසේ එන බව කිව්වා. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙමතැන තිෙබන්ෙන් අගමැතිතුමා 

එන්න, අවශɕම කාර්යයක් ෙනොෙවයි. ෙම් ගිවිසුෙම් ඇමුණුම් ටික 
ෙට්බල් කරන්න. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ඊෙය් දුන්න පතිඥාව හැටියට, අතිගරු ජනාධිපතිතුමා 

ෙවනුෙවන් ගරු අගාමාතɕතුමායි පිළිතුරු දිය යුතුව තිෙබන්ෙන්. 
එම නිසා ඇවිල්ලා අද පිළිතුරු ෙදනවා ද කියන එක මා ඇහුවා, 
එතුමාෙගන්. එතුමා අද අසනීප තත්ත්වෙයන් ඉන්ෙන් කිව්වා. 
අසනීප තත්ත්වය ෙකෙසේ ෙවතත් ඒ ෙවනුෙවන් ෙහට එනවා 
කිව්වා. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ෙහටත් අසනීප වුෙණොත්? 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ෙහට බලමු. (බාධා කිරීමක්) නැහැ, නැහැ. එෙහම කියන්න 

බැරි, ඊෙය් දවෙසේ අපි තීන්දු කෙළේ. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු අගමැතිතුමා අසනීප ෙවලා නම් 

අසනීප තිෙබද්දී ෙමතැනට එන්නය කියලා අප ඉල්ලීම් කරන්ෙන් 
නැහැ. එතුමාෙග් ශරීර ෙසෞඛɕය ගැන තීරණ ගන්න ඕනෑ, එතුමා. 
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කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
එතුමා මට පතිඥාවක් දුන්නා, ෙහට එනවා කියලා. ෙහට ටික 

ෙවලාවකට හරි එනවා කිව්වා, ෙමය ඉදිරිපත් කිරීමට. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 

    (மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
එතුමා නැත්නම් ගරු සභානායකතුමා මගින් ෙහෝ ඒ ෙමොකක් 

හරි ආණ්ඩුෙව් ස්ථාවරය අද ෙමතැන ඉදිරිපත් කරන්න පුළුවන්කම 
තිබුණා. අප කියන්ෙන් නැහැ, අගමැතිතුමාම ඇවිල්ලා එතුමාෙග් ශී 
මුඛෙයන් ෙම්ක ඉදිරිපත් කරන්න ඕනෑය කියා. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු මන්තීතුමා, මමත් ෙම්කට කිසිම -  (බාධා කිරීමක්) 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 

    (மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
කාෙග් හරි ශී මුඛෙයන් කමක් නැහැ. 
 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
මම අද එතුමා හමු වුණාම ඉස්ෙසල්ලාම කිව්ෙව් ෙම් ගැන. 

ඔන්න මෙග් උනන්දුව. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 

    (மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඔබතුමාෙග් උනන්දුව ගැන අපට විවාදයක් නැහැ. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
එතෙකොට එතුමා ෙපොෙරොන්දු වුණා. මාත් කිව්වා, අසනීප 

වුෙණොත් කියලා. නැහැ, මම ෙහට ෙකොෙහොම හරි, ටික ෙවලාවකට 
හරි ඇවිල්ලා උත්තර දීලා යන්නම්. කියා කිව්වා. අපි ඒ වචනය 
භාර ගන්න ඕනෑ. ගරු අගාමාතɕතුමා ෙම් සභාවට දුන්න පතිඥා 
කඩ කර නැහැ, මා දන්නා තරමට. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 

    (மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ගරු කථානායකතුමනි, ෙහට සිකුරාදා දවස. ෙහට ඇවිත් ෙදන 

උත්තරය, ඊට පස්ෙසේ නැවත ඊ ළඟ පාර්ලිෙම්න්තු සතිය දක්වා 
දිග්ගැස්සීමක් ෙම් පශ්නෙය් සිදු වන්ෙන්. පාෙයෝගිකව වන්ෙන් 
ඒකයි. අද අසනීප ෙවලා ෙහට සුවපත් ෙවයි කියා හිතන්න පුළුවන් 
ෙකොෙහොම ද කියා මට ෙත්ෙරන්ෙන් නැහැ. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ෙහට දවෙසේ දී එතුමාට එන්න බැරි ෙවනවා නම්, ගරු 

සභානායකතුමා ෙහෝ ආණ්ඩු පක්ෂෙය් පධාන සංවිධායකතුමා ෙහෝ 
ලවා ඉදිරිපත් කරන්න කියා. - 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 

    (மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
දැන් ෙම්ක එක එක පැතිවලට ෙබෝල පාස් කරනවා ෙන්. 

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
නැහැ. නැහැ, ඔබතුමා කියනවා, ෙහට සිකුරාදා නිසා ෙහට 

ඉදිරිපත් ෙනොකෙළොත් තව සතියක් ෙදකක් කල් යයි කියලා. ඒක 
වැළෙකන්න පියවරක් වශෙයන් දැන් මම ෙයෝජනා කරනවා, 
එෙහම කරමු කියා. ඒකට එකඟ ෙවන්න. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 

    (மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
නැහැ. ෙම්ෙක් ෙවච්ච ෙද් බලන්න. විවාදෙය් දී ෙම් ඔක්ෙකොම 

සභාගත කරන්න ඕනෑ. කෙළේ නැහැ. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்)  
(Mr. Speaker) 
ගරු මන්තීතුමා, ෙම් ඔක්ෙකොම වුෙණ් ඊෙය් පිළිගත්තා වාෙග්, 

ෙම් විවාදය යන ෙකොට යන්න ඇරියා, ඊට පස්ෙසේ ගියා; ඊට පස්ෙසේ 
ෙවච්ච ෙද්. (බාධා කිරීමක්) හරි. ඊෙය් ඊට පස්ෙසේ පැහැදිලි වුණා. 
මම පැහැදිලිවම තීන්දුවක් දුන්නා, අධිකරණ නඩු නිමිත්තට කිසිම 
ආකාරයක බලපෑමක් වන්ෙන් නැහැ, ෙම්ක සභාගත කළාට කියා. 
ඊට පස්ෙසේ නීතිපතිතුමාත් ඒක සනාථ කළා. මා ආපහු 
එතුමාෙගනුත් ඇහුවා. මා අද උෙද් අගමැතිතුමාට කථා කළා. 
එතුමා අද අසනීපෙයන් හිටිෙය්. මා ඒක සහතිකවම දන්නවා. 
එතුමා ෙහට එනවාය කිව්වා. ඉතින්, අප ඒක භාර ගන්න ඕනෑ. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඔබතුමා, අගමැතිතුමාෙග් අසනීපය ගැන කියන කරුණ 

විවාදයට ලක් කරන්න අප කැමති නැහැ. එතුමා අද උෙද් අර 
උත්සවයටත් සහභාගීෙවලා හිටියා, ඇයි ෙම් එක පාරටම අසනීප 
වුෙණ් කියලා  යිම් විධියකට අහන්න අපට පුළුවන්. එෙහම 
පශ්නයක් අහන්න අප ෙපලෙඹන්ෙන් නැහැ. පශ්නය ඒක 
ෙනොෙවයි. ෙම් ගිවිසුම සම්බන්ධව විවාදය පවත්වපු දවෙසේ හවස් 
භාගය ෙවන ෙකොට අප ෙම් ඇමුණුම් එෙකොළෙහේ පශ්නය මතු 
කළා. ඒ බව හැන්සාඩ් වාර්තාෙවන් ඔබතුමාට බලා ගන්න පුළුවන්. 
ෙම් ඇමුණුම් එෙකොළහ ඉදිරිපත් ෙනොකෙළේ ඇයි කියන පුශ්නය 
අප මතු කළා. ඊට පස්ෙසේ. ඒ පාර්ලිෙම්න්තු සතිෙය් ෙදවන, 
තුන්වන දිනයකදීත් නැවත ෙම් පශ්නය මතු කළාට පස්ෙසේ තමයි 
ගරු සභානායකතුමා කිව්ෙව් ඒ පිළිබඳව ඊ ළඟ පාර්ලිෙම්න්තු 
සතිෙය් දී යමක් කියන බව; පකාශයක් කරන බව. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
පකාශයක් කරන බව. ඊෙය් ඒ පකාශය කළා. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
එතෙකොට, ඊ ළඟ පාර්ලිෙම්න්තුව පැවැත් වූ සතිෙය් දී 

පකාශයක් ෙනොකරම එතුමා මඟ හැරියා. ඊට පස්ෙසේ 
පාර්ලිෙම්න්තුව පවත්වන සතිය තමයි ෙම් සතිය. ෙම් සතිෙය් තමයි 
එතුමා පකාශයක් කෙළේ. ඒක එතුමාෙග් පකාශයක් ෙනොෙවයි. 
ආරක්ෂක අමාතɕාංශෙයන් එවපු ලියුමක් එතුමා කිෙයව්වා. 
ඇත්තටම ගත්ෙතොත් ඒක සභානායකතුමාෙග් පකාශයක් හැටියට 
පිළිගන්න බැහැ. එතුමා කෙළේ, එතුමාට ලැබුණු ලියුමක් කියවපු 
එක. එතුමා ආරක්ෂක අමාතɕාංශයට ෙම් ෙබෝලය පාස ්කළා. ඊට 
පස්ෙසේ අද ෙම් පශ්නය මතු වුණාම, අගමැතිතුමාට ෙම් ෙබෝලය 
පාස් වුණා. එතුමාට අසනීප වුණ නිසා ෙබෝලය ෙහටටපාස් වුණා. 
ෙම්ක ආපු විධියයි මා ෙම් කියන්ෙන්. ෙම් ඇමුණුම් එෙකොළහ 
සභාගත ෙනොකර ෙම් තරම් වධයක් ෙදන්ෙන් ඇයි ? ෙම් මුළු 
ගිවිසුමම රහසක් ෙලස තබා ගන්න පුළුවන් ද? ෙමෙහම ගිවිසුමක් 
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ෙකොෙහොම ද රහසක් හැටියට තබා ගන්ෙන් ? රෙට් 
පාර්ලිෙම්න්තුවට ඉදිරිපත් ෙනොකර ෙකොෙහොම ද ෙම් ගිවිසුම් තබා 
ගන්ෙන් ? ඒනිසා අප කියන්ෙන්, ෙම් කාරණය ෙත්රුමක් නැති 
විධියට දික් ගස්සන්ෙන් නැතිව කරුණාකරලා — 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අෙන් නැහැ. දික් ගැස්සිල්ලක් ෙනොෙවයි. සමාෙවන්න. එෙහම 

එකක් නැහැ. 
 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඔබතුමා ඊෙය් පක්ෂ නායක රැස්වීෙම් දී කිව්වා ෙන්, මමත් මාර 

ඇදිල්ලක් ඇදලා තිෙබන්ෙන්, ෙම්ක බැලුවාම තමයි ෙත්ෙරන්ෙන් 
කියලා. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙකොච්චර ඇදිල්ලක් ද? ඒක ෙප්නවා ෙන්. අදත් අගමැතිතුමා 

හමුවුණ හැටිෙටය් ම පිළිතුරක් ගන්න තමයි බැලුෙව’. 
 
ගරු නිහාල් ගලප්පත්ති මහතා  
( மாண்ᾗமிகு  நிஹால் கலப்பத்தி) 
(The Hon. Nihal Galappaththi) 
තවමත් අදිනවා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
බලන්න, කථානායකතුමා ෙකොච්චර සාධාරණ ද කියලා. අද 

උෙද්ත් අහලා තිෙබනවා. තමුන්නාන්ෙසේලා එතුමාෙග් කථාව  
පිළිගන්ෙන් නැහැ ෙන්. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
කථානායකතුමනි, ඔබතුමාෙග් නිෙයෝගයක් ෙදන්න, ෙම් 

ඇමුණුම් වහාම සභාගත කරන්නය කියලා. අගමැතිතුමාෙග්- 
 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
එන්න අවශɕ නැහැ. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
සභාගත කරනවා ද ? 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
සභාගත කරන්න එතුමා ෙපොෙරොන්දුවක් වුණා. නිෙයෝග කියන 

ඒවා — ෙම් වචන ගැන එච්චර කලබල ෙවන්ෙන් ඇයි ? 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
අගමැතිතුමා ෙහට සභාගත කරනවාද ? අගමැතිතුමා ෙහට 

සභාගත කරනවා නම් ඒ පිළිතුර ගැන අපට සෑහීමකට පත් 
ෙවන්න පුළුවන්. ෙහට එතුමා ෙමොකක් කියයි ද කියා අප දන්ෙන් 
නැහැ.  

කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙහට බලමු.  
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ෙහට එතුමා ෙවන  කාෙග් හරි ලියුමක් අරන් ආෙවොත් ? 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙහට බලමු. 
 
ගරු මහින්ද අමරවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு மஹிந்த அமரᾪர)  
(The Hon. Mahinda Amaraweera) 
සභාගත කරනවා. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඔබතුමන්ලා කවුරු හරි ඒක වගකීමකින් කියන්න ෙකෝ. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු මහින්ද අමරවීර ඇමතිතුමා — [බාධා කිරීමක්]  
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ගරු කථානායකතුමනි, ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් 

ඇමතිතුමා කියනවා, ෙහට අගමැතිතුමා ඒ අමුණුම් II සභාගත 
කරනවායි කියා. 

 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள)  
(The Hon. Jeyaraj  Fernandopulle) 
සභාගත කරනවායි කියලා කථානායකතුමා කියපු බව තමයි 

තමුන්නාන්ෙසේට මා දැන් කිව්ෙව්. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ඒක හරි යන්ෙන් නැහැ. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
එතුමා ඔබතුමාට එෙහම කිව්වාද, ෙහට සභාගත කරනවායි 

කියලා ? 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අසනීෙපන් සිටින නමුත් ටික ෙවලාවකට හරි ෙම් සඳහා 

එනවායි කියලා මට කිව්වා.  
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ෙම් සඳහා එන්ෙන් ෙමොකකටද ?  
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ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපු ල්ෙල් ඇමතිතුමා කිව්වා, එතුමා 

ඔබතුමාට කියලා තිෙබන බව. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
එතුමාත් ඉතින් ඕවා අහෙගන ඉන්න ඇති එක ළඟ ෙන් අප 

හිටිෙය්. ෙමතුමා හිටිෙය්ත් ළඟෙන් ළඟපාත ඉන්න ෙකොට ඇෙහන 
එක වළක්වන්නත් බැහැ ෙන්.  

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ඒ කියන්ෙන්, ෙහට සභාගත කරනවායි කියලා එෙහම 

පකාශයක් කිව්වා ෙන්ද, ගරු කථානායකතුමනි ?  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
එතුමා මට කිව්ෙව්, ෙහට දවෙසේ මඳ ෙව්ලාවකට ෙහෝ ෙම් තකා 

එන බවයි. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
එන බව නම් අපට ඒ තරම් වැදගත් ආරංචියක් ෙනොෙවයි. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මට අහන්න බැහැ ෙන්, පිළිතුරු ෙමොකක්ද කියලා. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
එතුමා එන බව අපට ඒ තරම් ආරංචියක් ෙනොෙවයි. එතුමා 

ඉතින් එනවා, යනවා. ඒක අපට පශ්නයක් නැහැ. අපට වැදගත්, 
ඇවිත් ෙම් ඇමුණුම් සභාගත කරනවාද නැද්ද කියන එකයි. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් අපි දවෙසේ පධාන කටයුතුවලට යමු. ගරු ජනක බණ්ඩාර 

ෙතන්නෙකෝන් මහතා, ෙයෝජනා අංක 1. ඉදිරිපත් කරන්න. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
කරුණාකරලා අපට කියන්න, ෙහට සභාගත කරනවාද නැද්ද 

කියලා. 
 
ගරු මහින්ද අමරවීර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு மஹிந்த அமரᾪர)  
(The Hon. Mahinda Amaraweera) 
ඔව්, ඔව්. සභාගත කරනවා. [බාධා කිරීමක්]  

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
දැන් කිව්වා ෙන්, ෙත්ෙරන්ෙන් නැද්ද ? 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
නැහැ, නැහැ. එෙහම බැහැ. ඔබතුමා, ෙම් පශ්නය දිග් 

ගස්සමින් ආවා, ගරු කථානායකතුමනි.  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔබතුමා තරමටම ෙව්ගවත් ස්වරෙයන් මම කියන්නම්, —  
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා  
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon. Wimal Weerawansa) 
ෙහට සභාගත කරනවා ද නැද්ද කියලා කියන්න. අපට ෙවන 

කිසිවක් එපා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒක කියන්න දිවɕ ඥානයක් තිෙබන්න එපා යැ. ගරු 

මන්තීතුමනි, අසාධාරණයි, ෙම්ක. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ගරු කථානායකතුමනි, රීති පශ්නයක්. ඔබතුමා කථානායක 

— [බාධා කිරීම්]  
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
සාධාරණයක් නැහැ ෙන්. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon.  Laxman Kiriella) 
ගරු කථානායකතුමනි, — 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
මාත් ෙම් පිළිතුරක් ගන්න බලනවා. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ගරු කථානායකතුමනි, කථානායක හැටියට ඔබතුමා ෙම් 

සභාෙව් ෙගෞරවය ආරක්ෂා කරන්න ඕනෑ. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
කථානායකතුමා වශෙයන් ෙගෞරවය ආරක්ෂා කරන්න තමයි 

— [බාධා කිරීම්] 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ඊෙය් ෙපොෙරොන්දුවක් දුන්නා. — [බාධා කිරීම්] 
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කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
කිරිඇල්ල ගරු මන්තීතුමාට ඇෙහන්න ඕනෑ, ඊෙය් දවෙසේ  - 

ඔබතුමා හිටියා  - ඉතා පැහැදිලිව මා කිව්වා, ෙම්ෙකන් අදාළ 
නඩුවට අගතියක් හානියක් වන්ෙන් නැහැ ; එම නිසා ඉදිරිපත් 
කිරීම ෙයෙහකියි කියලා. 

 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ඉතින් අද බලාෙපොෙරොත්තු වුණා, ෙම්ක ඉදිරිපත් කරයි කියලා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අද එතුමා අසනීප ෙවලා. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல)  
(The Hon. Lakshman Kiriella) 
ඔබතුමා කිව්වා, ෙහට කියලා. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෛවදɕවරෙයක් ෙනොවුණාට මට සහතිකයි, එතුමා 

අසනීපෙයන් හිටිෙය් කියලා. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon.  Wimal Weerawansa) 
ෙහට එතුමාට සනීප ෙවයි කියලාත්  ඔබතුමාට සහතික ද? 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඔබතුමාට සහතික ද, ෙහට ඔබතුමාෙග් සනීපය ගැන? 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon.  Wimal Weerawansa) 
මෙග් සනීපය අසනීපය ෙම් පශ්නයට අදාළ නැහැ ෙන්? 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ඒ වාෙග්ම තමයි, “වɕාධිපි දුක්ෙඛෝ”. වɕාධි කියන එක, ෙකොයි 

ෙවලාෙව ද, ෙකොෙහොම ද, කවුද යන ඒවා බලන්ෙන් නැහැ. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச)  
(The Hon.  Wimal Weerawansa) 
ඒ හින්දා ෙන් මා ෙම් කියන්ෙන්. 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
කවෙරක්ද, ෙකොතැනද, ෙකොෙහොමද බලන්ෙන් නැහැ. ඒ වාෙග් 

තමයි ෙලඩ දුක් කියන එක ඕනෑම ෙකෙනකුට ෙවන්න පුළුවන්. 
              
අගාමාතɕ තනතුර දැරුවත් කාට ෙහෝ ෙවන්නට පුළුවන්. ඒ 

සහතිකය ෙදන්නට මට පුළුවන්කමක් නැහැ. 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ඒගැන විවාදයක් නැහැ. 
 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

ඒක මෙගන් අෙප්ක්ෂා කරන්නටත් එපා. 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ඒගැන විවාදයක් නැහැ. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

එතුමා ඒ ගැන තවදුරටත් කිව්වා, ෙම්ක ඉදිරිපත් කර යන්නට 
ෙහෝ එනවා යි කියා, ෙහට. 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

හරි එතුමා අසනීප තිබිය දී  ෙහට එනවා නම් ඒකත් අප අගය 
කරනවා. අසනීපය සුව ෙවලා එනවා නම් ඒකත් ෙහොඳයි. 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

එතෙකොට අප අහන්න ඕනෑ ෙවන්ෙන්- 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

නැහැ. නැහැ. අප අහන්ෙන් ෙමයයි එතුමා අසනීප තිබිය දී ආවත්, 
සනීප ෙවලා ආවත් කමක් නැහැ, ෙම් ගිවිසුම ෙහට සභාගත 
කරනවා ද නැද්ද ? 

 

කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

ඒක ෙහට අහන්න ආවාම [ බාධා කිරීම්] 
 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ඒක ෙහට අහන්න බැහැ. අදයි අහන්න ඕනෑ ෙහට ෙමොනවා ද? 
අද අපට කියන්න ඕනෑ. ෙහට සභාගත කරනවාද නැද්ද කියා.                     
[ බාධා කිරීම්] 
අප දැන් ඔය එක එක  කථා අහෙගන දැන් ඔබතුමා - 

 
කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

ආණ්ඩුෙව් පශ්නයක් මා මත ආෙරෝපණය කරන්ෙන් ඇයි ? 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ඔබතුමා ඊෙය්, අදට ෙම් පශ්නය දැම්මා. 
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කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

ඇයි ඒක මෙග් මතට- 
 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ඔබතුමා ඊෙය් ෙම් පශ්නය අදට දැම්මා. අද ෙහටට දානවා 
[බාධා කිරීම්] ෙහට ෙමොකක් දමයි ද දන්ෙන් නැහැ. 

 

කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

මා දැම්මා [බාධා කිරීමක් ] 
ආණ්ඩුව ගන්න තීරණ මෙග් පිටට දාන්ෙන් ඇයි ? 
 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ඔබතුමා නිෙයෝග කරන්න නැත්නම් ෙම් කාට ෙහෝ කියන්න  
නැඟිට කියන්න කියා. 

 

කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

 මම ෙපෞද්ගලිකව හමුෙවලත් කිව්වා. ආෙය් ෙමොකක් ද 
කියන්ෙන් ? 

 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

නැත්නම් නැඟිටලා කියන්න කියන්න. 
 

ගරු චන්දෙසේන වි ෙජ්සිංහ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சந்திரேசன விேஜசிங்க) 
(The Hon. Chandrasena Wijesinghe) 
 ඔබතුමා ෙම් සභාෙව් ගරුත්වය ආරක්ෂා කරන්න ඕනෑ. 
 

ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
සභා නායකතුමාට පුළුවන් ෙන් ආණ්ඩු පක්ෂයට කියන්න.                 

[බාධා කිරීම්] 
 

කථානායකතුමා  
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
 

 එතෙකොට වැඩ බලන්න ෙකෙනක් ඉඳීවි , [බාධා කිරීම්] 

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon. Wimal Weerawansa)  
 

ගරු කථානායකතුමනි, අගමැතිතුමා ද ෙම්ක table කරන්ෙන්, 
නැත්නම් සභානායකතුමාද, ආණ්ඩුපක්ෂෙය් පධාන 
සංවිධායකතුමා ද, නැත්නම් ෙවන ඇමති ෙකෙනකු ද. කියන එක 
අපට වැදගත් නැහැ. එතුමාට අසනීප  නම් ෙදයියෙන් කියා ෙබ්ත් 

අර ෙගන ෙසෞඛɕ සම්පන්නව ඒ කටයුතු කර ෙගන යන්න 
කියන්න. ඒෙක් ගැටලුවක් නැහැ. අප අහන්ෙන් ෙම්ක සභාගත 
කරනවා ද, නැද්ද කියායි. අගමැතිතුමා නැත්නම් ෙම් බලසම්පන්න 
ඇමතිවරුන් 107ක් විතර ඉන්ෙන්. 107න් ඉන්ෙන් භාගයකට වඩා 
ඉන්ෙන්. ෙබොෙහොම බලසම්පන්න ෙත්ෙජෝ බලපරාකමය විහිෙදන 
ඇමතිවරුන්. ඉතින් ඒ එක ඇමතිතුමකු නැඟිටලා කියන්න, ෙහට 
ෙම්ක සභාගත කරනවාද නැද්ද කියා. අගමැතිතුමාට ෙබෙහත් අර 
ෙගන සනීප සුවෙයන් ඉන්න ෙදන්න. එතුමාට කරදර කරනවාට 
අප විරුද්ධයි. [බාධා කිරීම්] වැරදියි, ෙම් විධියට දිග්ගස්සන එක.     
[බාධා කිරීම්] 

 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඔබතුමාව අපහසුතාවයකට පත් කරන්ෙන් නැහැ. රජය 

ෙවනුෙවන් පකාශයක් කරන්න කියන්න, ෙම්ක ඉදිරිපත් කරනවා 
ද නැද්ද කියා. 

 

ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
අගමැති ෙවන්න කී ෙදෙනක් ඉන්නවා ද ? 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
 (The Hon.  Lakshman Kiriella) 
දි.මු. ජයරත්න ඇමතිතුමා ඉන්නවා , උඩරට අගමැති. එතුමාට 

පකාශයක් කරන්න කියන්න. 
 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
වගකිව යුතු ඇමතිවරු ඉන්නවා. එක්ෙකෙනක්වත් කථා 

කරන්ෙන් නැහැ. [බාධා කිරීම්] ඒක කියන්න කියන්නෙකො                     
[බාධා කිරීම්] ඔබතුමාට වරදක් කියන්ෙන් නැහැ. ෙමතුමන්ලාට 
කියන්න  ෙහට ඉදිරිපත් කරනවා ද නැද්ද කියා කියන්නය කියලා. 

 

ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
((மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon. Dayasiri Jayasekera) 
ඊෙය් ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දු පුල්ෙල් ඇමතිතුමා කථා කරපු 

විධියට නම් ඔය තත්ත්වෙයන්  හිටිෙය් නැහැ. ෙහොඳ තදට හිටියා. 
අද ෙපොඩ්ඩක් කඩා වැටිලා ද ෙකොෙහේද. ෙතොප්පිගෙලන් පස්ෙසේ 
වැටිලා තිෙබන්ෙන් එතුමා. ඊෙය් ෙහොදට එතුමා කථා කළා.  
[බාධා කිරීම්]  

 

ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon.  Wimal  Weerawansa) 
ගරු කථානායකතුමනි,  එතුමා  නාවත්  පශ්නයක් නැහැ.  

අපට  දැන ගන්නට ඕනෑ,  ඇමුණුම් ටික සභාගත  කරනවාද නැද්ද 
කියන එකයි.   ඒක අපට කියන්න.   අෙප් පශ්නය හරි සරලයි.  
එච්චරයි අපට දැන ගන්නට තිෙබන්ෙන්.  

 

ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An Hon. Member) 
එතුමා ආවත් එකයි, නාවත් එකයි.  
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ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon.  Wimal  Weerawansa) 
එතුමා ඇවිල්ලා සභාගත ෙනොකරනවා නම්,  එතුමා එන  

එෙකන් අපට වැඩකුත් නැහැ.  ඒ නිසා එතුමා නෑවිත් ෙවනත් 
ඇමතිතුෙමක් එය සභාගත කරනවා නම්  අගමැතිතුමා නාවයි 
කියලා පශ්නයකුත් අපට නැහැ.  ඒ නිසා කරුණාකරලා  එය 
සභාගත කරනවා ද,   නැද්ද කියන එකට උත්තරයක් ෙදන්න.  
ඒකයි වැදගත්.   

 
ගරු දයාසිරි ජයෙසේකර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு தயாசிறி ஜயேசகர) 
(The Hon.  Dayasiri Jayasekara) 
ගරු කථානායකතුමනි,  ඊෙය් - [බාධා කිරීම්] 
   
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු කථානායකතුමනි,  තමුන්නාන්ෙසේ ඊෙය් ඉතා පැහැදිලිවම  

ගරු අගමැතිතුමාෙගන් ෙම් පිළිබඳව ඉල්ලීමක්  කළා.  ඒ 
කියන්ෙන් ඔබතුමා ෙම් පිළිබඳව අප සමඟ දීර්ඝ වශෙයන්  
සාකච්ඡා කරලා, එම ඉල්ලීම කළා.   එම ඉල්ලීම පිළිබඳව ඊෙය් 
අප  කැබිනට් මණ්ඩලය දීර්ඝ වශෙයන් සාකච්ඡා කළා.   ඒ අනුව 
ගරු කථානායකතුමනි,  ඔබතුමා,  අගමැතිතුමා  විසින් එය සභාගත 
කිරීම බලාෙපොෙරොත්තු වුණු නිසා තමයි,  අප අගමැතිතුමාට ඒ 
කාර්යය භාර දීලා තිෙබන්ෙන්.   ඒකයි අප ෙම්කට පැටලුෙණ් 
නැත්ෙත්.  ෙමොකද,  ඔබතුමා ඉතා පැහැදිලිව ඒ පිළිබඳව 
අගමැතිතුමා සමඟ  උෙද්ත් සාකච්ඡා කළාය කියලා කිව්වා.   ඒ 
අනුව  අගමැතිතුමා විසින් ඒ අවශɕ  කාරණය ඉටු කරනවා ඇති.  

 
ගරු විමල් වීරවංශ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு விமல் ᾪரவங்ச) 
(The Hon.  Wimal  Weerawansa) 
ගරු අගමැතිතුමා එය සභාගත කරනවා ද?  
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ඔව්, එතුමා සභාගත කරයි. 
   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker)   
ගමɕමාන වන්ෙන් එයයි. 
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
අප ඒකට පැටලුෙණ් නැත ්ෙත් ඇයි?  ඉතා පැහැදිලිවම  ගරු 

කථානායකතුමා,  ගරු අගමැතිතුමා සමග තමයි, ඒ කටයුත්ත 
කෙළේ.  [බාධා කිරීම්] 

 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
ඉතින් ඒක කිව්වා නම් ඉවරයි ෙන්.  [බාධා කිරීම්] 
   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker)   
අන්න,   ආෙයමත්.  ඉතින් දැන් කිව්වාට පස්ෙසත්?  
 
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් ඇමතිතුමා.    

පනත් ෙකටුම්පත් පිළිගැන්වීම 
சமர்ப்பிக்கப்பட்ட சட்டᾚலங்கள் 

BILLS PRESENTED 
 

පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) 
පනත් ෙකටුම්පත 

உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் (விேசட ஏற்பாᾌகள்) சட்டᾚலம் 
LOCAL AUTHORITIES (SPECIAL PROVISIONS) BILL 

 
"අනෙප්ක්ෂිත හා හදිසි අවස්ථාගත කරුණු ෙහේතුෙකොටෙගන ඡන්ද විමසීම් 

පැවැත්වීම කල් තබනු ලැබූ නැ ෙඟනහිර පළාෙත් මහ නගර සභාවක සහ 
පාෙද්ශීය සභා අටක් සඳහා අලුතින් නාම ෙයෝජනා කැඳවීම සහ ඡන්ද විමසීම් 
පැවැත්වීම සහ ඒ හා සම්බන්ධ ෙහෝ ඊට   ආනුෂංගික කාරණා සඳහා විධිවිධාන 
සැලැස්වීම පිණිස වූ පනත් ෙකටුම්පතකි." 

 
පිළිගන්වන ලද්ෙද්   පළාත්  පාලන  හා පළාත් සභා අමාතɕ ගරු ජනක 

බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා විසිනි. 
உள்ᾧராட்சி மாகாண சைபகள் அைமச்சர் மாண்ᾗமிகு ஜனக 

பண்டார ெதன்னக்ேகான் அவர்களால் சமர்ப்பிக்கப்பட்டᾐ. 
Presented by the Hon. Janaka Bandara Tennakoon, Minister of Local 

Government and Provincial Councils.                                                                           
 

පාර්ලිෙම්න්තුෙව් කටයුතු 
பாராᾦமன்ற அᾤவல் 

BUSINESS OF THE PARLIAMENT 
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
ගරු කථානායකතුමනි, පහත සඳහන් ෙයෝජනාව මා ඉදිරිපත් 

කරනවා:    
"(අ) අද දින පිළිගන්වන ලද  'පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) 

පනත් ෙකටුම්පත'  අද   දිනම  ෙද වන වර කියවිය යුතුය; 
 
(ආ) ෙමම නිෙයෝගය බලපවත්වනු ලබන පනත් ෙකටුම්පත ෙද වන වර 

කියවා අවසන් වූ වහාම එය පූර්ණ පාර්ලිෙම්න්තු කාරක සභාවක දී සලකා 
බැලිය යුතුය; යන ඉහත සඳහන් විධිවිධාන අද  දින පාර්ලිෙම්න්තු කටයුතු 
පිළිබඳව බල පැවැත්විය යුතු ය." 

 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
 

පළාත් පාලන ආයතන (විෙශේෂ 
විධිවිධාන) පනත් ෙකටුම්පත 

உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் ( விேசட ஏற்பாᾌகள்) 
சட்டᾚலம் 

LOCAL AUTHORITIES (SPECIAL PROVISIONS) 
BILL 

 
ෙද වන වර කියවීෙම් නිෙයෝගය කියවන ලදී. 
இரண்டாம் மதிப்பிற்கான கட்டைள வாசிக்கப்பட்டᾐ. 
Order for Second Reading read. 
 
[අ.භා. 2.05] 
 
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා (පළාත්  පාලන  

හා පළාත් සභා අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான் - உள்ᾧராட்சி, 

மாகாண சைபகள்   அைமச்சர்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon - Minister of Local 

Government and Provincial Councils) 
ගරු කථානායකතුමනි, "පනත් ෙකටුම්පත දැන් ෙද වන වර 

කියවිය යුතුය" යි  මා ෙයෝජනා කරනවා. 
  
ගරු කථානායකතුමනි,  අද දින ෙම් උත්තරීතර සභාවට මා 

විසින් ඉදිරිපත් කරන්නට යන්ෙන් නැ  ෙඟනහිර පළාත තුළ 
ජනතාව සඳහා ඔවුන්ෙග් පජාතන්තීය අයිතිය තහවුරු කිරීම පිණිස 



 

පාර්ලිෙම්න්තුව 421 422 

[ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා] 

වූ කාලීන අවශɕතාවක් පදනම් කර ගත් වැදගත් පනත් 
ෙකටුම්පතක්.   ඒ, පළාත් පාලන  මැතිවරණ විෙශේෂ විධිවිධාන 
පනත ඉදිරිපත් කිරීෙම් මූලික අරමුණයි.  ෙමය,   කාලයක් 
තමතමන්ෙග් පළාත් පාලන ආයතනයට තමන්ෙග්ම සභිකයින් 
පත් කර ෙගන තම පළාත් පාලන ආයතන බල පෙද්ශෙය් 
අවශɕතාවන් ඉෂ්ට කර ගන්නට ඒ පළාෙත් ජනතාවට තිබු 
පජාතන්තීය අයිතිය කියාත්මක කරවීමට ඔවුන්ට අවස්ථාව සලසා 
දීෙම් වැදගත් පනතක්.  ෙම් ගරු සභාව දන්නා හැටියට නැ ෙඟනහිර 
පළාෙත් දිස්තික්ක  03ක් තුළ, ඒ කියන්ෙන් මඩකලපුව, 
තිකුණාමලය සහ අම්පාර දිස්තික්ක තුන තුළ පළාත් පාලන 
ආයතන 43ක් ස්ථාපිත ෙවලා තිබුණා.  ෙම් දිස්තික්ක තුෙනන්  
තිකුණාමලය,   අම්පාර දිස්තික්කවල සියලුම පළාත් පාලන 
ආයතනවල  මැතිවරණ  2006 පළාත් පාලන මැතිවරණෙය් දී 
පවත්වන්නට අෙප් රජයට හැකි වුණා.   නමුත් ඒ අවස්ථාෙව් තිබූ 
හදිසි තත්ත්වයන් ෙහේතු ෙකොට ෙගන මඩකලපුව දිස්තික්කෙය් 
පළාත් පාලන ඡන්දය පවත්වන්නට හැකි වුෙණ් පළාත් පාලන 
ආයතන තුනක පමණයි.  අෙනක් පළාත් පාලන ආයතන 09හි 
ඡන්දය මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්වරයා විසින් විටින් විට අවස්ථා 
ගණනාවක කරන ලද  නිෙව්දන මඟින් කල් දමන්නට  සිදු වුණා. 
ෙමෙසේ ඉදිරිපත් වී තිබුණු නාම ෙයෝජනා දැනට අවුරුදු එක 
හමාරක කාලයකට කලින් ඉදිරිපත් වූ නාම ෙයෝජනායි. ෙම් නාම 
ෙයෝජනා භාර දුන්න සමහර අය අද අවතැන් ෙවලා ඉන්නවා.  
සමහර අය විෙද්ශගත ෙවලා ඉන්නවා. සමහර අය තමන් 
නිෙයෝජනය කරපු තරුණ පිරිසට දැන් අයත් වන්ෙන් නැහැ.  ඔවුන් 
අවුරුදු 35 සීමාව ඉක්මවලා තිෙබනවා.  එෙහම වයස් සීමාව 
ඉක්මවා ගිය 10 ෙදනකු ඉන්න බවට මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්වරයා 
ගණන් බලා තිෙබනවා. 

  
දැනට අපට මැතිවරණය පවත් වන්නට වන්ෙන් 2006 ඡන්ද 

ලැයිස්තු පදනම් කර ෙගනයි.  කලින් නාම ෙයෝජනා කැඳවපු 
අවස්ථාෙව් දී සිටි ඡන්ද දායකයින්ට වඩා ෙම් ඡන්ද ලැයිස්තුෙව් 
ඡන්ද දායකයින් සංඛɕාව 10,000කින් පමණ වැඩි ෙවලා 
තිෙබනවා.  දැනට ඒ අයටත් ඡන්දයට නාම ෙයෝජනා ඉදිරිපත් 
කිරීෙම් අවස්ථාව තිෙබන්නට ඕනෑ.  ෙම් සියල්ල සලකා බලා 
තමයි අප තීරණය කෙළේ, ෙම් පරණ නාම ෙයෝජනා අවලංගු කරලා 
අලුතින් නාම ෙයෝජනා කැඳවන්නට අවශɕයි කියලා. 

  
ඒ එක්කම ෙම් පනෙතන් තවත් වැදගත් කාර්යයක් අප 

අෙප්ක්ෂා කරනවා.  පළාත් පාලන මැතිවරණ ආඥා පනත අනුව 
සාමානɕෙයන් පළාත් පාලන මැතිවරණය පවත් වන්ෙන් ඒ බල 
පෙද්ශය තුළම පිහිටු වනු ලැබූ ඡන්ද මධɕස්ථාන තුළ පමණයි.  
නමුත් දැනට ෙම් පළාත් පාලන ආයතන 09හි ඉන්න ඡන්ද 
දායකයින් අතුරින් සමහර ෙකනකු තවමත් අවතැන් ෙවලා ෙවනත් 
පෙද්ශවල ජීවත් වනවා.  ඒ නිසා මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්වරයා 
සමඟ සාකච්ඡා කර, පළාත් පාලන ආයතන බල පෙද්ශෙයන් පිටත 
සුදුසු පරිදි මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්වරයා තීරණය කරන ස්ථානවල 
විෙශේෂ ඡන්ද මධɕස්ථාන පවත්වලා, ෙම් මැතිවරණෙය් දී ඒ 
ජනතාවට ඡන්දය දීෙම් අවසරය ලබා ෙදන්න අප කටයුතු කරනවා.  
එම නිසා ඒ ෙවනසටත්, ඉඩ ලැෙබන විධියට ෙමම පළාත් පාලන 
ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත යටෙත් අවශɕ විධිවිධාන 
ෙයදීමට ෙයෝජනා කරලා තිෙබනවා. 

  
ෙමම කරුණ සඳහා ෙමම ගරු සභාෙව් පූර්ණ සහෙයෝගය 

ලැෙබයි කියා මා හිතනවා.  ෙමොකද, ෙමමඟින් අප 
බලාෙපොෙරොත්තු වන්ෙන්, ජනතාවෙග් පජාතන්තීය අයිතිය 
ආරක්ෂා කරන්නයි; ඒ වාෙග්ම අදාළ පළාත් පාලන ආයතනයන් 
ජනතාවෙග් පජාතන්තීය පාලන ආයතනයන් වශෙයන් ෙම් 
පෙද්ශවල යළිත් ස්ථාපිත කරන්නයි.  ෙම් යහපත් කාර්යය සඳහා 
ෙමම ගරු සභාෙව් පූර්ණ අනුමැතිය අප ඉතාමත්ම ෙගෞරවෙයන් 
ඉල්ලා සිටිනවා. 

  
ගරු කථානායකතුමනි, ෙම් පිළිබඳව දීර්ඝව කථා කිරීෙම් 

අවශɕතාවක් මා දකින්ෙන් නැහැ.  කරුණු ෙදකක් සම්බන්ධෙයන් 
මා කියන්න ඕනෑ.  අවුරුදු එක හමාරකට කලින් දීපු නාම ෙයෝජනා 
අවලංගු කරලා නැවතත් නාම ෙයෝජනා කැඳවීමයි, පළමු වන 

කාරණය.  එය සතɕ වශෙයන්ම ඉටු විය යුත්තක්.  නාම ෙයෝජනා 
දීපු සමහර අය අද ජීවතුන් අතර නැහැ.  සමහර අය ඒ පෙද්ශවල 
නැහැ.  සමහර අය විෙද්ශගත ෙවලා ඉන්නවා.  සමහර අය වයස 
අවුරුදු 35ට අඩු සීමාව ඉක්මවලා තිෙබනවා.  එවැනි අය දහ 
ෙදනකු ඉන්න බව මා කලින් පකාශ කළා.  ඒ අනුව නාම ෙයෝජනා 
නැවත ලබා දීම අතɕවශɕ කරුණක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා.  
ඒ වාෙග්ම අවතැන් වූවන්ෙග් මානව හිමිකම්වලට කරන ගරු 
කිරීමක් හැටියට තමන්ෙග් අයිතිය තහවුරු කර ෙදන්න, අවතැන් වූ 
අයටත් ඡන්දය පාවිච්චි කිරීෙම් අවස්ථාව ලබා දීම අප ඉටු කළ යුතු 
වි ශිෂ්ට කාරණයක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා.   

  
ඒ නිසා අද නැ ෙඟනහිර ලබා තිෙබන ඒ අතිවිශාල 

ජයගහණයත් සමඟ ඒ අයට පජාතන්තවාදී අයිතිය ලබා දීම අෙප් 
පරම, පවිත යුතුකමක් බවට පත් ෙවලා තිෙබනවා.  ඒ අයට 
තමන්ෙග් ඡන්ද බලය පාවිච්චි කරලා,  තමන්ෙග් මහජන 
නිෙයෝජිතයින් පත් කරලා, ඒ තුළ පජාතන්තවාදය ස්ථාපිත 
කරන්න අවස්ථාව ලබා දීමයි, අප ෙම් කාරණාෙවන් ඉස්මතු කරලා 
දක්වන්ෙන්.  ඒ අනුව මා අද දින ෙම් ගරු සභාවට පළාත් පාලන 
ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත් ෙකටුම්පත සම්මතිය  සඳහා 
ඉදිරිපත් කරමින්, තමුන්නාන්ෙසේලාට ස්තුතිවන්ත ෙවමින්, මාෙග් 
වචන ස්වල්පය මා ෙමයින් හමාර කරනවා.  

 
පශ්නය සභාභිමුඛ කරන ලදී. 
வினா எᾌத்தியம்பப்ெபற்றᾐ. 
Question proposed. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker)   
අද දින ප.ව. 3.00ට පක්ෂ නායක රැස්වීම කැඳවන බව 

දන්වනවා.  
  
ෙම් අවස්ථාෙව් දී, ගරු නිෙයෝජɕ කථානායක ගීතාංජන 

ගුණවර්ධන මහතා මූලාසනය ෙහොබවනවා ඇත.  ඊ ළඟට ගරු 
විපක්ෂෙය් පධාන සංවිධායකතුමාෙග් කථාව.   

 
අනතුරුව කථානායකතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්,  නිෙයෝජɕ 

කථානායකතුමා  [ගරු  ගීතාංජන ගුණවර්ධන මහතා] මූලාසනාරූඪ විය. 
அதன் பிறகு, சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்ᾠ 

அகலேவ, பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு கீதாஞ்ஜன 
குணவர்தன] தைலைம வகித்தார்கள். 

Whereupon MR. SPEAKER left the Chair, and MR. DEPUTY 
SPEAKER [THE HON.  GITANJANA GUNAWARDENA]  took the Chair. 

 
නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
ගරු ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මන්තීතුමා.  
 
[අ.භා.2.12] 
 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙම් පනත් ෙකටුම්පත 

ඉදිරිපත් කරලා, මහ නගර සභාවක සහ පළාත් පාලන ආයතන 
8ක මැතිවරණය පවත් වන්නට සුදුසු පරිසරය සකස් කර දීම 
පිළිබඳව අෙප් හමුදාවට අෙප් ස්තුතිය පළ කරනවා. ෙමතැන දී 
අපට පැහැදිලි කර ගන්නට පධාන පශ්න කිහිපයක් තිෙබනවා.   
අපට මතකයි, ෙම් රෙට් විවිධ ෙද්ශපාලන පක්ෂ මැතිවරණ 
පවත්වපු කමය.  ඒ අනුව ෙමම මැතිවරණෙය්දීත් ඇති වන 
තත්ත්වය පිළිබඳව අපට පැහැදිලි කිරීමක් කර ගන්නට ඕනෑ.     

 
අපට තිෙබන  දැනුවත්කම අනුව අප දන්නවා, නැ ෙඟනහිර 

පළාත තවත් තස්තවාදී කණ්ඩායමක් යටෙත් පාලනය වන බව.  
ජිනීවා ගිය සාම සාකච්ඡා කණ්ඩායම  විවිධ අවි දරා සිටින 



 

2007 ජූලි 19 423 424 

කණ්ඩායම් නිරායුධ කරනවාය කියා  ඒ සාකච්ඡාෙව් දී 
එකඟතාවක් දැක්වූවා.  නමුත් ෙම් ළඟ දී පවෘත්ති පතයකට  
හමුදාෙව් මහත්මයකු  කියා තිෙබනවා මා දැක්කා,    කරුණා 
පාර්ශ්වයට ෙද්ශපාලන කාර්යාල අරින්න පුළුවන්,  එෙහත් කඳවුරු 
තියන්න බැහැ කියා.  අද ෙම් කරුණා පාර්ශ්වය රජෙය් හමුදාවන් 
සමඟ එකට වැඩ කරන බව රහසක් ෙනොෙවයි.  ඒ නිසා 
විෙශේෂෙයන් ම  එල්ටීටීඊ සංවිධානෙය් කියාකාරකම්,  කරුණා 
කල්ලිෙය් කියාකාරකම් සහ   රජෙය් යම් යම් සැක සහිත වැඩ 
පිළිෙවළවල් අනුව ෙම් මැතිවරණෙයන් ෙදන පණිවිඩය ෙලෝකයට 
ඉතාමත් ම වැදගත්,  තීරණාත්මක පණිවිඩයක් ෙවනවා.   

 
නැ ෙගනහිර මුදා ගැනීම පිළිබඳව රජය කරන ෙම් පකාශ 

තහවුරු වන තවත් කමයක් තමයි,  ෙම් පළාත් පාලන  ආයතන 
නවය සඳහා ම සාධාරණ මැතිවරණයක් පැවැත්වීම.   එෙහම නැති 
වුෙණොත් - අර වයඹ  මැතිවරණය පැවැත්වූවා වාෙග් වුෙණොත් - 
තව වරක් ෙම් හමුදා විරුවන් ලබා ගත් ජයගහණය ඉතාමත් ම 
භයානක විධියට අවතක්ෙසේරු වන්නට ඉඩ තිෙබනවා.  ඒ පිළිබඳව 
විෙශේෂෙයන් ම රජෙය් අවධානය  ෙයොමු කරන්න අප  කැමැතියි.  
නමුත් ෙම් පනත් ෙකටුම්පත ඉදිරිපත් කරන අෙප් ගරු ඇමතිතුමාට 
ෙපෞද්ගලිකව  ෙම් සඳහා සහතිකයක් ෙදන්න බැහැ කියන එක මා 
දන්නවා.   නමුත් රජය ෙවනුෙවන් ඒ පිළිබඳව සහතිකයක් එතුමාට 
ෙදන්න පුළුවන් ද කියා මා දන්ෙන් නැහැ.   

 
දැන් මා පශ්න මාලාවක් ගරු අමාතɕතුමාට ෙයොමු කරන්න 

කැමැතියි. නැ  ෙඟනහිර පළාෙත්, මඩකලපුව දිස්තික්කෙය්,    
මඩකලපුව මහ නගර සභාව සහ පාෙද්ශීය සභා අටක මැතිවරණ 
පැවැත්වීෙම් දී එම මැතිවරණය සඳහා ඉදිරිපත් වන 
අෙප්ක්ෂකයන්ට සහ මැතිවරණ සංවිධාන කටයුතුවල නිරතව 
සිටින පක්ෂවලට සලසනු ලබන ආරක්ෂාව සම්බන්ධෙයන් රජය 
විසින් ෙදනු ලබන සහතිකය කුමක් ද?  ෙම් පශ්නය පැන 
නඟින්ෙන් ඇයි?  තමුන්නාන්ෙසේලා දන්නවා,  අෙප් නිමල් සිරිපාල 
ද සිල්වා ඇමතිතුමා එදා යාපනයට ගිය ෙවලාෙව් එතුමාටත් 
අකරතැබ්බයකට මුහුණ පාන්නට සිද්ධ වුණු බව.   අද අප දන්නවා,  
නැ ෙඟනහිර පළාත් සභාෙව් ෙල්කම්තුමා ඝාතනය කර තිෙබන 
බව.   විවිධ ෙද්ශපාලන පක්ෂ ෙම් මැතිවරණයට ඉදිරිපත් වන විට,  
ඒ අයට ලැෙබන ආරක්ෂාව පිළිබඳව විෙශේෂ සහතිකයක් අපට 
අවශɕ ෙවනවා.  එෙහම සහතිකයක් ෙනොලැබුෙණොත්,  නැත්නම් 
මැතිවරණෙය් දී ඒ ෙදන සහතිකය තහවුරු ෙනොවුෙණොත් නැවත 
වරක් අපට ආපස්සට යන්න සිද්ධ ෙවනවා.  මා ඒකට ෙහේතු 
කියන්නම්.  එල්ටීටීඊ සංවිධානෙයන් ෙවන් වී ඇති කරුණා 
පාර්ශ්වෙය් කියාකාරකම් මඩකලපුව දිස්තික්කය තුළ කියාත්මක 
ෙවමින් පවතින නිසා එකී කණ්ඩායම් විසුරුවා හැරීමට ෙහෝ අකිය 
කිරීමට රජය විසින් කටයුතු කරන්ෙන් ද?  ෙමය ෙම් මැතිවරණයට 
පථම සිද්ධ විය යුතුයි.  ඒක ඉතා වැදගත්.  එම පළාත් පාලන 
මැතිවරණය  නිදහස් හා සාධාරණව, ෙවනත් බලෙව්ගයකට යටත් 
ෙනොවී පැවැත්වීම සඳහා අවශɕ  වාතාවරණය මැතිවරණ 
ෙකොමසාරිස්වරයාට ඇති කළ හැකි ද  යන්නත්, මැතිවරණය 
පැවැත්වීම සම්බන්ධෙයන්  මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්ෙග් නිර්ෙද්ශය 
කුමක් ද යන්නත්  අප දැන ගන්නට කැමැතියි.  ෙමය ඉතාම 
වැදගත්.  ඒ වාෙග් ම, ෙම් මැතිවරණ නිරීක්ෂණය කිරීම සඳහා 
ජාතɕන්තර හා ෙද්ශීය නිරීක්ෂණ කණ්ඩායම් සඳහා රජය 
ආරාධනය කරන්ෙන් ද  යන්නත් අප දැන ගන්නට කැමැතියි. 
ෙමොකද, ෙම්ක ඉතා වැදගත්.  හමුදා ලබා ගත් ජයගහණය අව 
තක්ෙසේරු ෙනොවන්නට  සාධාරණ මැතිවරණයක්;  ඒ පෙද්ශවල 
සිටින  දවිඩ ජනතාවට,  මුස්ලිම් ජනතාවට, සිංහල ජනතාවට  
නිදහෙසේ ඇවිල්ලා ඡන්දය ෙදන්න පුළුවන් වාතාවරණයක් ඇති වීම 
සහතික කිරීමටයි අපි ෙම් ඉල්ලීම කරන්ෙන්.  ෙම්ක ඉතාම 
වැදගත්.  මඩකලපුව දිස්තික්කය තුළ පුද්ගල අතුරුදහන් වීම්, 
පැහැර ගැනීම් සහ ඝාතන සම්බන්ධව වග කිව යුත්තන් නීතිය 
හමුවට පැමිණ විය හැකි ද යන්නත්,  මඩකලපුව දිස්තික්කය  තුළ 
කඩා වැටී  ඇති පරිපාලන,  ආර්ථික හා සමාජ කටයුතු යථා 
තත්ත්වයට පත් කිරීම සඳහා රජය විසින් ගැනීමට බලාෙපොෙරොත්තු 
වන පියවරයන් කවෙර් ද යන්නත් - ෙම්ක ඉතාම වැදගත් - ෙමම 
සභාවට වග කීමකින් යුතුව ගරු අගාමාතɕතුමා  පැහැදිලි කරනවාද 
කියලයි අපි අහන්ෙන්.  ෙමොකද,  ෙම් පශ්නය  රජය ෙවනුෙවන්  
ගරු අගාමාතɕතුමාෙගනුයි  අපි අහන්ෙන්. ෙම් ටික ඉෂ්ට 

ෙනොවුෙණොත් ඇති වන තත්ත්වය ෙමොකක්ද?  ෙම් සඳහා මා 
තමුන්නාන්ෙසේලාට පැහැදිලි කරන්න කැමැතියි,  ෙම් වැඩ 
පිළිෙවළ තුළින් දැනට  ලබා ෙගන තිෙබන නාම ෙයෝජනා අවලංගු 
කිරීම පමණක් ෙනොෙවයි,  මැතිවරණය පැවැත්වීමත්,  ෙම් 
පෙද්ශවලින් ඉවත් වී සිටින ජනතාවට ෙවනත් තැන්වලින් ඡන්දය 
පාවිච්චි කිරීමට හැකි වන පරිදි ඒ ෙවනස්කම්  ඇති කිරීමත් සිදු වන 
බව. එතෙකොට ඒවා පිළිබඳවත් සහතිකයක් අවශɕ ෙවනවා,  ෙම්වා 
පාලනය කිරීම සඳහා ඉන්ෙන් කවුද කියා. එෙහම ෙනොවුෙණොත් 
තමයි මා ෙම් කිව්ව තත්ත්වය ඇති ෙවන්ෙන්.   

  

ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ඒ ගැන මා ඔබතුමාට මතක් 
කරන්න කැමැතියි.   1994 තමයි ෙම් මැතිවරණ පැවැත්වුෙව්.   
එක්සත් ජාතික පක්ෂ රජය කාලෙය් ඒ මැතිවරණය  පැවැත්වූවා.  
ඒ ගැසට් එක මා  ළඟ තිෙබනවා.   මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්ෙග් 
වාර්තාවත් තිෙබනවා.  ඒ අනුව මන්තීවරුන් පත් කරලා සෑෙහන 
කාලයක් ගත වුණා.  නැවත වරක් ඒ තත්ත්වය අෙහෝසි වුෙණ් 
ෙපොදු ෙපරමුණු රජය කාලෙය්යි.  ඒක  රහසක් ෙනොෙවයි.   

 

අපි නැ ෙඟනහිර පළාත නිදහස් කර ගත්තා.  ගරු නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි, එෙහම නිදහස් කර ගත්තට පසුව මා එදා ධීවර 
අමාතɕාංශයත් අර ෙගන තිකුණාමලයට ගියා.  එතැන ඉඳලා මා  
වැඩ ෙකොටස් රාශියක් කළා.   අද ෙම් මුදා ගත්තාය කියන පෙද්ශ 
සියල්ෙලහිම වාෙග් මා ඇවිද්දා.  එෙහේ ෙගොවි ජනතාවට,  ධීවර 
ජනතාවට සහනාධාරත්, බැංකු ණයත් ලබා දුන්නා.  තිකුණාමලය 
මධɕස්ථානය කර ෙගන ඒ පැත්ෙතන් මඩකලපුව, පානම, 
ෙපොතුවිල්, අරුගම්ෙබ්  කියන පෙද්ශවලට ගියා.  ෙම් පැත්ෙතන් 
තිකුණාමලය, කන්තෙල්, මුතූර් පෙද්ශවලට ගියා.  එෙහම ගිහිල්ලා 
ඒ ධීවරයන්ට උදවු කළා;  ණය දුන්නා;  සහනාධාර ලබා දුන්නා.  
ඒ වාෙග්ම ෙගොවීන්ටත් ටැක්ටර් ගන්න, ෙවනත් විවිධ 
කටයුතුවලටත්  අවශɕ සහනාධාර ලබා දුන්නා.  බැංකුවලින් ණය 
ලබා දුන්නා.   ඒ කාලෙය් තමයි මැතිවරණය තිබ්ෙබ්.   ඒ 
අවස්ථාෙව් අපි හුඟ ෙදෙනක් ගියා.  අද තමුන්නාන්ෙසේලා යන්න 
හදනවා වාෙග් අපි හුඟ ෙදෙනක් ගියා. එෙහම ගිහිල්ලා තමයි 
මැතිවරණය තිබ්ෙබ්.   ඒ තත්ත්වය ෙවනස් වුෙණ් ෙපොදු ෙපරමුණ 
ආණ්ඩුව කාලෙය්.  1994න් පස්ෙසේ  -  තමුන්නාන්ෙසේලා බලයට 
ආවාට පස්ෙසේ  -  ඒ තත්ත්වය ෙවනස් වුණා.  ෙවනස් ෙවලා අද 
වනකල් දිගින් දිගටම ආවා.  ඒ විධියට ෙවනස් ෙවලා තමයි  
මැතිවරණය පවත් වන්ෙන් නැතිව කල් දමමින්  දිගින් දිගටම 
ආෙව්.  ඒ තත්ත්වයත් අපි පැහැදිලි කර ෙගන,  නැ ෙඟනහිර මුදා 
ගැනීම සම්බන්ධෙයන් අද පැවැත් වූ උත්සවය දිහා බලන ෙකොට, 
එදා නැ ෙඟනහිර මුදා ගත් රණවිරුවන්ටත්  අෙප් පණාමය ෙම් 
අවස්ථාෙව් පුද කරන්නට ඕනෑ.  ඒ අය අවතක්ෙසේරු කරන්නට 
ෙහොඳ නැහැ.  ඒ අය ඒ කටයුත්ත කළා.  

 

තමුන්නාන්ෙසේ කිව්වා පජාතන්තවාදය තහවුරු කරන්න 
කියලා.    ඒකයි වැදගත් ෙවන්ෙන්.  පජාතන්තවාදය තහවුරු 
ෙවන්න නම් නිදහෙසේ ඡන්දය පාවිච්චි කිරීෙම් අයිතිය  ඒ පළාෙත් 
තිෙබන්න ඕනෑ.   වකවානුෙවන් වකවානුවට,  අෙප් හමුදා විරුවන්  
නැ ෙඟනහිර පළාත ෙබ්රා ගත්තා.   1994ත් අෙප් රණවිරුවන්  
නැ ෙඟනහිර පළාත ෙබ්රා ෙගන පසුව යාපනය අල්ලන්න ගිහිල්ලා 
ඒ පෙද්ශෙයන් හමුදාව ඉවත් කර ගත්තා.   දැන්  ආපසු  අෙප් 
හමුදාවන් ඒ ජයගහණය ලබා ෙගන තිෙබනවා.    

  

ෙමතැන  තිෙබන්ෙන්  පළාත් පාලන ආයතන  නවයයි.  
අෙනක් ඒවාෙය් ෙමොකුත් පශ්නයක් නැහැ. ෙම් පළාත් පාලන 
ආයතන නවෙය් සහ අනික් පළාත්වල - ඒක අපට ඈඳිලා එනවා. -  
පජාතන්තවාදී  මැතිවරණයක් පැවැත්වූ ෙය් නැත්නම් අපට 
ෙමොකක්ද සිද්ධ වන්ෙන්?   එල්ටීටීඊ එෙකන් මුදා ගත්ත පෙද්ශය 
තවත් නැවත වරක් ඒ විධිෙය්ම කණ්ඩායමකට තමුන්නාන්ෙසේලා 
පවරන්න යනවා.  ෙම්ක තමයි ඇත්ත තත්ත්වය වන්ෙන්.  
ෙම්ෙකන් අප නිදහස් වන්ෙන් ෙකොෙහොමද? අප විෙව්චනාත්මක 
සාකච්ඡාවක් කරන විට ෙම් පිළිබඳව තමුන්නාන්ෙසේෙග් මතය, 
රජෙය් මතය ඉතා වැදගත් වනවා. මා  කල්පනා කරන විධියට ඒක 
ෙම් ෙම් ගරු සභාවට පකාශ කරන්න ඕනෑ.   
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[ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා] 

ඒ වාෙග්ම, 1994 වර්ෂය සඳහා මැතිවරණ 
ෙකොමසාරිස්වරයාෙග් පාලන  වාර්තාෙව්ත් තිෙබනවා - සහතික 
කරනවා -  එදා නැ ෙඟනහිර පළාෙත්  පළාත් පාලන ආයතනවල 
සාධාරණ මැතිවරණයක් තිබුණා කියා.  ඒක කාටවත් අසතɕය 
කියා කියන්න බැහැ.  සිවිල් පාලනයක් තිබුණා.  ඒ  මැතිවරණය 
තිබීමත් තුළ ධීවර අමාතɕාංශය තිකුණාමලයට ෙගන ෙගොස්  අප 
විශාල වැඩ ෙකොටසක්  කළා.  අද ෙනොෙවයි නැෙගනහිර මුදා 
ගත්ෙත් ඩී. බී. විෙජ්තුංග මැතිතුමාෙග් කාලෙය්යි.  ඒ මුදා ගත් 
පෙද්ශය නැවත වතාවක් ෙපොදු ෙපරමුණු රජය යටෙත් අනික් 
පැත්තට ගියා.  මට මතකයි, ලකී අල්ගම මැතිතුමාත් සමඟ මා 
වාකෙරයි පෙද්ශය ට ගිය හැටි.  වැඩි ගමන් වාර ගණනාවක් මා 
ෙගොස් තිෙබන්ෙන් ෙගොඩින්.  උඩින් ෙනොෙවයි.  එවැනි තත්ත්වයක් 
ඇති වුණා.   

   
මට මතකයි,  අප එදා මඩු වන්දනාෙව් ගිය හැටි.  ඊට පස්ෙසේ  

කිහිප වතාවක් මඩු වන්දනාෙව් ගියා.  ඒ තත්ත්වය තිබුණා.  ඒ 
තත්ත්වය තුළ තමයි අද තමුන්නාන්ෙසේලා කියන්ෙන් විශාල 
ජයගහණයක් ලබාෙගන තිෙබනවා කියා.  අප ඒක අවතක්ෙසේරු 
කරන්ෙන් නැහැ.  ඒ වීෙරෝදාර රණවිරුවන්ට, ඒ අයෙග් 
පවුල්වලට, මිය ගිය අයෙග් පවුල්වලට, අද ආබාධිත ෙවලා ඉන්න 
පවුල්වලට අප ෙමොනවාද දුන්ෙන්,  ෙමොනවාද ෙදන්ෙන් කියන 
පශ්නය තිෙබනවා. ෙම් විධිෙය් උත්සවයක් තියලා අප මුදල් වියදම් 
කරන විට එමඟින් ජාතියට අප යම් පණිවුඩයක් ෙදනවා.  ඒක 
ඇත්ත.  නමුත්,   ඒ යුද්ධයට සහභාගි වුණු ඒ විරුවන්ට අප 
ෙමොනවාද දුන්ෙන්?  ඒක රජය කථා කරන්ෙන් නැහැ.  ඇත්ත 
ඒකයි. ෙම් නිසා අපට පශ්නයක් තිෙබනවා; සැකයක් තිෙබනවා.  
තමුන්නාන්ෙසේලා දන්නවා, දැන් ඊෙය් ෙපෙර්දා, ෙතොප්පිගල 
පෙද්ශෙය් ෙමොකක්ද  ෙමෝටාර් විදින එකක්  - මල්ටි බැරල් ෙරොකට් 
ෙලෝන්චර් - එකක් වළලා තිබිලා ෙගොඩ ගත්ත බව.   දැන් කියනවා, 
ෙම් සමහර අය  -  හමුදාෙව් අය ෙනොෙවයි - ෙම්ක වළලා   ෙම් 
රෙට් ජනතාවට ෙපන්වන්න ආපසු ගත්තාය  කියා.  ගරු නිෙයෝජɕ 
කථානායකතුමනි, ඒ වාෙග්ම තවත් සමහර විටකදී කියනවා,  ෙම් 
පෙද්ශය ෙබ්රා ගන්නා විට උපෙදස් අනුව,  විශාල පිරිසක් 
ෙමෙහන් ගියාය කියා.   "ඉන්ටර්වීව්" එකක් තිබුණා මා දැක්කා.   
හමුදාෙව් නිලධාරීන්ෙග් සාකච්ඡා තිබුණා.  ෙම් විශාල පිරිසක් 
ඉවත් ෙවලා ගියාය කියනවා.  ඒ අයෙග් ආයුධවලට ෙමොකද වුෙණ් 
කියන පශ්නයත් තිෙබනවා.  ඒ නිසා අද අපට පැහැදිලි කර ගන්න 
අවශɕව තිෙබනවා, ඒ අෙප් රණවිරුවන්ට අෙප් උපහාරය දක්වන 
ගමන් රජෙය් අරමුණ කුමක්ද කියන එක. ෙම්ක රජෙය් 
ෙද්ශපාලන අරමුණක්ද, ඇත්ත වශෙයන්ම රට ෙවනුෙවන් කරන 
සුවිෙශේෂී වැඩ ෙකොටසක්ද කියා   දැන ගන්න අපට අවශɕ වනවා.  
ඒ නිසා අපට ෙමතැනදී අමතක කරන්න බැරි කරුණු කීපයක් 
තිෙබනවා.  ෙම් නැ ෙඟනහිර පෙද්ශෙය් අනික් පෙද්ශ  සියල්ෙල්ම 
මැතිවරණ තියලා ඉවරයි.  ඒ මැතිවරණ තියලා ඒ පළාත් පාලන 
ආයතන දැනට හරියට කියාත්මක වනවාද කියා බලන්න ඕනෑ.   

   

මා දැක්කා,  ගරු අමාතɕතුමා - ඊෙය් වාෙගයි මට මතක -
පළාත් පාලන ආයතනවල සම්ෙම්ලනයකට ගිහින් ඒවාෙය් 
පරිපාලනෙය් තිෙබන අදක්ෂතාවන්  එකසිය ගණනක්   පිළිබඳව 
කථා කළා. එතෙකොට ෙම් පෙද්ශවල පළාත් පාලන ආයතන - මා 
හිතන්ෙන් ලංකාෙව් තවත්  සමහර ඒවා  තිෙබනවා.  වැඩි හරියක් 
ශී ලංකා නිදහස් පක්ෂෙය්,  නැත්නම් ෙපොදු ෙපරමුෙණ් පළාත් 
පාලන ආයතන. -  ෙම් අදක්ෂතාවන්ට යන්න ෙහේතු වුණු කරුණු 
ෙමොනවාද?  අදක්ෂ පාලනයද, දූෂණයද, හරි පරිපාලනයක් 
නැතිකමද, නැත්නම් ෙද්ශපාලන ඇඟිලි ගැසීම්ද?  ෙම් පිළිබඳව මා 
හිතනවා, අෙප් අවධානය අප ෙයොමු කළ යුතුව තිෙබනවාය  කියා.  

     

ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙමතුමා කිව්ව අදක්ෂ 

පරිපාලනය ගැන ෙනොෙවයි මා කථා කෙළේ.  පසුගාමී පාෙද්ශීය 
සභා ගැනයි මා කිව්ෙව්. 

ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක හරි.   
  
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු මන්තීතුමා, පසුගාමී කියා කිව්ෙව් ආදායම් ඉපද වීෙම් 

මාර්ග අඩු,  ආදායමක් නැති පාෙද්ශීය සභා 100ක් පමණ අෙප් 
රෙට් තිෙබනවා.  ඒක ඒ අයෙග් වරදක් ෙනොෙවයි.  ඒ පළාත්වල 
තිෙබන ආදායම් තත්ත්වෙය් වරද.  ඒකයි මා කථා කෙළේ.   

 
ගරු එම්. ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். ேஜாசப் ைமக்கல் ெபேரரா) 
(The Hon.  M. Joseph Michael Perera) 
ඒක හරි.   මා කිව්ෙව් ඒක.  තමුන්නාන්ෙසේ කියපු කථාව මම 

අනික් පැත්ෙතන් කිව්ෙව්.  දැන් ආදායම් තිෙබන තැන්වලත් ෙම් 
තත්ත්වය ඇති ෙවලා තිෙබනවා.  තමුන්නාන්ෙසේත්  දන්නවා, දැන් 
මාතර නගර සභාෙව් සභාපති ඉවත් කරලා.  තමුන්නාන්ෙසේලාෙග් 
නගර සභාවක්.  එතැන සභාපති ඉවත් කරලා.  ඒක අදක්ෂතාවද,  
ෙද්ශපාලන ෙහේතුවක්ද?  [බාධා කිරීමක්]  තමුන්නාන්ෙසේ කියපු 
තර්කයට මා අහන්ෙන්. ෙමොකක්ද ඒ ෙහේතුව?   ඒ වාෙග් ආදායම් 
තිෙබන පළාත් පාලන ආයතනත් අද විශාල පමාණයක් තිෙබනවා,  
ෙම් විධියට දූෂිත ෙහේතු උඩ අද ඉදිරියටත් ෙගන යනවා;  නමුත් 
සල්ලි නැහැ.  ඉදිරිෙය්දී තමුන්නාන්ෙසේට දකින්න ලැෙබයි, ෙහොඳට 
ආදායම් ති ෙබන පළාත් පාලන ආයතන ෙම් තත්ත්වයට 
වැෙටනවාය කියලා.  එතැනදී කරුණු කිහිපයක් මතු වනවා.  මා 
ඒකයි ඇසුෙව් අදක්ෂ පරිපාලනයද, නැත්නම් දූෂණය ද, 
ෙද්ශපාලන ඇඟිලි ගැසීම්ද කියා. ෙම් සියල්ලම ෙම්කට ඇතුළු 
ෙවන්න පුළුවන්.  ඒ නිසා අප අද සම්මත කරන්න යන ෙම් 
පනතින් ඇති කරන්න යන පළාත් පාලන ආයතනවල තත්ත්වය 
ෙවනස් කරන්ෙන් ෙකොෙහොමද කියලයි  මා අහන්ෙන්.  මා ඒකයි 
පළමුෙවන්ම කිව්ෙව්.  ෙමතැනදී,  අවි දරා සිටින එක්තරා 
ෙද්ශපාලන කණ්ඩායමක් අත ට ෙම් බලය ගිෙයොත් ගරු 
අමාතɕතුමා බලාෙපොෙරොත්තු වන වැඩ පිළිෙවළ ඉෂ්ට ෙවන්ෙන් 
නැහැ.  ඒක තමයි මා පධාන තර්කය හැටියට ගත්ෙත්. එතැන 
අදක්ෂ පාලනය ෙවන්න පුළුවන්; එතැන ෙද්ශපාලනය ෙවන්න 
පුළුවන්; එතැන දූෂණය ෙවන්න පුළුවන්; තමුන්ෙග් ෙද්ශපාලන 
පරමාර්ථ ඉෂ්ට කර ගැනීමට වැඩ පිළිෙවළක් ෙවන්න පුළුවන්.  ෙම් 
නිසා ෙම් පනත් ෙකටුම්පතට - ෙම් සංෙශෝධනයට - අෙප් 
විරුද්ධත්වයක් නැහැ.  නමුත් ඒ තුළින් පැන නඟින මූලික පශ්න 
ටිකට තමුන්නාන්ෙසේලා ෙමොන විධිෙය් වැඩ ෙකොටසක් කරනවාද 
කියලා රජෙයන් දැනගන්න කැමතියි.  එෙහම ෙනොවුෙණොත් ෙම් 
ලබා ගත්ත ජයගහණය අතිවිශාල වශෙයන් අවතක්ෙසේරුවට ලක් 
ෙවනවා.  නමුත් ෙම් වැඩ ටික හරියට ෙකරුෙණොත්, මා ඉල්ලපු 
වැඩ ටික ෙකරුෙණොත් අපට ඒ ජයගහණෙය් භුක්තිය භාරගන්න 
පුළුවන්,  ඒ ජනතාවටත් පජාතන්තවාදී අයිතිය, තමුන්ෙග් ෙපෙදස් 
පාලනය කර ගැනීෙම් අයිතිය, ඒ උරුමය ලැබුණා කියා.  එෙහම 
නැති වුෙණොත් ෙම් තත්ත්වය ෙවනස්.    අප ෙම්ක කියන්ෙන් අත් 
දැකීම් ඇතිව.   

 
අපට මතකයි, වයඹ පළාත් සභාව එදා තිබුෙණ් ෙකොෙහොමද 
කියලා. එදා හිටපු ජනාධිපතිතුමිය වයඹ පළාත් සභා 
මැතිවරණෙයන් පස්ෙසේ එෙහේට ගිහින් ඇමතිවරුන්ට ෙකොෙහොමද 
කථා කෙළේ කියලා.  මම ඇහින් දැක්ක ෙද්වල්.  අෙප් ගරු 
මහාචාර්ය ජී.එල්. පීරිස් ඇමතිතුමා ඉන්නවා.  එතුමාටත් මතක 
ඇති, වයඹ පළාත් සභාව ගැන.  එවැනි තත්ත්වයකට ආපසු ෙම් 
පළාත් සභා පත් ෙවනවාද,  ෙම් පළාත් පාලන ආයතන පත්  
ෙවනවාද?  එවැනි පාලනයක් ඇති ෙවනවාද කියන එකයි අප 
අහන්ෙන්.    ෙමොකද, මා ෙම්ක කියන්ෙන් අදත් ෙම් පළාත් සභා 
වැඩ කරන කමය ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සාකච්ඡා වුණු නිසයි.   
මධɕම රජයට පාලනය කරන්නට බැරි තත්ත්වයට ඒ පළාත් සභා 
පත්ෙවලා.  අතිවිශාල මුදල් නාස්තියක්, දූෂණයක්. ගුරුවරුන්ෙග් 
පත්වීම් ෙදන විට, ස්ෙව්ච්ඡා පත්වීම් ෙදන විට විශාල වශෙයන් 
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දුෂණය ෙවනවා.  ෙම් රජයට වග කියන්න බැරි තත්ත්වයට අද 
තමුන්නාන්ෙසේලා පත් ෙවලා ඉන්නවා.  එතෙකොට ෙම් පළාත් 
පාලන ආයතනත් අයත් වන්ෙන් නැ ෙඟනහිර පළාත් සභාවට; ඒ 
පරිපාලනයට.  අන්න ඒකයි, මා තමුන්නාන්ෙසේට මතක් කෙළේ.   
පරිපාලනය ෙබදී ෙගන යන විට, අද පළාත් සභා  - රජය යට ෙත්යි 
ඔක්ෙකෝම පළාත් සභා තිෙබන්ෙන් - රජයට පාලනය කර ගන්න 
බැරි ෙවලාෙව්  නැ ෙඟනහිරත් ෙම් තත්ත්වය ඇති වුණාම ෙම් 
පළාත් පාලන ආයතන ටික - තිෙබන ඒවායි, අලුතින් පත් කරන 
ඒවායි - ෙද්ශපාලන ගහණයට යට වුෙණොත්, තමුන්නාන්ෙසේලාටත් 
පාලනය කර ගන්න බැරි දූෂණ තත්ත්වයට පත් වුෙණොත්, එෙහම 
නම් ෙමොකක්ද ගන්න පියවර?  අර අයිතිය නැතිව යනවා.  ඒ 
නිසායි මා කියන්ෙන්.  අපට තිෙබන ඇඟවීම ෙම් පෙද්ශය - 
නැ ෙඟනහිර පෙද්ශය -  කරුණා පාර්ශ්වයට භාර ෙදන්න යනවාය 
කියායි.  ඒකයි ෙම් තිෙබන තත්ත්වය.  ෙවන කිසි ෙදයක් 
ෙනොෙවයි.  මැතිවරණය සාධාරණව තියනවා නම්, ඒ පෙද්ශෙය් 
ජනතාවට තමුන්ෙග් පෙද්ශය පාලනය කර ගන්න පුළුවන් නම්, 
ආදායම් ඇති කර ගන්න පුළුවන් නම් රජය පළාත් සභාව හරහා 
උදවු ෙදනවා නම් ඒෙක් පශ්නයක් අපට නැහැ.  ෙමොකද,  ෙම් 
පෙද්ශවල හිටපු ෙකෙනක් හැටියට, ෙම් පෙද්ශවල ගිය ෙකෙනක් 
හැටියට, ඒවාෙය් රාජකාරි කරපු ෙකෙනක් හැටියට මා දන්නවා, 
නැ ෙඟනහිර කියන්ෙන් අතිවිශාල සම්පත් පමාණයක් තිෙබන 
පෙද්ශයක් බව.  ඒක  එක ෙද්ශපාලන කල්ලියක ගහණයට  අහු 
වුෙණොත්,  - එදා  ෙකොටින්ට අහු ෙවලා ඒ ජනතාව පීඩා වින්දා  
වාෙග්-අෙනක් පැත්ෙතන් පජාතන්තවාදය කියලා,  
බලහත්කාරෙයන් ගිහින් ඡන්ද  දාලා ඒ  අය පත් වුෙණොත්,  පරණ 
කල්ලියටම  ෙම්ක  භාර දුන්ෙනොත්,   එයින්   රට කැෙඩනවායි 
කියන එක මතක් කරන්න  ඕනෑ.  එක කෑල්ලක් එයාට ෙදනවා,  
අෙනක් කෑල්ල  ෙපොෙරොන්දු වුණ විධියට එල්ටීටීඊ එකට ෙදනවා.   
ෙම් තත්ත්වයට  පත් වුෙණොත් එෙහම  මා  හිතනවා, අප 
බලාෙපොෙරොත්තු වූ ෙද්වල් කිසිවක්  ඉෂ්ට ෙවන්ෙන් නැහැ   
කියලා.   

   
ඒ   නිසා ෙම් පනත් ෙකටුම්පතට  අප  එකඟ වන අතර, ෙම් 

කියපු  කරුණු පිළිබඳව  රජෙයන් සහතිකයක් -  ෙම්ක  ඉතා 
වැදගත් - ෙදන්න පුළුවන් නම් මා හිතන්ෙන්  ෙම් රට තුළ 
පජාතන්තවාදය තහවුරු කිරීෙම්  තවත් පියවරකට  යන්න පුළුවන් 
ෙවයි කියලයි.  ඒ සහතිකය ෙදන අතර,  එය කියාත්මක කිරීම 
පිළිබඳව අපත්,  තමුන්නාන්ෙසේලා  හැෙමෝමත් මුළු ෙලෝකයත් 
බලා ෙගන ඉන්නවා යි කියන එක   මතක් කරමින්,  ඔබතුමාට  
ස්තුතිවන්ත ෙවමින්  මෙග් වචන ස්වල්පය අවසන් කරනවා.  

 

[பி. ப. 2.33] 
  
ගරු රවුෆ ් හකීම් මහතා (තැපැල් හා විදුලි සංෙද්ශ 

අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு றᾬப் ஹக்கீம் - தபால், ெதாைலத்ெதாடர்ᾗகள் 

அைமச்சர்) 
(The Hon.  Rauff Hakeem - Minister of Posts and 

Telecommunication)  
பிஸ்மில்லாஹிர்  ரஹ்மானிர்  ரஹீம். 
 
ெகளரவ பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கேள, நாங்கள் இன்ᾠ 

உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் (விேசட ஏற்பாᾌகள்) சட்டᾚலம் 
சம்பந்தமாக விவாதிப்பதற்காக இங்கு கூᾊயிᾞக்கின்ேறாம். இந்தச் 
சட்ட ᾚலத்தின் பிரகாரம், கிழக்கு மாகாணத்திᾤள்ள  
ஒன்பᾐ உள்ᾧராட்சிச் சைபகᾦக்கான ேதர்தல்கᾦக்ெகன 
ஏற்ெகனேவ ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்ட நியமனப்பத்திரங்கைளச் 
ெசல்ᾤபᾊயற்றைவ யாக்கிவிட்ᾌ, மீண்ᾌம் ᾗதிய நியமனப் 
பத்திரங்கைளக் ேகாᾞ வதற்கான ஏற்பாᾌகᾦம் அதற்கு 
ேமலதிகமாக, ஓர் உள்ᾧராட்சிச் சைபயின் எல்ைலகᾦக்கு 
ெவளியில் வாழ்கின்ற, அச்சைபயின் கீᾨள்ள வாக்காளர்கள் அந்த 
உள்ᾧராட்சிச் சைபத் ேதர்தᾢல் வாக்களிப்பதற்கு ஏᾐவான 
ஏற்பாᾌகᾦம் ெசய்யப்பட்ᾌள்ளன. கடந்த வᾞடம் நைடெபற்ற 
உள்ᾧராட்சி சைபத் ேதர்தல் களின்ெபாᾨᾐ, கிழக்கு 
மாகாணத்திேல இᾞக்கின்ற நாற்பத்ᾐ ᾚன்ᾠ உள்ᾧராட்சி 

சைபகளில் இந்த ஒன்பᾐ சைபகள் நீங்கலாக ஏைனய அைனத்ᾐ 
சைபகளிᾤம் ேதர்தல் நடத்தப்பட்ᾌ, இன்ᾠ அங்கு பல கட்சிகளின் 
ஆட்சிகள் நைடெபற்ᾠக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்றன. இவற்றில் ᾯ 
லங்கா ᾙஸ்ᾢம் காங்கிரஸ் பதிெனாᾞ உள்ᾧராட்சி சைபகளின் 
ஆட்சிப்ெபாᾠப்ைப ஏற்ᾠ நடத்திக்ெகாண்ᾊᾞக்கிறᾐ. அந்த 
உள்ᾧராட்சிச் சைபத் ேதர்தல்கள் நைடெபற்றெபாᾨேத, ேதர்தல் 
நடத்தப்படாᾐ விᾌபட்ᾌள்ள இந்த ஒன்பᾐ தமிழ்ப் ெபᾞம்பான்ைம 
உள்ᾧராட்சிச் சைபகᾦக்குமான ேதர்தல்கᾦம் நடத்தப்பᾌெமன்ற 
எதிர்பார்ப்ᾗடன் நாங்கள் இᾞந்தெபாᾨதிᾤம், அந்தப் 
பிரேதசங்களிᾤள்ள பாᾐகாப்ᾗச்சூழல் உகந்ததாக இல்ைல 
என்பைதக் காரணங்காட்ᾊ அவற்ᾠக்கான ேதர்தல்கைள மட்ᾌம் 
பிற்ேபாᾌவெதன்ற தீர்மானத்ைதத் ேதர்தல் ஆைணயாளர் 
எᾌத்திᾞந்தார். இன்ᾠ இந்தச் சட்டᾚலத்ைதக் ெகாண்ᾌ 
வᾞவதன்ᾚலம், மிகவிைரவிேல மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்திᾤள்ள 
இந்த ஒன்பᾐ உள்ᾧராட்சிச் சைபகᾦக்குமான ேதர்தைல 
நடத்ᾐவதற்கான ஏற்பாᾌகைளச்  ெசய்வதாக அரசாங்கம் 
பகிரங்கமாக அறிவித்திᾞக்கிறᾐ. இதிேல ᾙக்கியமாக நாங்கள் 
கᾞத்திற் ெகாள்ளேவண்ᾊய விடயம், கடந்த வᾞடம் இல்லாதிᾞந்த 
பாᾐகாப்ᾗச்சூழல் இன்ᾠ ᾙᾨைமயாக ஏற்பᾌத்திக் ெகாᾌக்கப் 
பட்ᾊᾞக்கிறதா என்பᾐதான். அᾐபற்றி மிகᾫம் ஆழமாகச் 
சிந்தித்ᾐ, அதற்கான ஏற்பாᾌகள் சகல கட்சியினராᾤம் 
ஏற்ᾠக்ெகாள்ளக்கூᾊய விதத்தில் திᾞப்திகரமாக இᾞந்தால் 
மாத்திரேம, அதாவᾐ அங்கு ேதர்தல் நடத்தக்கூᾊய இயல்ᾗநிைல 
இᾞக்கிறᾐ என்பைத நாங்கள் ஊர்ஜிதம் ெசய்ᾐ ஓர் 
இணக்கப்பாட்ᾌக்கு வந்த பின்னர்தான், அங்கு ேதர்தல்கள் 
நடத்தப்படேவண்ᾌம்.  

 

ஏற்ெகனேவ அங்கு பல ஆᾜதக் குᾨக்கள் ஆᾜதங்கᾦடன் 
நடமாᾌகின்ற ஒᾞ சூழல் காணப்பᾌகின்றᾐ. விᾌதைலப் 
ᾗᾢகளின் கட்ᾌப்பாட்ᾊᾤள்ள பிரேதசங்கைள விᾌவித்திᾞப்பதாக 
அரசாங்கம் இன்ᾠ பகிரங்கமாக அறிவித்திᾞக்கின்றᾐ. அதற்ெகன 
இன்ᾠ சுதந்திர சᾐக்கத்திேல  ஒᾞ ேதசிய நிகழ்ைவ  நடத்தி 
ᾙᾊத்திᾞக் கின்றᾐ. நாᾔம் இந்த ேதசிய நிகழ்விேல பங்குெகாள்ள 
ேவண்ᾊய நிர்ப்பந்தத்ᾐக்கு ஆளாகி மிகுந்த விᾞப்பக்குைறᾫடன் 
பங்கு பற்றிேனன். இᾐ சம்பந்தமாகᾫம் நான் எனᾐ விளக்கத்ைதச் 
ெசால்ᾢயாக ேவண்ᾊயிᾞக்கிறᾐ. ᾯ லங்கா ᾙஸ்ᾢம் காங்கிரசின் 
தைலவர் இவ்வாறான நிகழ்ᾫக்குச் ெசல்லவில்ைல என்ற 
காரணத்ைதக் காட்ᾊ, "அவர் இந்த நாட்ᾊன் பாᾐகாப்ᾗப் 
பைடகைள மதிக்கவில்ைல,  அவமதிக்கிறார்" என்ᾠ  
என்மீᾐ பழிசுமத்ᾐவதற்கு எந்தச் சக்திக்கும் இடமளிக்கக் 
கூடாெதன்ற காரணத்தினால்தான் நான் அந்நிகழ்வில் 
பங்குபற்றிேனேனெயாழிய, எனக்கு இந்த விவகாரத்தில் ᾘரண 
உடன்பாᾌ இல்ைல என்பைத நான் இங்கு திட்டவட்டமாகக் 
கூறியாகேவண்ᾌம். பைடயினᾞைடய ெவற்றிைய அரசியல் 
தைலைமகள் இந்தக் காலகட்டத்திேல ெகாண்டாᾌவᾐ, 
அபத்தமானᾐ என்பᾐதான் என்ᾔைடய நிைலப்பாᾌ. இᾞந்தாᾤம் 
கூட, ᾚன்ᾠ சᾚகங்கᾦம் அங்கு நிம்மதியாக வாழக்கூᾊய ஒᾞ 
சூழல் உᾞவாக்கப்பᾌகின்றேபாᾐதான் கிழக்குப் பிரேதசத்தின் 
ᾙᾨைமயான இயல்ᾗநிைல என்பᾐ ஏற்பட ᾙᾊᾜம் என்பைதᾜம் 
மிகத் திட்டவட்டமாக நான் ெசால்ᾢயாக ேவண்ᾌம்.   

 

இன்ᾠ கிழக்கு ேவறாகப் பிாிக்கப்பட்ட பிறகு, அைடயாள 
ாீதியாக அரசு ெசய்கின்ற விடயங்கள் அங்கிᾞக்கின்ற 
சிᾠபான்ைமச் சᾚகங்கᾦக்குச் சந்ேதகத்ைதக் 
ெகாண்ᾌவᾞகின்றைவயாக மாறியிᾞக்கின்றன. கிழக்கு 
மாகாணத்ᾐக்ெகன்ᾠ ஒᾞ ெகாᾊைய அைமத்திᾞக்கிறார்கள். 
அந்தக் ெகாᾊயிேல திᾞேகாணமைலக்குக் கᾨகும் 
மட்டக்களப்ᾗக்கு மீᾔம் அம்பாைறக்குச் சிங்கᾙம் என்ᾠ 
விலங்குகைளᾜம் பறைவகைளᾜம் தீட்ᾊயிᾞக்கிறார்கள். 
இைவெயல்லாம் எவற்ைற அைடயாளப்பᾌத்ᾐவதற்கானைவ 
என்ᾠ ேகட்டால், யாராᾤம் ஒᾨங்கான பதில் எதைனᾜம் ெசால்ல 
ᾙᾊயாᾐ. இந்த நாட்ᾊேல மற்ைறய இடங்கைள விடᾫம் 
கிழக்கிேல ᾙஸ்ᾢம்கள் கூᾌதலாகச் ெசறிவாக வாழ்கிறார்கள் 
என்ற காரணத்தினால், அந்த வாழ்விடங்களிேல ᾙஸ்ᾢம்கᾦக்கு 
இᾞக்கின்ற உாிைம என்ன? அவர்கᾦக்குாிய அந்தஸ்ᾐ என்ன? 
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என்பைதப் பற்றி இந்தக் ெகாᾊையத் தயாாித்தவர்கள் யாᾞம் 
அலட்ᾊக்ெகாண்டதாக எங்கᾦக்குத் ெதாியவில்ைல. திᾞேகாண 
மைலக்குக் கᾨகு ஏன் வந்தᾐ?  அம்பாைறக்குச் சிங்கம் ஏன் 
வந்தᾐ? என்பதற்கு என்ன அர்த்தத்ைதச் ெசால்லப்ேபாகிறார்கள் 
என்பᾐ யாᾞக்கும் ெதாியாᾐ.  

 
இᾐமட்ᾌமல்ல, கடந்தகால வரலாᾠகைளப் பார்க்கும்ேபாᾐ, 

இந்த ெவற்றிப் பிரதாபக் ேகளிக்ைககᾦக்கு மத்தியில், நாங்கள் 
சேகாதர தமிழ்ச் சᾚகத்ᾐக்கு என்ன ெசால்லப்ேபாகிேறாம்?  
என்பைதப் பற்றிச் சிந்திக்க ேவண்ᾌம். என்ைனப் 
ெபாᾠத்தமட்ᾊேல, ேதசிய நிகழ்ᾫ ஒன்றில் அபத்தமான அரசியல் 
பித்தலாட்டங்கள் அரங்ேகறினால், அᾐ அᾞவᾞப்பான விடயம் 
என்பைத நான் ெசால்ᾢயாக ேவண்ᾌம்.  ᾙப்பைடகளினால் 
ெசய்யப்பட்ட தியாகம் ெமச்சப்பட ேவண்ᾌெமன்பᾐ நியாயமாக 
இᾞக்கலாம். ஆனால், அேதேநரம் மக்களின் ஒட்ᾌெமாத்தமான 
ஆைண எᾐᾫம் இல்லாமல், அங்கு இராᾎவாீதியான தீர்ᾫகைளப் 
பற்றிப் ேபசுகின்ற அபத்தமான அரசியல் தைலைமகள் 
ெபான்னாைட ேபார்த்ᾐவதன் ᾚலம் ᾙஸ்ᾢம் சᾚகம் 
காட்ᾊக்ெகாᾌக்கப்பட்ᾌவிடக்கூடாᾐ என்பைதᾜம் நாங்கள் 
ெசால்ᾢைவக்கக் கடைமப்பட்ᾊᾞக்கிேறாம். ஜனாதிபதிக்கு 
எதிரான ேபச்சாக நான் இைதப் ேபச வரவில்ைல. 
என்ைனப்ெபாᾠத்தவைரயில், இன்ᾠ இன்ᾔேமார் அபாயம் 
காத்ᾐக்ெகாண்ᾊᾞக்கிறᾐ என்ேற நான் கᾞᾐகிேறன். 
ஏெனன்றால், கிழக்கிேல ேதர்தல்கைள நடத்தப்ேபாவதாகச் 
சூᾦைரப்பவர்கள் அங்கு ேதர்தல் வன்ᾙைறகᾦம் 
அடாவᾊத்தனங்கᾦம் நடக்க மாட்டாᾐ என்பதற்கு என்ன 
உத்தரவாதத்ைதத் தரᾙᾊᾜம்? என்பைதᾜம் நாங்கள் ேகட்க 
விᾞம்ᾗகிேறாம். சர்வேதச சᾚகத்தின் மத்தியிேல இன்றிᾞக்கின்ற 
அவப்ெபயைரவிடᾫம் இன்ᾔம் கூᾌதலான அவப்ெபயைரத்  
ேதᾊக்ெகாள்வதற்கான ஒᾞ ᾙயற்சியாக இந்தத் ேதர்தல் 
மாறிவிடக்கூடாᾐ என்பைதᾜம் நான் இங்கு ᾙன்கூட்ᾊேய 
அவதானமாகச் ெசால்ᾢ ைவக்க விᾞம்ᾗகிேறன். 

 
இந்த நாட்ᾊல் சட்டத்ைதᾜம் ஒᾨங்ைகᾜம் பாᾐகாப்பதற்காக 

இᾞக்கின்ற 77,000 ெபாᾢசாᾞக்கு மத்தியிேல 1,500க்கு 
உட்பட்டவர்கள்தாம் ᾙஸ்ᾢம்களாக இᾞக்கிறார்கள்; 700-800 
ேபர்தான் தமிழர்களாக இᾞக்கிறார்கள். இந்த நிைலயில் கிழக்கில் 
இᾞக்கின்ற ெபாᾢஸ் நிைலயங்கள் மீண்ᾌம் மᾠசீரைமக்கப்பட 
ேவண்ᾊய அவசியமிᾞக்கிறᾐ. "கிழக்கில் ᾗதிய ெபாᾢஸ் 
நிைலயங்கைளத் திறக்கப்ேபாகிேறாம்" என்ᾠ ெசால்கிறார்கள். 
அந்தந்தப் பிரேதசங்களில் வாᾨம் சᾚகங்களின் ெசறிᾫ சாியாகப் 
பிரதிபᾢக்கின்ற வைகயில் சᾚக அᾊப்பைடயிலான ெபாᾢஸ் 
பிாிᾫகைள அைமப்பᾐ அவசியமாக இᾞக்கிறᾐ. இந்த நாட்ᾊேல 
இனப்பிரச்சிைனத் தீர்ᾫக்காக ெபாᾢஸ் அதிகாரங்கைளப் 
பகிர்ந்தளிப்பதற்காகச் ெசய்யப்பட்ட ஏற்பாᾌகள் ᾙᾨதாக நைட 
ᾙைறப்பᾌத்தப்படாமல் இᾞக்கின்ற ஒᾞ சூழᾢல், இன்ᾠ 
ᾗᾐவிதமான அரசியல் ெகாண்டாட்டங்கைள நாங்கள் நடத்திக் 
ெகாண்ᾊᾞக்கிேறாம். இதிேல ᾯ லங்கா ᾙஸ்ᾢம் காங்கிரஸ்  
குளிர்காய விᾞம்பவில்ைல. அதனால், ᾙஸ்ᾢம் சᾚகத்தின் 
தைலைமத்ᾐவங்கைளப் பற்றித் தமிழ்ச் சᾚகம் தவறாக எைட 
ேபாட்ᾌவிடக் கூடாᾐ என்பைதᾜம் நான் இங்கு ெசால்ᾢைவக்க 
விᾞம்ᾗகிேறன்.  

 
Mr. Deputy Speaker, I must say today the Tamil 

community feels bitterly estranged.  We know in a war 
truth is the first casualty.  This war is being fought to 
unite the country and this is the rhetoric we are telling 
everybody.  But, there is a lot of gap between the precept 
and the practice. I do not think that the kind of ceremonies 
that we are holding will engender, will promote 
reconciliation and  rapprochement.   Politically motivated 
roller coasters will not help us.  We should no doubt 
praise our security forces for their sacrifices and heroics.  
But, what is there for the politician to bask in? This is 

what the entire country is asking today.  Moreover, what 
message are we sending to our Tamil brothers?   We are 
only adding insult to injury.  They need not be given the 
impression that they are a conquered people and that is 
the impression they get by the way in which we are 
approaching this issue.  People in those areas have to be 
won over.  Blowing our own trumpet to a captive 
audience in the South is not going to help anyone in a 
situation such as this. I know, Mr. Deputy Speaker, this is 
a topic which in today’s context cannot be discussed 
without stepping on toes.  In my experience, to avoid 
stepping on toes would be to stand still.  To idly watch 
and in sheer vanity applaud this absurdity would be, to be 
counted among the cheer leaders.  The leader of the Sri 
Lanka Muslim Congress does not want to be such a cheer 
leader for this sort of roller coasters.  Mr. Deputy Speaker, 
even to pray for victory in war is tantamount to asking 
that horrors be visited upon the innocent or the opposing 
side.  The duty of leadership however, is inescapable.  Try 
to make moral choices despite the immense difficulty of 
doing so and at the risk of being wrong.  When you have 
to choose between two evils you should try to mitigate the  
harm caused by the alternative you choose.  In the process 
of explaining a policy to the nation, you cannot become 
cold-blooded and cruel.  Sometimes, all of us have to 
plead guilty however much temporarily brain-locked we 
are and how terrible our choice of words is. An address to 
the nation should not contain unwarranted vituperation 
aimed at the Opposition.  If they were irresponsible in 
saying what they said,  let them suffer its consequences.  
Why choose a national event and use an address to the 
nation to score political brownie points?  An address to 
the nation must be inspiring  without containing 
invectives. When the underpinning purpose gets blurred  
and loses it capacity it would not inspire the nation.   

 
Therefore, if we are to call ourselves civilized human 

beings, we should celebrate not war but the end of war.  
This country no doubt is predominantly a Buddhist 
country.  True value of the philosophy of the great Lord 
Gauthama Buddha was to build compassion and empathy 
for people suffering.  Instead, what do we do today?  We 
are so oblivious to the agony and pain of hundreds of 
thousands of Tamils who are displaced.  What is the 
message we seek to send by showing callous disregard for 
their suffering? 

  
Sir, this afternoon in Kandy Mr. Herath Abeyweera, 

the slain Chief Secretary of the Eastern Province is given 
a funeral with national honours.  He took over as the 
Chief Secretary a few months ago and I remember very 
vividly when he called me before he took over his duties,  
I cautioned him and warned him that this is going to be a 
very challenging and a difficult time for him.  He 
unfortunately has now succumbed to the bullets of a 
cowardly assassin and we have held this ceremony when 
his funeral is scheduled for today. 

  
During the last Local Government Elections, I 

appeared before him to hand over nominations on behalf 
of my party in the Ampara District. At that time, I faced a 
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big challenge with a court case pending over me and with 
an enjoining order preventing me from handing over 
nominations.  His rejection of the nominations was 
challenged by me in the court and I  succeeded 
ultimately.  Having succeeded, I went on to win a 
majority in eight local authorities in that area.  However, 
it is very regrettable that we have now lost him.  

  

This is the situation that is prevailing today and what 
is happening?  Today, Bangladesh of all nations has 
issued a travel advisory.  It is not a western country but 
one of our neighbours and it has issued a travel advisory 
warning their citizens not to visit Sri Lanka.  Such is the 
situation that our country is in.  The defence budget has 
caused the prices of essential goods to go up.  What is 
there to celebrate in a situation such as this? 

  
Sir, let me say what Ernest Hemingway said.  I quote: 
 
"The first panacea for a mismanaged nation is inflation of the 

currency; the second is war. Both bring a temporary prosperity; both 
bring a permanent ruin. But both are the refuge of political and 
economic opportunists.” 

 
With those words, Sir, I say that if we want to have 

elections in the Eastern Province, in the first place the 
Tamil people who are displaced and living in such untold 
misery must want those elections. All those nine local 
authorities are Tamil predominant local authorities.  It is 
the representatives of their people who should want such 
an election. It is those people who should be consulted.  It 
is not for us living in ivory towers to decide their fate.  
Therefore, I would once again ask through this House - 
we must bear this in mind - are we in a position to ensure 
a free and fair election for those hapless people in those 
nine Local Authorities?  Are we in a position to disarm 
all the armed groups masquerading under various 
different titles in those areas?  Could we afford to sully 
our name which has already been sullied enough in the 
international arena with another election that could be 
rigged and where candidates’ lives could be in total 
jeopardy?    

  
But the Sri Lanka Muslim Congress stands ready to 

face any election at any time and to prove that it can 
change the destiny of the Eastern Province.  We will 
change the destiny of the Eastern Province together with 
the oppressed people belonging to the Tamil community 
as well as the Sinhala community.  But, that does not take 
away our right to question the wisdom in making pious 
pronouncements of calling for elections and then, on the 
other hand declaring war and perpetuating war.  We 
should not celebrate war.  We must only be prepared to 
celebrate the end of  war and it is only then that we will 
have some right to hold our heads high and say that we 
were courageous enough.  There is a saying that goes on 
to say, “To make peace, to wage war, you have got to be 
brave, but to pursue peace you have got to be even more 
brave”.  Therefore, I hope that His Excellency the 
President and this Government would decide to put an 

end to the hostilities, pursue a path of peace and also 
ensure that all those liberated areas in the Eastern 
Province are made safe for everyone to exercise their vote 
with no intimidation, harassment and violence.   

  
With those comments, Mr. Deputy Speaker,  

I conclude my speech. 
  
Thank you. 
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ගරු එල්. ජී. වසන්ත පියතිසස් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எல்.ஜீ. வசந்த பியதிஸ்ஸ) 
(The Hon. L.G. Wasantha Piyatissa) 
 ගරු නිෙයෝජɕ  කථානායකතුමනි, අද දින ගරු පළාත්  පාලන  

හා පළාත් සභා අමාතɕතුමා විසින් ඉදිරිපත් කරන ලද පළාත් 
පාලන ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන) පනත් ෙකටුම්පත 
සම්බන්ධෙයන් අදහස් පළ කිරීමට අවස්ථාවක් ලබා දීම ගැන මා 
සතුටු ෙවනවා.   ඇත්ත වශෙයන්ම පළමුෙවන්ම, ෙම් පනත් 
ෙකටුම්පත  ගැන යමක් කියනවා නම්,   පනත් ෙකටුම්පතින් 
ඉදිරිපත් කරන ලද කාරණා සම්බන්ධෙයන් මූලික වශෙයන් අපට 
එකඟ ෙවන්නට  පුළුවන්කම තිෙබනවාය කියා පකාශ කරන්න 
පුළුවන්.   විෙශේෂෙයන්ම උතුර සහ නැෙඟනහිර පෙද්ශවල 
ජනතාවෙග්  පජාතන්තවාදී අයිතිය, ඡන්ද අයිතිය වසර ගණනාවක් 
තිස්ෙසේ උල්ලංඝනය වී තිබුණු බව අප දන්නවා.  ඒ වාෙග්ම  
සිංහල, ෙදමළ, මුස්ලිම් ජනතාවෙග් අයිතිවාසිකම්  උදුරා ෙගන 
තිබුණු බවත් දන්නවා.  විෙශේෂෙයන්ම 1987 ජූලි මාසෙය් 29 වන 
දා  ෙජ්.ආර්. ජයවර්ධන  හිටපු ජනාධිපතිතුමා විසින් උතුරට 
නැ ෙඟනහිර බලහත්කාරෙයන්  ඒකාබද්ධ  කිරීම  නිසා,  
සන්ධිස්ථානයක් විධියට අන්න ඒ ෙමොෙහොෙත් සිට  විෙශේෂෙයන්ම 
උතුරු සහ නැ ෙඟනහිර   ජනතාවෙග් අයිතිවාසිකම්,  ඡන්ද අයිතිය,  
පජාතන්තවාදී අයිතිවාසිකම්  උල්ලංඝනය වුණාය කියා අප 
විශ්වාස කරනවා.  ෙමයට මාස කිහිපයකට ෙපර ඒ ජනතාවෙග් 
අයිතිය නැවත ලබා ෙදනු වස් ෙශේෂ්ඨාධිකරණෙය් නඩුවක් 
පැවරීෙමන්  ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ් අපට   ඒ නීති විෙරෝධී 
කටයුත්ත - උතුරට නැ ෙඟනහිර බලහත්කාරෙයන්  ඈඳීෙම් 
කටයුත්ත - නීතිමය වශෙයන්,  නීතɕනුකූලව වැරදියි කියා තහවුරු 
කරලා නැ ෙඟනහිර ෙවනම පළාතක් බවට පත් කරන්නට 
පුළුවන්කම ලැබුණා.   එය ෙම් රෙට් ජනතාව ලබපු සුවිෙශේෂී 
ජයගහණයක්ය කියා අප විශ්වාස කරනවා.   වසර 30කට ආසන්න 
කාලයක් තිස්ෙසේ  උතුරු නැ ෙඟනහිර  පළාත්වල ජනතාව  ෙම්  
කාලකණ්ණි  යුද්ධෙයන්  බැට කනවා.  සමහර විට සිංහල 
ජනතාවට වඩා,  මුස්ලිම් ජනතාවට වඩා, ෙදමළ ජනතාව ෙම්  
යුද්ධෙයන් බැට කනවා ෙවන්නට පුළුවන්කම තිෙබනවා;  අසරණ 
තත්ත්වයට,  දුගී දුප්පත්කමට,  වචනෙයන් කියා  නිම  කළ 
ෙනොහැකි දුෂ්කරතාවලට  පත් ෙවනවා ෙවන්නට  පුළුවන්කම 
තිෙබනවා.  අප ඒ බව පිළිගන්නවා.  

 

හැබැයි, ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, ෙමය තස්තවාදයක්. 
ෙබදුම්වාදී ෙකොටි තස්තවාදෙය් රට ෙබදා ෙවන් කිරීෙම්  මුඛɕ 
පරමාර්ථය  විසින් ඒ ෙවනුෙවන් ජාතික හා ජාතɕන්තර වශෙයන්  
ඒ සහෙයෝගයන් ලබා ෙගන,  සමහර විට තමන්ෙග් ජනතාවට 
ජාතිවාදී විෂ ෙපොවලා  ඒ කර ෙගන යනු ලබන යුද්ධ ෙය්,  ඒ 
තස්තවාදී  වැඩ  පිළිෙවෙළේ  - රට ෙබදා ෙවන් කිරීෙම්  වැඩ 
පිළිෙවෙළේ -  පතිවිපාක තමයි අප ෙම් දකින්ෙන්.  ඒ නිසා අප 
විශ්වාස කරනවා,  නැ ෙඟනහිර පළාෙත් පමණක් ෙනොෙවයි උතුෙර් 
ජනතාවටත් තමන්ෙග් අයිතිවාසිකම් ලැෙබන්න ඕනෑය කියා.  
පජාතන්තවාදී අයිතිය ලැෙබන්න ඕනෑකම තිෙබනවා.  නිදහෙසේ 
තමන්ෙග් මතය පකාශයට පත් කරන්න, තමන්ෙග් කැමැත්ත 
පකාශයට පත් කරන්න, තමන්ට ඇවැසි විධියට ජීවත් වීෙම් ඒ 
අයිතිය රජයක් විසින් උදා කර දිය යුතුව තිෙබනවා.  ඒ වග 
කීෙමන් ආණ්ඩුවට,  රජයට කිසි ෙසේත් ම  මිෙදන්න බැහැ.  ඒ 
වාෙග් ම සියලුම ෙද්ශපාලන පක්ෂවලට, මහජන නිෙයෝජිතයන්ට 
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[ගරු එල්. ජී. වසන්ත පියතිස්ස මහතා] 

ඒ වගකීම තිෙබනවා.  ඒ වග කීෙමන් අත් මිෙදන්න අප කාටවත් 
පුළුවන්කමක් නැහැ.  ඒ නිසා අප විශ්වාස කරන විධියට  මූලික 
වශෙයන් ජනතාවෙග් පජාතන්තවාදී අයිතිය ලබා ෙදන්න නම්,  
ඡන්ද අයිතිය ලබා ෙදන්න නම් අප කළ යුත්ෙත් කුමක් ද?  අෙප් 
ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මන්තීතුමා සඳහන් කළා, 
පජාතන්තවාදය තහවුරු ෙවන්න නම් ඡන්ද අයිතිය ආරක්ෂා 
ෙවන්න ඕනෑ කියලා.  නැහැ.   ගරු නිෙයෝජɕ කථානායකතුමනි, 
අපි කියනවා,  පජාතන්තවාදය තහවුරු ෙවන්න නම්, ස්ථීරසාර 
ෙලස ඒක ශක්තිමත්ව තහවුරු ෙවන්න නම්,  තස්තවාදය මුලින් 
උපුටා දමන්න ඕනෑ කියලා.  ෙම් තස්තවාදය තවදුරටත් කියාත්මක 
ෙවමින් තිෙබනවා නම්, ඒ සඳහා මූල බීජයන් තවදුරටත් 
කියාත්මක ෙවනවා නම්, ජාතික හා ජාතɕන්තර වශෙයන් ෙම් 
තස්තවාදය ෙපෝෂණය ෙවනවා නම්  අෙප් රටට කිසි දාක 
පජාතන්තවාදය දිනා ගන්න පුළුවන්කමක් ලැෙබන්ෙන් නැහැ.  
හුෙදක් රජය විසින් තීරණය කරනු ලබන, ඒ වාෙග් ම විවිධ 
අණපනත් මඟින් කියාත්මක කරනු ලබන මැතිවරණ 
ෙකොමසාරිස්තුමා විසින් නිෙයෝග ෙදනු ලබන  මැතිවරණයක් 
පකාශයට පත් කළා කියලා ඒ නිශ්චිත ෙමොෙහොෙත් දී  ඒ ඡන්ද 
අයිතිය ලබා දුන්නා කියලා - 

 

නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා 
(பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(The Deputy Speaker) 
කරුණාකර නිශ්ශබ්ද වන්න.  ෙම් අවස්ථාෙව් දී ගරු නිෙයෝජɕ 

කාරක සභාපතිතුමා මූලාසනය ගන්නවා ඇති.   
 
අනතුරුව නිෙයෝජɕ කථානායකතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වූෙයන්, 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා  [ගරු රාමලිංගම්  චන්දෙසේකර් මහතා] 
මුලාසනාරූඪ විය. 

அதன் பிறகு, பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத்தினின்ᾠ 
அகலேவ, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் [மாண்ᾗமிகு  இரா. 
சந்திரேசகர்]  தைலைம வகித்தார்கள். 

Whereupon MR. DEPUTY SPEAKER left the Chair, and MR. DEPUTY 
CHAIRMAN OF COMMITTEES [THE HON. RAMALINGAM 
CHANDRASEKAR] took the Chair. 

 
ගරු එල්. ජී. වසන්ත පියතිසස් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எல்.ஜீ. வசந்த பியதிஸ்ஸ) 
(The Hon. L.G. Wasantha Piyatissa) 

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  එෙසේ කළ පමණින් 
ජනතාවෙග් පජාතන්තවාදී අයිතිය ආරක්ෂා ෙවනවා කියලා අප 
විශ්වාස කරන්ෙන් නැහැ.  ඒ නිසා ෙම් ඉතාමත් ම වැදගත් 
ෙමොෙහොෙත්  දී ආණ්ඩුව ෙම් පනත් ෙකටුම්පත ලහි ලහිෙය්  
ෙග්න්න සූදානම් වුෙණ්ත් එක්තරා ෙහේතුවක් නිසයි.   නැ ෙඟනහිර 
පළාෙත්  අවසාන ඉලක්කය විධියට තිබුණු ෙතොප්පිගල පෙද්ශය 
ජයගහණය කිරීමත් එක්ක රජය විශ්වාස කරනවා,  නැ ෙඟනහිර 
පළාත තස්තවාදෙයන් මුදා ගත්තා කියලා.   එය පදනම් ෙකොට 
ෙගන තමයි අද ෙමය ඉදිරිපත් කර තිෙබන්ෙන්.   ෙම් පනත් 
ෙකටුම්පතට අනුව කියැෙවනවා,  මාස හයක් ඇතුළත දී ෙම් 
ඡන්දය පකාශයට පත් කළ යුතුයි කියලා.  එෙහම නම් නැ ෙඟනහිර 
පළාෙත් මඩකළපුව දිස්තික්කෙය් මඩකළපුව මහ නගර සභාව සහ  
තවත් පාෙද්ශීය සභා කිහිපයක් ඇතුළු පළාත් පාලන ආයතන 
නවයක ඡන්දය පැවැත්වීම ඉදිරි මාස හය ඇතුළත දී පකාශයට පත් 
වීමට නියමිතයි.  ඒ වාෙග් ම අද දින ගරු ජනාධිපතිතුමා විසින් 
පකාශයට පත් කළා, ෙම් අවුරුද්ද ඇතුළත දී නැ ෙඟනහිර පළාෙත් 
පළාත් පාලන මැතිවරණය සහ පළාත් සභා මැතිවරණය 
අනිවාර්යෙයන් ම පවත්වනවා කියලා.  අප පිළිගන්නවා,  සිංහල, 
ෙදමළ සහ  මුසල්ිම් ජනතාවෙග් පජාතන්තවාදී අයිතිය සුරැකීෙම්, 
එය පිළිගැනීෙම් එක් ෙකොන්ෙද්සියක් තමයි ඡන්ද අයිතිය සුරැකීම,   
ඡන්ද අයිතිය ලබා දීම කියලා.  අප  කිසි ෙසේත්ම විරුද්ධ නැහැ.  
එය එෙසේ විය යුතුයි.  නැ ෙඟනහිර පළාෙත්  සූදානම් කරනු ලබන 
පළාත් පාලන මැතිවරණය සහ ඊට පසුව පළාත් සභා මැතිවරණය 
එෙසේ පැවැත්වීමට නම්, ඡන්ද අයිතිය රැක ෙදන්න අප අද 
කඩිනමින් සූදානම් විය යුතුය කියා මා සිතනවා.  ගරු නිෙයෝජɕ 

කාරක සභාපතිතුමනි, ෙම් ඡන්ද අයිතිය රැක දීම සඳහා අප 
කඩිනමින් යම් යම් කියා මාර්ග ගන්නවා නම්,  ඊ ට වඩා ෙව්ගෙයන් 
එම ජනතාව මුහුණ දී තිෙබන දුෂ්කරතා, පශ්න, ගැටලු සියල්ල 
නිරාකරණය කර දීම සඳහා රජය කඩිනමින් පියවර ගත යුතුව 
තිෙබනවාය කියා අප විශ්වාස කරනවා.  එම පියවර ෙනොෙගන, 
හුෙදක් ඡන්ද යක් පැවැත්වීම සඳහා පමණක් මැදිහත් ෙවනවා නම්,  
එයින් එම ජනතාවට ෙසතක් වන්ෙන් නැහැයි කියා මා සිතනවා.  
තවත් එක්තරා සුදු අලියකු නිර්මාණය වීමට පුළුවන්කම තිෙබනවා.  
එෙහම නැති නම්, අනික් පැත්ෙතන්, තව දුරටත් තමන්ව පාලනය 
කරන්න එන අත්තෙනෝමතික පරිපාලනයක් විධියට ජනතාව එය 
දකින්න පුළුවන් කම තිෙබනවා.  ඒ නිසා එම ජනතාවට දැෙනන්න 
ඕනෑකම තිෙබනවා, යුද්ධෙයන් බැට කාපු, ආර්ථික පශ්නවලින් 
බැට කාපු, තමන්ෙග් අනාගතය සම්බන්ධව කිසිදු නිශ්චිත බවක් 
නැතිව ජීවත් වන එම ජනතාවෙග් හදවත් තුළට දැෙනන්න 
ඕනෑකම තිෙබනවා,  අපට දැන් පජාතන්තවාදී අයිතීන් ලැෙබමින් 
තිෙබනවාය කියා.  කිසිදු අවි ගත්තු කණ්ඩායමක යකඩ 
සපත්තුවලට පෑෙගන්ෙන් නැති ජනතාවක්ය කියලා, තමන්ට 
දැෙනන්න ඕනෑකම තිෙබනවා.  අන්න ඒ විධියට එය ජනතාවට 
දැෙනනවා නම්,  කමානුකූලව ඉතා නිවැරැදි කියා මාර්ග ෙම් රෙට් 
රජය විසින් ගන්නවාය කියලා අපට විශ්වාස කරන්න පුළුවන්කම 
තිෙබනවා.    

 
ගරු රවු ෆ් හකීම් ඇමතිතුමා කථා කළා.  නමුත් එතුමා කථා 

කෙළේ රජෙය් ඇමතිවරයකු විධියට ද, එෙහම නැති නම් මුස්ලිම් 
ෙකොංගස් පක්ෂෙය් නායකයා විධියට ද,  එෙහම නැති නම් 
විපක්ෂෙය් මන්තීවරයකු විධියට ද කියා මට සිතා ගන්න අපහසු 
වුණා.  එෙහමත් නැති නම්, තමන්ෙග් ෙවනත් ෙපෞද්ගලික මතයක් 
ඉදිරිපත් කළා ද කියන සැකය දැන් ෙම් සභාවට තිෙබනවා.  එක 
පැත්තකින් තමන් රජෙය් ඇමතිවරයකු වුණත් තමන් දකින දෘෂ්ටි 
ෙකෝණෙයන් ෙම් පශ්නය දිහා බැලීම සම්බන්ධව ඇත්ත 
වශෙයන්ම අප සතුටු ෙවනවා.  හැබැයි, ඒ එක්කම නැ ෙඟනහිර 
ෙකොටි තස්තවාදෙයන් මුදා ගැනීම කළ යුතුය, ඒ වාෙග්ම ෙම් රෙට් 
පජාතන්තවාදය ස්ථාපිත කරන්න, සිංහල, ෙදමළ, මුස්ලිම් සියලු 
ජනතාවෙග් පජාතන්තවාදය ස්ථාපිත කරන්න උතුරත් 
තස්තවාදීන්ෙගන් මුදා ගන්න ඕනෑය කියන ඒ ජාතික සංකල්පය 
ඉදිරිපත් කරන්න එතුමාට ෙනොහැකි වුෙණ් මන්ද කියන පශ්නය 
ෙම් සභාව හමුෙව් තිෙබනවා.  එය එතුමාට අමතක වුණාද, එෙහම 
නැති නම්,  ෙවනත් ෙහේතුවක් නිසා ෙනොකියා මඟ හැරියා ද කියලා 
අපට සිතා ගන්න අපහසුයි.   

 

ඒ වාෙග්ම ගරු ෙජෝශප් මයිකල් ෙපෙර්රා මන්තීතුමාත් ෙම් 
සම්බන්ධව කථා කළා.  ෙකොටි තස්තවාදය පරද්දන්න ඕනෑය, ෙම් 
තැබූ පියවර ඉදිරියට ගන්න ඕනෑය කියන ඒ අදහස ඇත්ත 
වශෙයන්ම එතුමාෙගනුත් ඉදිරිපත් වුෙණ් නැහැ.  නැවතත් අප 
උතුරට යන්න ඕනෑය, කිලිෙනොච්චියට යන්න ඕනෑය,  
මුලතිව්වලට යන්න ඕනෑය,  පජාතන්තවාදයට,  ඒ වාෙග්ම ඡන්ද 
අයිතියට මරු පහරක් ෙවලා තිෙබන ෙම් රට ෙබදා ෙවන් කරන්න 
සූදානමින් ඉන්න, ෙමම තස්තවාදය පරදවන්න ඕනෑය කියන එම 
මතය ෙපෝෂණය කරන්න,  ඒ ෙවනුෙවන් මුළු රටක් ජනතාවක් 
ෙපළ ගැෙසද්දී,  සූදානම් ෙවද්දී එතුමාට අද එය අමතක ෙවලා 
තිෙබනවා.  ඒ වාෙග්ම අතිගරු ජනාධිපතිතුමා රජය විධියට අද 
ජාතික උත්සවයක් පැවැත්වූවා.  

   

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ගරු මන්තීතුමනි,  ඔබතුමන්ලාට තව විනාඩි 20ක් තිෙබනවා.  

එම විනාඩි 20 ම ඔබතුමා ගන්නවා ද?   
 

ගරු එල්. ජී. වසන්ත පියතිසස් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எல். ஜீ. வசந்த பியதிஸ்ஸ) 
(The Hon. L.G. Wasantha Piyatissa) 
තව සුළු ෙව්ලාවක් ගන්නවා.  



 

2007 ජූලි 19 435 436 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
තව විනාඩි 20ක් තිෙබනවා. 
 
ගරු එල්. ජී. වසන්ත පියතිසස් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எல்.ஜீ. வசந்த பியதிஸ்ஸ) 
(The Hon. L.G. Wasantha Piyatissa) 
අතිගරු ජනාධිපතිතුමා ජාතිය අමතමින් අද ෙමොකක්ද ඉදිරිපත් 

කෙළේ?  එතුමා තිවිධ හමුදාවට  තමන්ෙග් ආචාරය පුද කළා.  අප 
හැෙමෝම ඒ ෙදය කළ යුතුව තිෙබනවා.  අප ෙම් ෙමොෙහොෙත්දීත් ඒ 
ෙදය කළ යුතුව තිෙබනවා.  ෙම් පනත් ෙකටුම්පත අද ෙම් ගරු 
සභාවට ෙගන එන්ෙන්ත් ෙපොලීසිය ඇතුළු තිවිධ හමුදාෙව් ඒ 
වීෙරෝදාර කියාව නිසා තමයි.  එම නිසා අප එය අගය කරන්න 
ඕනෑකම තිෙබනවා.  හැබැයි,  එය තවත් එක්තරා ෙද්ශපාලන 
වɕාපෘතියක් ෙනොවිය යුතුය කියලාත් අප විශ්වාස කරනවා.  
ෙකොටි තස්තවාදීන්ෙග් පාලනෙයන් නැ ෙඟනහිර මුදා ගත්තාට 
නැ ෙඟනහිර භූමිය තුළවත් ෙකොටි තස්තවාදය සහ මුලින්ම පරාජය 
ෙවලා නැහැයි කියන එක අප කවුරුත් විශ්වාස කළ යුතුව 
තිෙබනවා. ෙතොප්පිගල ආශිතව ෙවන්නට පුළුවන්.  අම්පාර 
දිස්තික්කෙය්  ඒ තර්ජිත   ගම්මාන  විශාල පමාණයක්  තිෙබනවා.  
කංචිකුඩිආරු  අෙප් යුද්ධ  හමුදාව අත් පත් කර ගත්තා.   හැබැයි, 
ඒ ආශිතව ආපසු කුඩා කල්ලි විධියට ෙකොටි තස්තවාදීන් 
ගැවෙසනවා.   ඕනෑම ෙමොෙහොතක ෙම් තසත්වාදය  විවිධ 
ස්වරූපයන්ෙගන්  එළියට එන්නට පුළුවන්කම තිෙබනවා.  එෙහම 
එළියට ඇවිත්  තස්තවාදී  කියාවන් කරන්නට පුළුවන්කම 
තිෙබනවා.   ඒ හරහා සමස්ත ජනතාවෙග්  පජාතන්තවාදී අයිතීන්  
උල්ලංඝනය වන්නට පුළුවන්කම තිෙබනවා.  අනාගත දැක්මක්,  
සැලැස්මක් ඇතිව   මැතිවරණ  කියාවලියක් ඉස්සරහට අප 
සැලසුම් කරනවා නම්  එයට මරු පහරක් වන්නට පුළුවන්කම 
තිෙබනවා.  

   
එම නිසා ගරු නිෙයෝජɕ කාරක  සභාපතිතුමනි,  අප 

ෙමතැනින්  ෙනො නැවතී උතුරට යන්නට  ඕනෑ.  ෙදමළ ජනතාවට 
විරුද්ධව  ෙනොෙවයි,  ෙකොටි  තස්තවාදය පැරද වීම සඳහා අප 
උතුරට  යා යුතුයි,  ෙම් බල ෙසේනා උතුරට  ෙයොමු කළ යුතුයි,  ඒ 
සඳහා අප කැප ෙවනවා ය කියන   එෙහම පකාශයක් කියැ වුෙණ් 
නැහැ.  අද   ෙම් රෙට් යුද්ධ හමුදාව,  ෙපොලීසිය,  තිවිධ හමුදාව, 
 සිවිල් පුරවැසියන්,  උගතුන්, බුද්ධිමතුන්  - ෙම් සියලු ෙදනාම -  
තස්තවාදෙයන් අත් මුදා  ගන්නා ලද ශී  ලංකාවක්  
බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා.  ෙබදුම්වාදී ෙකොටි තස්තවාදීන්ෙගන්  
මුදා  ගන්නා ලද   ශී ලංකාවක් බලාෙපොෙරොත්තු ෙවනවා.  ඒ 
සඳහා ජාතිය ෙපළ ගැස්වීම උෙදසා  වුණු  උත්සවයක් බවට,  
ජනතාව  ෙපළ ගස්වන,   තිවිධ හමුදාවට,  ජනතාවට  ෛධර්ය  
සපයන කටයුත්තක් බවට   එෙහම නැත්නම් සැමරුමක්  බවට  
පත් විය යුතුව තිබුණා ය කියන එක අප විශ්වාස කරනවා.  එය 
එතරම් දුර දිග ෙනො යා තමයි ඇත්ත වශෙයන් ම නතර වුෙණ්.  ඒ 
ගැන අප කනගාටු ෙවනවා.   

  
එම  නිසා අද අපට අවශɕ කර තිෙබන්ෙන්  ෙම් පළාත් පාලන  

අෙට් මැතිවරණය පමණක් ෙනොෙවයි.  නැ ෙඟනහිර පළාෙත් 
පළාත් සභා මැතිවරණය  විතරක් ෙනොෙවයි.  උතුෙර් පළාත් සභා 
මැතිවරණය පමණක් ෙනොෙවයි.   එතැනින් එහා ගිය සුවිශාල  
අනාගත දැක්මකට,  අනාගත සංවර්ධනයකට  ෙමය පදනම් ෙකොට 
ගත යුතුව  තිෙබනවා.   උතුරු නැ ෙඟනහිර පළාත කියන්ෙන්,  
සම්පූර්ණෙයන් ම  ශී ලංකාෙව්  භූමිෙයන් තුෙනන් එකක්.   මුහුදු 
පෙද්ශය,  උතුරු හා නැෙඟනහිර ෙද පළාත ගත්ෙතොත් තුෙනන් 
එකක භූමි භාගයක්.    ඊට අදාළ  මුහුදු පෙද්ශය ගත්ෙතොත්,  
මුළුමහත් ශී ලංකාවට අයිති මුහුදු තීරෙයන්  තුෙනන් ෙදකක 
පමණ පමාණයක්.  අතිවිශාල  ෙභෞතික  සම්පත් පමාණයක්,   ෙම් 
රෙට් අනාගතය ෙවනුෙවන්,  රට  සංවර්ධනය කිරීම ෙවනුෙවන්  
දායක කර ගන්න පුළුවන්  මහා සංවර්ධන උල්පතක් විධියට  අපට 
දකින්නට පුළුවන්කම තිෙබනවා.   ඒ සියල්ලත් කැටි ෙකොට ෙගන 
තමයි  අප ෙම් පශ්නය සාකච්ඡා කළ යුතුව තිෙබන්ෙන්.   එම 
නිසා ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ආරම්භයක්  විධියට 

එවැනි දැක්මකින් යුක්තව  ෙම් මැතිවරණය එෙසේ කළ යුතුව 
තිෙබනවා ය  කියන එකයි අප විශ්වාස කරන්ෙන්.  ඒ වාෙග් ම  ඒ 
ජනතාව අද මුහුණ ෙදන   ඒ සියලු  පශ්න, ගැටලු නිරාකරණය 
කරන්න විෙශේෂ වැඩ පිළිෙවළක් සකස්  කළ යුතුව තිෙබනවා.    
අම්පාර  දිස්තික්කෙය්, තිකුණාමලය,  මඩකලපු ව    ආසන්නෙය් 
තිෙබන ඉතා දුප්පත් පාෙද්ශීය සභා ගැන අප දන්නවා.   සමහර විට  
ඒවාෙය් මාසික  ආදායම රුපියල්  ලක්ෂයයි,  ගරු ඇමතිතුමනි.   
කිසි ෙදයක් කර කියා ගන්නට විධියක් නැහැ.  කැබ් එකට ෙතල් 
ටික ගැහුවාට පස්ෙසේ,   ෙටලිෙෆෝන් බිල ෙගව්වාට පස්ෙසේ,  තවත් 
සුළු සුළු වියදම් ටිකක් ගියාට පස්ෙසේ කිසි ෙදයක් කරන්න මුදල් 
නැහැ.    එම නිසා ඒ පළාත් පාලන   ආයතනවලට රජෙය් මුදල්  
විශාල  වශෙයන් ලබා දිය යුතුව තිෙබනවා.  හැබැයි  ඒ,  ඒවාෙය් 
නිසි සංවර්ධන වැඩ කටයුතු සඳහා මිස ෙවනත්  ෙද්ශපාලන 
අර්ථෙයන් දකින කටයුතු සඳහා ෙනොෙවයි.  ඒ අවශɕතාව අද  ඒ 
භූමිය තුළ ජීවත් වන  ජනතාව  බලාෙපොෙරොත්තුෙවන් ඉන්නවා.   
තමන්ෙග් රජෙයන් මීට වඩා විශාල ආදායමක්,  මුදලක් තමන්ට 
ලබා ෙද්විය කියා  පළාත් පාලන ආයතනවල මහජන  
නිෙයෝජිතෙයෝ බලාෙපොෙරොත්තුෙවන්  ඉන්නවා; ඒ 
සභාපතිතුමන්ලා  බලාෙපොෙරොත්තුෙවන් ඉන්නවා. ඒ නිසා ඒ 
සම්බන්ධවත් අප ෙම් ෙමොෙහොෙත් දී අවධානය ෙයොමු කරන්නට 
කැමැතියි.   

  
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ෙම් රෙට් ජනතාව  ෙම්  

ෙමොෙහොත වන ෙකොට තීරණාත්මක  සන්ධිස්ථානයකට  ඇවිල්ලා 
තිෙබනවාය කියලා මා විශ්වාස කරනවා.  අෙප් රෙට් ජනතාව, 
වර්තමාන ආණ්ඩුව  තීරණාත්මක තැනකට අද ඇවිල්ලා 
තිෙබනවා.  ඇත්ත වශෙයන් ම කිව්ෙවොත් රජයට තව දුරටත් 
හැකියාව තිෙබනවා,   තමන් ස්ථීර පතිපත්තියක පිහිටා කටයුතු 
කරනවා නම්  ඒ ඓතිහාසික කාර්ය භාරය ඉෂ්ට කරන්නට;    ෙම් 
තස්තවාදය සහමුලින්ම පරාජය කරවීෙම්  ඒ කටයුත්තට  - ඒ 
ඓතිහාසික වගකීමට - උර ෙදන්නට.   අෙප් ෙදමළ ජාතික 
සන්ධානෙය් මන්තීවරු ෙකොෙහොම කල්පනා කරනවා ද කියලා මා 
දන්ෙන් නැහැ.  රවුෆ්  හකීම් ඇමතිතුමා කථා කරද්දී   එතුමන්ලා 
අත් ෙපොළසන් දුන්නා.   සමහර විට  ඒ ෙදමළ ජනතාව මුහුණ 
ෙදන  පශ්න හා ගැටලු ඉදිරිපත් කළ නිසා වන්නට පුළුවන්;  රජය 
විසින් අද පවත්වන ලද උත්සවය  පතික්ෙෂේප කළ නිසා  ෙවන්නට 
පුළුවන්.   ඒ ෙකෙසේ වුවත් අප කියනවා, ෙම්  තසත්වාදය පරාජය 
කිරීෙම් වැඩ පිළිෙවළ  ඉස්සරහටම රැෙගන යා යුතුව තිෙබනවාය 
කියලා.   එෙසේ කිරීමකින් ෙතොරව අපට ෙම් ඡන්ද අයිතියවත්,  
පජාතන්තවාදී අයිතියවත් කිසි ෙසේත්ම  ඉදිරියට ගන්න 
පුළුවන්කමක් නැහැ.   

 
රවුෆ් හකීම් ඇමතිතුමා  අවසානෙය් දී   බුදුරජාණන් 

වහන්ෙසේෙග් ධර්ම පාඨ උපුටා දක්වමින්  කිව්වා,   අප සමරන්නට  
ඕනෑකම තිෙබන්ෙන් යුද්ධය ෙනොෙවයි,  යුද්ධෙය් අවසානයයි  
කියලා.   එතුමා එවැනි අදහසක් පළ කළා.  ඔව්, අපි කියනවා,   
යුද්ධෙය් අවසානය තමයි,  අප සැමරිය යුත්ෙත්.   හැබැයි,  
යුද්ධෙය්   අවසානය සමරන්න නම් තස්තවාදය අවසන් කළ යුතු ද,  
නැද්ද ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි?    තස්තවාදය අවසන් 
කරන්නට ඕනෑකම තිෙබනවා.   තස්තවාදය අවසන් කරන්න නම්,  
ජනතාවෙග් පජාතන්තවාදී අයිතිය රැක ෙදන්න නම් යුද්ධය  කළ 
යුතු ව තිෙබනවා.  අප ඒ සටන් පාඨ දිහා බැලුවා.  යුද්ධය මහා 
භයානකයි.   මහා උවදුරු ජනතාවට ෙගනැල්ලා ෙදනවා.  කිසි 
දාක නැඟිටින්නට බැරි විධියට ෙබොෙහෝ පිරිස් ඔත්පල වන්නට 
පුළුවන්කම තිෙබනවා;    අත් පා අහිමි වන්නට පුළුවන්කම 
තිෙබනවා;    සදාකාලික අබ්බගාතයන් බවට පත් වන්නට 
පුළුවන්කම තිෙබනවා;  තමන්ෙග් ෙද්පළත් නැති වන්නට 
පුළුවන්කම තිෙබනවා.  ෙම් සියල්ල ඉතාම හැඟීම්බර පකාශ 
ෙවනවා.  අප කිසි ෙකනකු ෙම් කාලකණ්ණි යුද්ධයට කැමැති 
නැහැ.   අඩුම ගණෙන් රතිඤ්ඤා හඬක්වත් අනෙප්ක්ෂිත විධියට  
අහන්න මිනිසා කැමැති නැහැ.  නමුත් නීතɕනුකූල රජයක් තිබියදී 
- ආණ්ඩුවක් තිබියදී - නීති විෙරෝධී විධියට  රට ෙබදා ෙවන් 
කරන්නට  සූදානම් වනවා නම්,  ඒ සඳහා ජාතික වශෙයන්,  
ජාතɕන්තර වශෙයන්   සහෙයෝගය අර ෙගන  මහා බලෙව්ගයක් 
විධියට කටයුතු කරනවා නම්,   එය පැරද විය යුතු ද, නැද්ද කියලා 
ෙදමළ ජාතික සන්ධානෙය්  ඒ ගරු මන්තීතුමන්ලාෙගන් මා 
අහනවා.   එය පැරද විය යුතු ද, නැද්ද?  පැරද  විය යුතු යි.   
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හැබැයි  ඒ එක්කම මා  කියනවා,   ෙම් තස්තවාදය ෙමෙලස  
වර්ධනය වන්නට,  ෙම් තැනට ෙගෙනන්නට  1981 සංවර්ධන සභා 
ඡන්දය ෙහේතු වුෙණ් ෙකො ෙහොම ද,   1981 දී  ඒ සංවර්ධන සභා 
ඡන්දය මං ෙකොල්ල කාලා,   ෙදමළ ජනතාව ෙම් තැනට තල්ලු 
කෙළේ ෙකොෙහොම ද කියලා.  ෙම් රට පාලනය කරපු හැම 
ෙද්ශපාලනඥයකුම,  පාලකයකුම  ෙම් පශ්නයට වග කියන්නට 
ඕනෑ.    ෙදමළ ජනතාවට අසාධාරණයක් වුණා.   ඒක අප 
පිළිගන්නවා.  හැබැයි,  ඒ වාෙග්ම  අප දකින්නට ඕනෑකම 
තිෙබනවා,  එෙහම අසාධාරණයක් වුණ පමණින්,  ආයුධ 
සන්නද්ධව සටන් කරමින් මුළුමහත් රටම  අවුල් ජාලයක 
ගිල්වන්න,  මුළුමහත් ජාතියක්  දශක ගණනාවකින්,  ශත වර්ෂ 
ගණනාවකින් ආපස්සට ඇද දමන්නට  අයිතියක්  ෙකනකුට 
තිෙබනවා ද කියන එක ගැන. එෙහම අයිතියක් නැහැ.  
බලසම්පන්න ධනපති රටවල් අතරින් අපට උපෙදස් ෙදන 
ඇෙමරිකාව,  අපට උපෙදස් ෙදන ජපානය,  අපට උපෙදස් ෙදන 
එංගලන්තය   තස්තවාදයට ඉඩ තබලා නැහැ,  තමන්ට අභිෙයෝග 
කරන්නට.  රට ෙදකඩ කරන්නට ඉඩ දීලා නැහැ.  නමුත් ඔවුන්ෙග්  
උපකමය තුළ අද ෙකොටි තස්තවාදය ගැට ගැහිලා තිෙබනවා.  ඒ 
නිසා තමයි,  ඒ සියලු බලපෑම් කරන්ෙන්;   අෙප් පාලක ෙයෝ ඒ 
සඳහා ෙගොදුරු කර ගන්නට හදන්ෙන්. අෙප් ආර්ථික 
අෙහේනිකෙමන්,  අෙප් දුප්පත්කෙමන්  පෙයෝජන අරෙගන තමන්ට 
ඕනෑ  විධියට ෙම් ගැටලුව  කළමනාකරණය කරන්නට ඒ අය  
උත්සාහ කරනවා. ඒක ෙවනස් කරන්න නම් දැවැන්ත ශක්තියක්, 
ආත්ම ෛධර්යයක් තිෙබන්න ඕනෑකම තිෙබනවා. අන්න එවැනි  
නායකත්වයකට විතරයි,  අද ෙම් රෙට්  ජනතාවට සැබෑ ඡන්ද 
අයිතිය ෙදන්න පුළුවන්කම තිෙබන්ෙනත්,  සියලු  ජනතා 
අයිතිවාසිකම්  අත් පත් කර ෙදන්න පුළුවන්කම තිෙබන්ෙනත්.  
අන්න ඒ  දෘෂ්ටි   ෙකෝණෙයන්  අප කටයුතු කරනවා නම්,  ඉතා 
ඉක්මනින් සිංහල, ෙදමළ, මුස්ලිම් සියලු පුරවැසියන්ෙග් ඒ 
පජාතන්තවාදී අයිතිය  ආරක්ෂා කර ෙදන්න පුළුවන්ය කියා අප 
විශ්වාස කරනවා. එතැනින්  එහා  ගිහින් ෙම් නැ ෙඟනහිර  
පළාෙත්ත්,  උතුරු පළාෙතත් තිෙබන  ඒ දැවැන්ත  ඛනිජ සම්පත්    
පමාණය, ඒ වාෙග්ම ආර්ථික සම්පත්, ඒ වාෙග්ම  ඒ භූමිය පාවිච්චි 
කර ගනිමින් දැවැන්ත කෘෂිකර්ම වɕාපෘති  ආරම්භ කරමින්, 
සංවර්ධන වɕාපෘති කර්මාන්තශාලා ආරම්භ කරමින්, මහා  මිනිස් 
ශමය සම්බන්ධ කර ගනිමින්   නැ ෙඟනහිරට පමණක් ෙනොව,  මුළු 
ශී ලංකාවටම  සැබෑ නෙවෝදයක් අත් පත්  කර ෙදන්න පුළුවන්කම 
තිෙබනවා.  ඒ සඳහා කටයුතු කරන ෙලසට  අප ආණ්ඩුවට 
ෙයෝජනා කරනවා; බල කරනවා. ඒ පෙද්ශ ෙය් පජාතන්තවාදය 
ස්ථාපිත කරන්න ගිහින් තමන්ෙග් ජීවිතය පරිතɕාග කළ අම්පාෙර් 
හිටපු දිසාපති, නැ ෙඟනහිර පළාත් ෙල්කම්  ෙහේරත් අෙබ්වීර   
මැතිතුමා ෙම් ෙමොෙහොෙත් දී අප සිහිපත් කරනවා.  එතුමා අද අපට  
අහිමි ෙවලා තිෙබනවා.   ඔහුෙග්  අවසන් කටයුතු සිදු වන ෙම් 
ෙමොෙහොෙත් දී ඒ පවුෙල් උදවියට අපෙග් ෙශෝකය නැවත වතාවක් 
පළ කරමින්, සැබෑ පජාතන්තවාදය අත් පත් කර ෙදන්න, ඡන්ද 
අයිතිය සුරැකලා ෙදන්න වහාම පියවර ගන්නය කියන ඉල්ලීම 
කරමින් මා නිහඬ ෙවනවා. ෙබොෙහොම ස්තුතියි.   
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ගරු පී. අරියෙන්තන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பீ. அாியேநத்திரன்) 
(The Hon  P. Ariyanethran) 
ெகளரவ குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கேள, கிழக்கு 

மாகாணத்தில் உள்ᾧராட்சித் ேதர்தல்கைள நடாத்ᾐவᾐ 
ெதாடர்பான, உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் (விேசட ஏற்பாᾌகள்) 
சட்டᾚலம் சம்பந்தமான விவாதத்திேல மனவᾞத்தத்ᾐடன் 
கலந்ᾐெகாண்ᾌ, சில கᾞத்ᾐக்கைள ᾙன்ைவக்க நிைனக்கிேறன். 
இᾐ கிழக்கு மாகாணத்தில் மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்திேல மாநகர 
சைபெயான்றிற்கும் எட்ᾌ பிரேதச சைபகᾦக்குமான ேதர்தல்கைள 
நடாத்ᾐவதற்காகச் சமர்ப்பிக்கப்பட்ட சட்டᾚலமாகும். இதிேல 
நீங்கள் ஒன்ைறப் ᾗாிந்ᾐெகாள்ள ேவண்ᾌம். இன்ᾠ மட்டக்களப்ᾗ 
மாநகர சைபயிேல அங்குள்ள இராᾎவத்தின் தைலைமப்பீடம் 
இயங்குகின்றᾐ. மண்ᾙைன ேமற்கு பிரேதச சைபயிேல 

இராᾎவத்தினர் ᾙகாமிட்ᾊᾞக்கின்றார்கள். இந்த நிைலயிேல, 
மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்தில் உள்ᾧராட்சித் ேதர்தல்கைள 
நடாத்ᾐவதா, இல்ைலயா என்பைதத் தீர்மானிக்கேவண்ᾊயவர்கள் 
அம்மாவட்டத்திேல இᾞக்கின்ற ெதாண்ᾏᾠ சதᾪதமான 
மக்கைளப் பிரதிநிதித்ᾐவப்பᾌகின்ற தமிழ்த் ேதசியக் 
கூட்டைமப்பினர் என்பைத நீங்கள் ᾗாிந்ᾐெகாள்ள ேவண்ᾌம். 
அைதயᾌத்ᾐ, இன்ᾔேமார் அரசியற் கட்சியான ᾯ லங்கா 
ᾙஸ்ᾢம் காங்கிரஸ் கட்சி இᾞக்கின்றᾐ. இந்த இரண்ᾌ 
கட்சிகᾦம்தான் மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்திேல கடந்த 
உள்ᾧராட்சித் ேதர்தᾢேல மிகᾫம் அதிகப்பᾊயான வாக்குகைளப் 
ெபற்றன என்பைத நீங்கள் ᾗாிந்ᾐெகாள்ள ேவண்ᾌம். ஆனால், 
இன்ᾠ அந்தக் கட்சிகளிடம் எந்தெவாᾞ ேகாாிக்ைகையᾜம் 
விᾌக்காமல், தன்னிச்ைசயாக,  “கிழக்கின் உதயம்” என்ᾠ 
கூறிக்ெகாண்ᾌ, அங்ேக அஸ்தமித்ᾐக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்ற எங்கள் 
மக்களின் வாழ்ைவ மீண்ᾌேமார் அஸ்தமனத்ᾐக்கு இட்ᾌச் 
ெசல்வதற்கான ஒᾞ ேதர்தைல நடாத்ᾐவதற்காக இங்ேக 
விவாதித்ᾐக் ெகாண்ᾊᾞக்கின்றீர்கள்.  

 
மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்திேலᾜள்ள பᾌவான்கைரப் 

பிரேதசத்ைதக் ைகப்பற்றியதாக நீங்கள் இங்ேக தம்பட்டம் 
அᾊத்ᾐக் ெகாண்ᾊᾞக்கின்றீர்கள். அந்தப் பᾌவான்கைரப் 
பகுதியிᾤள்ள ஐந்ᾐ பிரேதச ெசயலாளர் பிாிᾫகளிᾢᾞந்ᾐம் 
இடம்ெபயர்ந்த 1,45,619 ேபாில் 82,497 ேபர்தான் தற்ெபாᾨᾐ 
அங்ேக மீளக் குᾊயமர்த்தப்பட்ᾊᾞக்கின்றார்கள். எஞ்சிய 63,122 
ேபᾞம் இன்ᾠம் அகதிᾙகாம்களிேல வாழ்ந்ᾐ 
ெகாண்ᾊᾞக்கின்றார்கள். இந்த நிைலயிேல, பᾌவான்கைரப் 
பகுதிைய நீங்கள் ைகப்பற்றியதற்குப் பிற்பாᾌ அங்ேக நடந்த சில 
நடவᾊக்ைககைளᾜம் நான் உதாரணத்ᾐக்குத் தர 
விᾞம்ᾗகின்ேறன். அதாவᾐ, பᾌவான்கைரப் பகுதியிேல 
இராᾎவ நடவᾊக்ைக ேமற்ெகாள்ளப்பட்டதற்குப் பிற்பாᾌ கடந்த 
2007 ᾝன் மாதம் 10ஆம் திகதி ᾙதைலக்குடாவிேல ைவத்ᾐ 
கணபதிப்பிள்ைள இராேஜந்திரன் என்ற 27 வயᾐைடய இைளஞன் 
பைடயினரால் சுட்ᾌக் ெகாைலெசய்யப்பட்ᾊᾞக்கிறார். அᾐேபால், 
ᾝைல 4ஆம் திகதியன்ᾠ மாவᾊᾙன்மாாியில் ைவத்ᾐ 
பைடயினரால் அைழத்ᾐச் ெசல்லப்பட்ட கிᾞஷ்ணபிள்ைள 
இராேஜந்திரன் என்ற இன்ேனார் இைளஞᾞக்கு என்ன 
நடந்தெதன்பᾐ ெதாியாமல் அவரᾐ உறவினர்கள் கவைலப்பட்ᾌக் 
ெகாண்ᾊᾞக்கின்றார்கள். அவ்வாேற, ᾝைல மாதம் 7ஆம் திகதி  
பாலசுந்தரம் தவமணி என்ற 27 வயᾐ நிரம்பிய ᾜவதிைய 
விᾌதிக்கல் என்ற இடத்திேலயிᾞக்கின்ற ᾯலங்காவின் விேசட 
அதிரᾊப்பைடயினர் அைழத்ᾐச் ெசன்ᾠ பன்னிரண்ᾌ தடைவ 
கத்தியால் குத்தியிᾞக்கிறார்கள். அதிேல ஒᾞ குத்ᾐ அவளின் 
ெபண்குறியிேல விᾨந்திᾞக்கிறᾐ. அதன் பின்னர் ᾝைல மாதம் 
10ஆம் திகதி ᾗᾨகுநாவி என்ற இடத்திற்கு மீன் பிᾊக்கச் ெசன்ற 
கச்ைசக்ெகாᾊ, சுவாமிமைல என்ற இடத்ைதச் ேசர்ந்த, 26 வயᾐ 
நிரம்பிய ஐந்ᾐ பிள்ைளகளின் தந்ைதயான மாணிக்கப்ேபாᾊ 
சிவᾢங்கம் என்பவர் பைடயினரால்  அைழத்ᾐச் ெசல்லப்பட்டார்;  
இன்ᾠவைர அவᾞக்கு என்ன நடந்தᾐ என்பᾐ ெதாியாமல் 
இᾞக்கின்றᾐ. இந்த நிைலதான் ஐயா, இன்ᾠ கிழக்கிேல 
ெதாடர்ந்ᾐ ெகாண்ᾊᾞக்கின்றᾐ. இங்கிᾞக்கின்ற அைமச்சர்கᾦம் 
மற்றவர்கᾦம் இவற்ைறத் ெதாிந்ᾐெகாள்ளாமல், இங்ேக 
“கிழக்கின் உதயம்” என்ற நிகழ்ைவ நடாத்திக் 
ெகாண்ᾊᾞக்கின்றீர்கள்.  

 
இதிேல இன்ᾔெமான்ைறᾜம் நீங்கள் ᾗாிந்ᾐெகாள்ள 

ேவண்ᾊயவர்களாக இᾞக்கின்றீர்கள். அதாவᾐ, பᾌவான்கைரப் 
பகுதிக்கு இராᾎவத்தினர் வந்திᾞப்பᾐ இᾐ நான்காவᾐ 
தடைவயாகும். அᾐ ெதாியாவிட்டால் எᾨதிக் ெகாள்ᾦங்கள்; நான் 
திகதிகைளத் தᾞகின்ேறன். ᾙதன்ᾙதலாக, 1987ஆம் ஆண்ᾌ 
ஜனவாி மாதம் 28ஆம் திகதி அங்ேக இராᾎவத்தினர் ᾙகாம் 
அைமத்திᾞந்தனர்; ᾚன்ᾠ மாதத்திற்குள்ேளேய அந்த ᾙகாம் 
அப்ᾗறப்பᾌத்தப்பட்டᾐ. பின்னர் 1988.08.20ஆம் திகதி - IPKF -  
இந்திய அைமதி காக்கும் பைடயினர் அங்ேக 
ᾙகாமிட்ᾊᾞந்தார்கள். சாியாக ஒன்றைர வᾞடத்தில் அவர்கᾦம் 
அங்கிᾞந்ᾐ ெசன்ᾠவிட்டார்கள். அதன் பிற்பாᾌ 1991.06.12ஆம் 
திகதி STF இனர் அங்ேக ᾙகாமிட்ᾊᾞந்தார்கள். சாியாக 
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இரண்டைர வᾞடத்தில் அவர்கᾦம் அங்கிᾞந்ᾐ ᾗறப்பட்ᾌச் 
ெசன்ᾠவிட்டார்கள். மீண்ᾌம் கடந்த ᾝன் மாதம் 5ஆம் திகதி 
இராᾎவ நடவᾊக்ைக ᾚலம் நீங்கள் அப்பகுதிையக் 
ைகப்பற்றியிᾞக்கிறீர்கள். அᾐᾫம் எத்தைன வᾞடம், எத்தைன 
மாதம், எத்தைன நாட்கள் நிைலத்திᾞக்கப் ேபாகின்றெதன்பைத 
இன்ᾠ 'கிழக்கின் உதயம்' என்ᾠ ெகாண்டாᾌகின்றவர்கள், 
கிழக்கின் அஸ்தமனத்தின் ᾚலம் அறியத்தான் ேபாகின்றார்கள்.   

 

இன்ᾠ இங்கு இைறைமᾜள்ள ஒᾞ நாᾌ இᾞக்கின்றதா, 
அல்லᾐ இரண்ᾌ நாᾌகள் இᾞக்கின்றனவா என்பைத நீங்கள் 
இன்ᾠ உங்கᾦைடய ெசய்ைககள் ᾚலம் காட்ᾊயிᾞக்கின்றீர்கள். 
1948ஆம் ஆண்ᾌ ெபப்ரவாி மாதம் 4ஆம் திகதி இந்த ᾯலங்கா 
நாᾌ சுதந்திரம் அைடந்தᾐ. அந்நிய நாட்ᾊன் பிᾊயிᾢᾞந்ᾐ இந்த 
நாᾌ விᾌதைல ெபற்றைதக் குறிக்கும் ᾙகமாக “சுதந்திர சᾐக்கம்” 
என்ற அந்த இடத்ைத சுதந்திர ைமயமாகக் காட்ᾊ, அைத ஒᾞ ᾗனித 
இடமாகᾫம் ைவத்திᾞக்கின்றீர்கள். அேத சுதந்திர சᾐக்கத்திேல 
நீங்கள் இந்த விழாைவᾜம் எᾌத்ததன் ᾚலம் இன்ᾠ 
ᾯலங்காவிேல இரண்ᾌ நாᾌகள் இᾞக்கின்றனெவன்பைதக் 
காட்ᾊயிᾞக்கின்றீர்கள். அதன்ᾚலம் இன்ᾔெமாᾞ ெசய்திையᾜம் 
நீங்கள் ெசால்ᾢயிᾞக்கின்றீர்கள். அதாவᾐ, கிழக்ைக மட்ᾌந்தான் 
பிᾊக்க ᾙᾊᾜம், வடக்ைகப் பிᾊக்க ᾙᾊயாᾐ. அதனால்தான் இன்ᾠ 
இந்த விழா நடத்தப்பᾌகின்றெதன்பᾐ மᾠபக்கத்தில் இந்த 
விழாவின்ᾚலம் ெதாிவிக்கப்பட்ᾊᾞக்கின்றᾐ என்பைதᾜம் நீங்கள் 
ᾗாிந்ᾐ ெகாள்ள ேவண்ᾌம். ஆகேவ, நீங்கள் ᾙதᾢல் 
யதார்த்தங்கைளப் ᾗாிந்ᾐெகாண்ᾌ ெசயற்பட ேவண்ᾌெமன்ᾠ 
நான் கூறிக்ெகாள்ள விᾞம்ᾗகின்ேறன். 

 

இப்ெபாᾨᾐ நீங்கள் மட்டக்களப்பிேல யாᾞக்காகத் ேதர்தல் 
நடத்தப்ேபாகின்றீர்கள்? அங்ேக இᾞக்கின்ற மக்கᾦக்காகவா, 
அல்லᾐ அங்ேக இᾞக்கின்ற ஆᾜதக் குᾨக்கᾦக்காகவா? இங்கு 
எனக்கு ᾙன்ᾗ ேபசிய ᾯ லங்கா ᾙஸ்ᾢம் காங்கிரஸ் தைலவர் 
அவர்கள் யதார்த்தத்ைத, விᾌதைலப் ᾗᾢகளின் பலத்ைத, 
பலᾪனத்ைத உணர்ந்ேத ேபசினார் என்ேற நான் கᾞᾐகிேறன். 
அவர், தான்  ஏன் இன்ைறய ைவபவத்ᾐக்குப் ேபாயிᾞந்தார் 
என்பதற்கான காரணத்ைத அவரᾐ வாயாேலேய இங்ேக வந்ᾐ 
கூறி ஒப்ᾗக் ெகாண்ᾊᾞக்கின்றார் என்பைதᾜம் நீங்கள் ᾗாிந்ᾐ 
ெகாள்ள ேவண்ᾌம். ஆகேவ, நாங்கள் அைதப் பற்றி ேமᾤம் ேபசத் 
ேதைவயில்ைல.   

 
இன்ᾠ மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்திேல மீளக் குᾊேயறிய  

மக்கᾦக்கு என்ன நடக்கின்றᾐ? அங்ேக தாந்தாமைலப் பகுதியிேல 
என்ன நடக்கின்றᾐ? ேகாயிᾤக்குச் ெசல்கின்ற மக்கைள அங்ேக 
ெசல்லவிடாமல் பைடயினர் ᾙகாமிட்ᾌ இᾞக்கின்றார்கள். 
அைதவிட பᾨகாமத்திேல இᾞக்கின்ற ைவத்தியசாைலயிᾤம் 
உன்னிச்ைசயில் இᾞக்கின்ற ைவத்தியசாைலயிᾤம் இராᾎவ 
ᾙகாம்கள் இᾞக்கின்றன. அᾐேபால், பட்ᾊப்பைளயிேல 
இᾞக்கின்ற ஆசிாியர் பயிற்சி நிைலயத்திᾤம் ᾙகாம் இᾞக்கின்றᾐ, 
ெகாக்கட்ᾊச்ேசாைலயிேல இᾞக்கின்ற ெபாᾐச் சந்ைதயிᾤம் 
ᾙகாம் இᾞக்கின்றᾐ. வᾫணதீவிேல இᾞக்கின்ற பிரேதச 
சைபயிᾤம் ᾙகாம் இᾞக்கின்றᾐ, பாைலயᾊவட்ைடயிேல 
இᾞக்கின்ற ைவத்தியசாைலயிᾤம் ᾙகாம் இᾞக்கின்றᾐ. இவ்வாᾠ 
மக்கள் ெசன்ᾠ வᾞகின்ற ெபாᾐ இடங்களிேல எல்லாம் 
ᾙகாம்கைள ைவத்ᾐக்ெகாண்ᾌ, "நாங்கள் கிழக்ைக 
மீட்ᾌவிட்ேடாம், கிழக்கிேல உள்ᾧராட்சிச் சைபத் ேதர்தல்கைள 
நடத்தப் ேபாகின்ேறாம்" என்ᾠ யாᾞக்கு ஐயா நீங்கள் ேவᾊக்ைக 
காட்ᾊக் ெகாண்ᾊᾞக்கின்றீர்கள்? சர்வேதச நாᾌகளிடமிᾞந்ᾐ 
நிதிᾜதவிகைளப் ெபᾠவதற்காகத் தயᾫெசய்ᾐ கிழக்கு மாகாண 
மக்கைள அடகு ைவக்காதீர்கள். கிழக்கு மாகாண மக்கள் 
எப்ெபாᾨᾐம் விᾌதைலப் ᾗᾢகளின் பக்கம்தான் 
இᾞக்கின்றார்கள். அங்ேக சுதந்திரமான ᾙைறயில், அதாவᾐ 
எந்தேவார் ஆᾜதக் குᾨக்களின் அச்சுᾠத்தᾤம் இல்லாமல் 
ேதர்தைல நடத்திப் பாᾞங்கள் என்ᾠ நாங்கள் சவால் 
விᾌக்கின்ேறாம். இன்ைறய நிைலயில் அங்ேக இᾞக்கின்ற மக்கள் 
எப்பᾊச் சுதந்திரமாக வாக்களிக்கலாம் என்பைத நீங்கள் ᾗாிந்ᾐ 
ெகாள்ள ேவண்ᾌம்.  

இைதவிட நான் இன்ᾔம் ஒன்ைறᾜம் கூᾠகின்ேறன். அதாவᾐ, 
2004ஆம் ஆண்ᾌ நடந்த ெபாᾐத் ேதர்தᾢேல 90 ᾪதமான 
வாக்குகைளப் ெபற்ᾠ வந்த தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்ᾗப் 
பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கள் ஏறக்குைறய கடந்த ஒᾞ வᾞடமாகத் 
தமᾐ ெசாந்த மாவட்டத்திற்ேக ெசல்ல ᾙᾊயாமல் அரச ஆதரᾫ 
ஆᾜதக் குᾨக்களால் அச்சுᾠத்தப்பட்ᾌ வᾞகின்றேபாதிᾤம், 
அவர்கᾦக்குப் பாᾐகாப்ᾗ வழங்க அᾞகைதயற்ற இந்த 
அரசாங்கம், இன்ᾠ அங்கு ேதர்தல் நடத்ᾐவᾐ பற்றிக் 
கூᾠகின்றᾐ. யாᾞக்கு நீங்கள் காᾐ குத்ᾐகின்றீர்கள்? நீங்கள் 
சர்வேதசத்திற்குக் காᾐ குத்ᾐகின்றீர்களா, அல்லᾐ எதிர்க் கட்சித் 
தைலவராக இᾞக்கின்ற ரணில் விக்கிரமசிங்ஹ அவர்கᾦக்குக் 
காட்ᾌவதற்காக அரசியல் நாடகம் ஆᾌகின்றீர்களா என்பைதப் 
பற்றி நீங்கள் சிந்தித்ᾐப் பார்க்க ேவண்ᾌம். உண்ைமயிேல நீங்கள் 
தமிழ் மக்கள்மீᾐ அக்கைறᾜள்ளவர்களாக இᾞந்தால், கிழக்கு 
மாகாணத்ைத அபிவிᾞத்தி ெசய்ய ேவண்ᾌம் என்ற ேநாக்கம் 
உண்ைமயாகேவ இᾞந்தால், நிச்சயமாக நீங்கள் சுயநிர்ணய 
உாிைமᾜடன்கூᾊய ஓர் அரசியல் தீர்ைவ ᾙன்ைவᾜங்கள்.  அைத 
நாங்கள் பாிசீᾢக்கத் தயாராக இᾞக்கின்ேறாம். அதற்கு அᾞகைத 
இல்லாமல், ெவᾠமேன அங்ேக ஓர் உள்ᾧராட்சிச் சைபத் 
ேதர்தைல நடாத்த நீங்கள் சிந்தித்திᾞப்பᾐ அங்ேக இᾞக்கின்ற 
மக்கைள இன்ᾔம் ஓர் அழிᾫப் பாைதக்குத்தான் இட்ᾌச் ெசல்ᾤம் 
என்பைத நீங்கள் ᾗாிந்ᾐ ெகாள்ள ேவண்ᾌம் என்பைதᾜம் நான் 
இவ்விடத்திேல ெதட்டத் ெதளிவாகக் கூறிக்ெகாள்ள 
விᾞம்ᾗகின்ேறன்.   

 
 
இப்ெபாᾨᾐ நீங்கள் மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்திேல 

உள்ᾧராட்சிச் சைபத் ேதர்தைல நடத்தப் ேபாவதாகக் 
கூறியிᾞக்கின்றீர்கள். அங்கு இதற்கு ᾙன்ᾗம் ேவட்ᾗமᾔக்கள் 
தாக்கல் ெசய்யப்பட்ᾊᾞக்கின்றன. அந்த ேவட்ᾗமᾔக்கைள 
நிராகாித்ᾐ விட்ᾌத்தான் இந்தத் ேதர்தᾤக்குச் ெசல்லப் 
ேபாகின்றீர்கள். நிச்சயமாக உங்கᾦக்கு ஒன்ᾠ ெதாிᾜம். அதாவᾐ, 
தமிழ்த் ேதசியக் கூட்டைமப்ᾗப் பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கள் 
அங்கு இᾞக்க ᾙᾊயாமல் இᾞக்கின்றேபாᾐ அங்ேக ஒᾞ ேதர்தைல 
நடத்தினால் தமிழ் ேதசியக் கூட்டைமப்பின் சார்பிேல எவᾞம் 
அதில் ேபாட்ᾊயிடமாட்டார்கள். அப்ெபாᾨᾐ அவர்கைள 
அங்கிᾞந்ᾐ விரட்ᾊவிட்ᾌ இந்தத் ேதர்தைல நடத்தலாம் என்ᾠ 
நீங்கள் எண்ᾎகின்றீர்கள். அங்கு அவர்கᾦக்குப் பாᾐகாப்ᾗ 
இல்ைல என்பதற்கு இன்ᾔேமார் உதாரணᾙம்  இᾞக்கின்றᾐ.  
அதாவᾐ, கிழக்கு மாகாணத்திேல திᾞக்ேகாயில் பிரேதசச் சைபத் 
தைலவராக இᾞந்த உதயகுமாᾞக்கு என்ன நடந்தᾐ?  விᾌதைலப் 
ᾗᾢகைள அம்பாைறயில் இᾞந்ᾐ விரட்ᾊவிட்டதாகக் 
கூᾠகிறீர்கள்! எனேவ, யார் அந்தப் பிரேதசச் சைபத் தைலவைரச் 
சுட்ᾌக் ெகான்றார்? அதற்கு ᾙன்தினம் எமᾐ தமிழ்த் ேதசியக் 
கூட்டைமப்பின் பாராᾦமன்ற உᾠப்பினரான சந்திரகாந்த் 
அவர்கள் அங்கு ெசன்றேபாᾐ அங்ேக  இᾞக்கின்ற ஆᾜதக் 
குᾨவினர் அவரᾐ பாᾐகாப்ᾗக்காக உங்களால் 
வழங்கப்பட்ᾊᾞக்கின்ற  பாᾐகாப்ᾗ உத்திேயாகத்தர்கᾦக்கு 
ᾙன்னிைலயிேலேய அவைரக் கடத்ᾐவதற்கு 
ᾙயற்சித்திᾞக்கின்றார்கள். இதற்ெகல்லாம் நீங்கள் என்ன பதில் 
தந்தீர்கள்? வடக்கு, கிழக்கிேல இᾞக்கின்ற தமிழ்த் ேதசியக் 
கூட்டைமப்ᾗப் பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கள் அந்தந்த 
மாவட்டத்திற்குச் சுதந்திரமாகச் ெசன்ᾠ வᾞவதற்ேக உங்கள் 
பைடகள் மற்ᾠம் உங்கள் ஒட்ᾌக் குᾨக்கள் பாᾐகாப்ᾗத் தர 
ᾙᾊயாமல் இᾞந்ᾐ ெகாண்ᾊᾞக்கின்ற ேநரத்திேல, நீங்கள் 
கிழக்ைக விᾌவித்ᾐ அங்ேக ஒᾞ ேதர்தᾤக்குச் ெசல்வᾐ என்பᾐ 
இன்ᾔெமாᾞ ᾜத்தத்திற்கு அல்லᾐ இன்ᾔேமார் அழிᾫக்ேக 
நாட்ைட இட்ᾌச்ெசல்ᾤம் என்பைதᾜம் நீங்கள் ᾗாிந்ᾐ ெகாள்ள 
ேவண்ᾌம்.  

 
எனக்கு ᾙன்ᾗ ேபசிய ரᾬப் ஹக்கீம் அவர்கள், கிழக்கு 

மாகாணத்திற்கும் வடக்கு மாகாணத்திற்கும் தனித்தனியான 
ெகாᾊகள் ேதைவயா? என்ᾠ ேகட்டார். கிழக்கு மாகாணத்திற்கு 
நியமிக்கப்பட்ட பிரதம ெசயலாளரᾐ மைனவியின் ெகாᾊைய 
அᾠத்ᾐவிட்ᾌ, அங்கு ெகாᾊ ஏற்றப்பட்டᾐதான் வரலாறாக 
இᾞக்கின்றᾐ; இᾐதான் ஐயா இன்ᾠ நடந்ᾐ ெகாண்ᾊᾞக்கின்றᾐ.  
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இன்ᾠ நீங்கள் 'கிழக்கின் உதயம்' என்ற விழாைவ நடத்திக் 
ெகாண்ᾊᾞக்கின்றீர்கள். ஆனால், அங்கு அவாின் குᾌம்பம் 
தைலயில் அᾊத்ᾐ ஒப்பாாி ைவத்ᾐக் ெகாண்ᾊᾞக்கின்றᾐ. 
இைதப்பற்றி யாᾞம் சிந்தித்தார்களா? இந்த நிைலைம 
ெதாடரக்கூடாᾐ என்பதற்காகத்தான் தமிழ்த் ேதசியக் 
கூட்டைமப்ᾗப் பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்களாகிய நாங்கள் இந்தத் 
ேதர்தைல வன்ைமயாக எதிர்க்கின்ேறாம். 

 
 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ெகளரவ உᾠப்பினர் அவர்கேள, உங்கᾦக்கு இன்ᾔம் ஒᾞ 

நிமிடந்தான் இᾞக்கின்றᾐ.   
 

ගරු පී. අරියෙන්තන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பீ. அாியேநத்திரன்) 
(The Hon  P. Ariyanethran) 
 ஆனால், ஆᾜத ᾙைனயிேல மக்கைள அச்சுᾠத்தாத ஒᾞ 

சுதந்திரமான ேதர்தைல நீங்கள் அங்கு நடத்ᾐᾪர்களாக இᾞந்தால், 
அதற்கு நாங்கள் ᾙகம்ெகாᾌக்கத் தயாராக இᾞக்கின்ேறாம் என்ᾠ 
கூறி, விைடெபᾠகின்ேறன்.  நன்றி, வணக்கம்.   

 

[අ.භා.3.35] 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  නැ  ෙඟනහිර පළාෙත් 

ෙකොටසක පවත්වන්නට බලාෙපොෙරොත්තු වන මැතිවරණය ගැන 
එක්සත් ජාතික පක්ෂය ෙවනුෙවන් යමක්  පකාශ කරන්නට මා 
කැමැතියි.  ෙම් ආණ්ඩුව මැතිවරණය පවත්වන්න කලින් 
පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සිටින සියලු ෙද්ශපාලන පක්ෂ,  විෙශේෂෙයන් 
නැ ෙඟනහිර පළාත නිෙයෝජනය කරන ෙද්ශපාලන පක්ෂත් එක්ක 
සාකච්ඡා කරලා මැතිවරණයක්  පවත්වන්න වාතාවරණයක් 
තිෙබනවා ද කියන එක ගැන  ෙසොයා බැලිය යුතුය කියා මා 
හිතනවා.  ෙමොකද,  අපි මැතිවරණයක් පවත්වන්න ගිහිල්ලා,  ඒ 
මැතිවරණය යුද්ධයකට පරිවර්තනය වුෙණොත් පසු ගිය දවස්වල 
ලබා ගත්තා වූ ජයගහණය අපට අහිමි ෙවන්න පුළුවන්.  මා හිතන 
විධියට අද නැ ෙඟනහිර පළාෙත් අවි ගත් කණ්ඩායම් විශාල 
වශෙයන් ඉන්නවා.   2006  ජිනීවා සාකච්ඡාවට ගිය ෙවලාෙව් 
කරුණා කණ්ඩායම ඇතුළු  සියලු අවි ගත් කණ්ඩායම් නිරායුධ 
කරනවා කියලා රජය ජාතɕන්තර පජාවට පැහැදිලි ෙපොෙරොන්දුවක් 
දුන්නා.   ඒ ෙපොෙරොන්දුව ඉෂ්ට කර තිෙබනවා ද කියා  මා රජෙයන් 
අහනවා.  ජාතɕන්තර වශෙයන් දී තිෙබන ඒ ෙපොෙරොන්දුව ඉෂ්ට 
කරන්ෙන් නැතිව, මැතිවරණයකට ගිෙයොත් රජය  අද සිටිනවාට 
වඩා තවත් අපකීර්තියට පත් වීමක් සිදු වනවා.  අද එක්සත් 
ජාතීන්ෙග් සංවිධානය ඉදිරිෙය් අෙප් රටට විරුද්ධව විශාල 
වශෙයන් ෙචෝදනා එල්ල ෙවලා තිෙබනවා.  ඒවා නɕාය පතයට 
වැටිලත් තිෙබනවා.  2006 ජිනීවා සාකච්ඡාවල දී අවි  ගත් 
කණ්ඩායම් නිරායුධ කරනවාය කියලා දුන්න ෙපොෙරොන්දුව ඉෂ්ට 
කරන්ෙන් නැතිව මැතිවරණයකට ගිෙයොත් රජයට විශාල 
අපකීර්තියක් ෙවනවාට කිසිම සැකයක් නැහැ.  ඒ නිසා අප රජයට 
අනතුරු හැඟවීමක් කරන්න කැමැතියි.   ෙම් මැතිවරණ 
පවත්වන්න කලින් පාර්ලිෙම්න්තුෙව් සිටින සියලු ෙද්ශපාලන 
පක්ෂ, ඒ වාෙග්ම නැ ෙඟනහිර පළාත නිෙයෝජනය කරන දවිඩ 
පක්ෂ  එක්ක සාකච්ඡා කරලා සාමකාමී වාතාවරණයක් තිෙබනවා 
නම් පමණක් මැතිවරණයක් පැවැත්  වීම සුදුසුයි.  එවිට තමයි අෙප් 
රටට එක්තරා විධියක වාසියක් අත් වන්ෙන්.  එෙහම නැත්නම් 
ෙම්ක නැවත වරක් සිවිල් යුද්ධයකට පරිවර්තනය වුෙණොත් 
නැ ෙඟනහිර ලබපු ජයගහණ අපට අහිමි ෙවනවාට කිසිම  
සැකයක් නැහැ.   

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ඒ වාෙග්ම දැන් 
නැ ෙඟනහිර පළාෙත් අනාථයන් ලක්ෂ තුනක් හතරක් පමණ සිටින 
බව මා මතක් කරන්න කැමැතියි.    ඒ අයෙග් ඡන්දය පාවිච්චි 
කරන්ෙන් ෙකොෙහොම ද?  ඇත්ත වශෙයන්ම ඒ අය ඡන්දය 
ඉල්ලනවා ද?  නැ ෙඟනහිර පළාෙත් අනාථයන් ලක්ෂ තුනක් 
හතරක් ඉන්නවා.  ඒ අයෙග් නිවාස අහිමි ෙවලා;  ෙද්ෙපොළ අහිමි 
ෙවලා;  පාසල් වහලා.  දැන් නැ ෙඟනහිර පළාෙත් මිනිස්සු 
ඉල්ලන්ෙන් මැතිවරණ ද?  නැහැ.  නැ ෙඟනහිර පළාෙත් මිනිස්සු 
බලාෙපොෙරොත්තු වන්ෙන්  ඒ අයෙග් ජන ජීවිතය යථා තත්ත්වයට 
පත් කර ගන්නටයි.    

  
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  ඒ වාෙග්ම   මා කියන්න 

කැමැතියි, පසු ගිය දා ෙතොප්පිගල සටන පිළිබඳව එක්සත් ජාතික 
පක්ෂය පැහැදිලි ෙචෝදනාවක් එල්ල කළ බව.  ඇත්ත වශෙයන්ම 
රජය පකාශ කරන ආකාරයට, ෙතොප්පිගල හිර ෙවලා හිටපු 
1200ක් පමණ වූ එල්ටීටීඊ  කාඩර් පැනලා ගියා .  ෙමොකද?  ෙම් 
ෙතොප්පිගල සටෙන් අවසානයට එන ෙකොට රජෙය් මාධɕ 
පකාශක, ෙබොරු ගුවන්විදුලිය  හා රූපවාහිනිය වැනි රජෙය් මාධɕ 
හරහා පකාශ කළා  "දැන් එල්ටීටීඊ සංවිධානෙය් 1200ක් 
ෙකොටුෙවලයි ඉන්ෙන්, අපි ඒ අය වට කරලයි ඉන්ෙන්, දැන් අපට 
තිෙබන්ෙන් මිග්වලින්,  කෆීර්වලින්  ඒ 1200 විනාශ කරන එකයි" 
කියලා.  නමුත් අවසානෙය් දී එෙහම ෙදයක් සිද්ධ වුෙණ් නැහැ.  
අවසානෙය් දී ඒ සම්පූර්ණ පිරිස පැනලා ගියා.  මා  පසු ගිය 
සිකුරාදා පුවත් පත් සාකච්ඡාවක දී ෙම් කථාව කළා.  ඊට  පසුව දා 
මට නැ ෙඟනහිර පළාෙතන් දුරකථන පණිවිඩයක් ආවා.  ඒ කථා 
කරපු එක් ෙකනා කිව්වා, "ඔබතුමා පුවත් පත් සාකච්ඡාෙව් දී කියපු 
ෙද් ඇත්ත, මෙග් ෙග් ළඟින් අවි ආයුධ සමඟ 400ක් පල්ෙලහාට  
බැහැලා ගියා" කියලා.  ඊට පස්ෙසේ මා එයත් එක්ක තවදුරටත් කථා 
කරන ෙකොට ඔහු කිව්වා,  ෙතොප්පිගල හිර ෙවලා හිටපු ෙම් වාෙග් 
කණ්ඩායම් තුනක්,  තුන් පැත්තකින්   බැහැලා ගියා කියා.  ඉතින් 
ෙම් කණ්ඩායම් තවම නැ ෙඟනහිර පළාෙත් ඉන්නවා.  
ෙතොප්පිගලින් පැනලා ගිය එල්ටීටීඊ අය  තවම නැ ෙඟනහිර 
පළාෙත් ඉන්නවා. තස්තවාදීන්  තවම ඉන්නවා.  එතෙකොට  අපට 
පශ්නයක් එනවා,  රජයට  ෙම් කියන ආකාරයට  සාමකාමී  
මැතිවරණයක්  තියන්න පුළුවන් ෙවයි ද කියලා.   එෙහම නැත්නම් 
රජය  සූදානම් ෙවන්ෙන් ඡන්ද ෙපට්ටි පුරවලා  බිහිසුණු 
මැතිවරණයක් තියන්න ද  කියන එක ගැන අපට සැකයක්  ඇති 
ෙවනවා.   

  
ඒ වාෙග්ම,   "නැ ෙඟනහිර උදානය"   යටෙත්    නැ ෙඟනහිර 

සංවර්ධනය කරන්න රජයට අද විශාල උනන්දුවක් තිෙබනවා.   
අපට ෙම් ගැන පුදුමයි.   ෙමොකද,  මහින්ද රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමා 
තමයි  සුනාමි සහන මණ්ඩලයට විරුද්ධ ෙවච්ච එක් ෙකනා.    
නැ ෙඟනහිර පළාෙත්  ෙගවල් හදන්න  චන්දිකා මැතිනිය   සුනාමි 
සහන මණ්ඩලයක් ෙදන්න   හදපු   ෙවලාෙව්,   විරුද්ධ ෙවච්ච  
මහින්ද  රාජපක්ෂ  ජනාධිපතිතුමා   දැන්  විශාල ආදරයක් 
දක්වනවා  ෙම්  නැ ෙඟනහිර උදානය සඳහා.   විෙද්ශ රටවල්වලින්   
ඒ  සුනාමි  සහන  මණ්ඩලයට  විශාල මුදල් පමාණයක් ෙදන්නම්  
කිව්වා.     ඒකට විරුද්ධ වුණා.   එෙහම විරුද්ධ ෙවච්ච  අයට   
හිටපු හැටිෙය්ම  නැ  ෙඟනහිර පළාත ගැන ෙලොකු  අනුකම්පාවක් 
ඇති ෙවලා.   

  
ඒ වාෙග්ම  රනිල්  විකමසිංහ මැතිතුමා අගමැතිකම  කරන  

කාලෙය්  පැවති  ෙටෝකිෙයෝ සමුළුෙව් දී  ෙකෝටි  හතළිස් පන්දාහක් 
ෙදන්න ෙපොෙරොන්දු වුණා.  ඒ  නැ ෙඟනහිර පළාතත් ඇතුළුව  
සංවර්ධනය කරන්නයි.  ඒකටත් විරුද්ධ වුණා.    ගරු නිෙයෝජɕ 
කාරක සභාපතිතුමනි,  සුනාමි සහන මණ්ඩලයට විරුද්ධ ෙවච්ච  
මහින්ද රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමා   2006  අෙගෝස්තු මාසෙය්  
කැබිනට්  පතිකාවක් දැම්මා,  ෙගවල් හැදීම සඳහා වවුනියාෙව් 
සමාගමකට  මිලියන  800ක් ෙදන්න.   පුදුම ආදරයක්.  ෙකොෙහේද 
ෙම් ෙගවල් හදන්ෙන්?   කිලිෙනොච්චිෙය් සහ  මුලතිව්වල.   
යන්නවත්   බැරි පෙද්ශවල  ෙගවල් හැදීමට    සල්ලි ෙවන් 
කරන්න  කැබිනට්  පතිකාවක් දැම්මා.   අප කියන්ෙන්,   ෙම් මුදල්    
පසු ගිය ජනාධිපතිවරණෙය් දී  එල්ටීටීඊ  සංවිධානයට ෙදන්න  
ෙපොෙරොන්දු ෙවච්ච  මුදලින්  ෙකොටසක්  බවයි.    ඒ නිසා අප ඒ 
ගැන ෙහොයන්න පාර්ලිෙම්න්තු  විෙශේෂ  කාරක සභාවක් 

[ගරු පී. අරියෙන්තන් මහතා] 
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ඉල්ලනවා.    මහින්ද රාජපක්ෂ ජනාධිපතිතුමා අද "ලංකාදීප" පුවත් 
පතට කියලා තිබුණා අප දැක්කා,    "මා කිසිම ෙකෙනකුට මුදල්  
දුන්ෙන්  නැහැ"   කියලා.  එතුමා  එෙහම කියනවා නම්,  අප  
එතුමාට  කියන්ෙන්   එතුමාෙග් නම  පිරිසිදු කර ගැනීම සඳහා අපට  
විෙශේෂ  කාරක සභාවක්  ෙදන්නය  කියලයි.   අපට ෙම් ගැන  
ෙහොයලා බලන්න ඕනෑ.    ඇයි අපට විෙශේෂ  කාරක සභාවක්  
ෙදන්ෙන් නැත්ෙත්?   අප ෙම් විෙශේෂ කාරක සභාව ඉල්ලා දැනට 
මාස තුනක් ෙවනවා.  ඒකට සාක්ෂි  නැහැ කිව්වා.  ඒ විෙශේෂ 
කාරක සභාවට ඉදිරිපත් කරන්න  දැන් අපට සාක්ෂි  තිෙබනවා.    
ඒක අෙප්  අයිතියක්.    ඒක අපට කරන උදවුවක්  ෙනොෙවයි.   ඒක 
අෙප් අයිතියක්.   ෙම්  මුදල්  ෙකොෙහේට ද ගිෙය්  කියලා දැන ගන්න 
අපට අයිතියක් තිෙබනවා.   එදා කිව්ෙව් ෙමොකක්ද?  අවි ආයුධ  
බිම   තියන තුරු  එක ෙගයක්වත් හදනවාට අප විරුද්ධයි කිව්වා.  
එෙහම කියපු  අය  2006  අ ෙගෝස්තුවල මාවිල් ආරු සටන යන 
ෙකොට,  මාවිල් ආරු සටනට පුවත් පත්වලින්, රූපවාහිනිෙයන්,  
අයිටීඑන් එෙකන්    විශාල  පසිද්ධියක්  ලබා ෙදන ෙකොට,     
කිලිෙනොච්චිවල සහ  මුලතිව්වල  ෙගවල් හදන්නය කියලා  
වවුනියාෙව්  ලියාපදිංචි සමාගමකට  මිලියන 800ක් ෙදන්න  ඒ 
අෙගෝසත්ු මාසෙය් ම  කැබිනට් පතිකාවක් දැම්මා.   ඒ පළාත්වලට 
යන්නත් බැහැ.   අපට සාක්ෂි  තිෙබනවා.   අපට  ඔප්පු කරන්න 
පුළුවන්.   එම නිසා අප නැවත වරක් ඉල්ලීමක් කරනවා,  ෙම් 
විෙශේෂ කාරක සභාව  අපට ලබා ෙදන්නය කියලා.   ඒක අපට 
අවශɕයි.   ෙමොකද,  ෙම්ක අෙප් අභිමානය ගැන පශ්නයක්.   

  
නැ ෙඟනහිර පළාෙත්  ඡන්දය ගැන දැන් විශාල උනන්දුවක් 

තිෙබනවා.    නමුත් ෙම් කියාෙවන් -  එල්ටීටීඊ  සංවිධානයට  ෙම් 
මුදල් දීම තුළින් -  උතුරු  නැ ෙඟනහිර   ඡන්ද ලක්ෂ අටක් අහිමි  
ෙකෙරව්වා.   ලක්ෂ අටක  ඡන්ද  අහිමි කළා.    ඒ නිසා ගරු 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,  අපට ෙම් විෙශේෂ කාරක සභාව 
අවශɕයි.   

  
ඒ වාෙග්ම මා කියන්න ඕනෑ, 1994 දී  ඩී.බී. විෙජ්තුංග  

මැතිතුමා  ජනාධිපති හැටියට හිටපු කාලෙය්  මුළු නැ ෙඟනහිර 
පළාෙත්ම  ඡන්දය  පැවැත්වූ බව.   ෙම් වාෙග් ෙකොටසක  
ෙනොෙවයි,   මුළු නැ ෙඟනහිර පළාෙත්ම  ඡන්දය පැවැත්වූවා.    

  
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ෙම් පවත්වන්ෙන්  ෙකොට සකට ෙනොෙවයි,  ඉතිරි ටිකට. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ෙකොෙහොම හරි, ෙකොටසකට ෙන්.  
  
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ආයතන නවයකට.  ඉතිරි ඡන්ද  තියලා ඉවරයි. 
 

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
එදා  1992ත්  1994ත් අතර කාලෙය්   මුළු නැ ෙඟනහිර 

පළාෙත් ම  ඡන්දය  එක දවසක තිබ්බා.  ඒ වාෙග්ම ඩී.බී. විෙජ්තුංග 
ජනාධිපතිතුමා  වාලච්ෙච්න  පෙද්ශයට ගිහිල්ලා  ජංගම  ෙසේවයක්  
තිබ්බා.   

 

ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ෙකොයි කාලෙය් ද?  

ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
1994 දී. 
  
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
එතෙකොට ඔබතුමා අෙප් පැත්ෙත් සිටිෙය්. 
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ඒක ඇත්ත.  මා නැහැ කියන්ෙන් නැහැ.  ඒක ෙවනම වැඩක්.   
  
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ඒ,   ඩී. බී. විෙජ්තුංග ජනාධිපතිතුමා.   එතෙකොට ඔබතුමා  

අෙප් පැත්ෙත් සිටිෙය්.  
 
ගරු ලක්ෂම්න් කිරිඇල්ල  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella) 
ඒක ෙවනම වැඩක්.  නමුත් ඡන්දය පැවැත්වූවා ෙන්.   ඒ 

වාෙග්ම ෙපේමදාස ජනාධිපතිතුමා ධීවර අමාතɕාංශය 
තිකුණාමලයට අර ෙගන ගියා.   ඒ වාෙග්ම ෙපොෙළොන්නරුව - 
මඩකලපුව පාර විවෘත ෙවලා තිබුණා.  නැ ෙඟනහිර  පළාත  නැති 
වුෙණ් ෙකොෙහොම ද කියා තමුන්නාන්ෙසේලා දන්නවා.  
තමුන්නාන්ෙසේ  කියපු විධියට මා ඔය පැත්ෙත් හිටපු නිසා මා ඒක 
ෙහොඳට දන්නවා.  ෙමොකද, නැ ෙඟනහිර පළාෙත් තිබුණු හමුදා 
සියල්ලම ඉවත් කරලා, උතුර අල්ලන්න ගියා.  අන්න ඒෙකන් 
තමයි,  නැ ෙඟනහිර  පළාෙත් අපට තිබුණු බලය  නැති වුෙණ්.   

  

ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, ෙම් තස්තවාදී සටන 
නැති කරන්න පුළුවන් භූමිය අල්ලා ගැනීෙමන් පමණක් ෙනොෙවයි.  
භූමිය අල්ලා ගන්න පුළුවන්.  නමුත් ඒ තස්තවාදී cadre නැති 
කරන්ෙන් නැතිව,  තස්තවාදී සටන කවදාවත් නැති වන්ෙන් නැහැ. 
ෙතොප්පිගල සටනින් ඒක පැහැදිලිව ෙපෙනනවා. ෙතොප්පිගල භූමිය 
අල්ලා ගන්න ඇති.  මා නැහැයි කියන්ෙන් නැහැ. නමුත් අප අදත් 
ෙචෝදනා කරනවා, ෙතොප්පිගල හිටපු එල්ටීටීඊ තස්තවාදීන්ෙගන් 
සියයට 90ක් පැනලා ගියාය කියා.  අන්න ඒකයි, අපට පුදුමය.  ඒ 
අයට ෙමොකක්ද වුෙණ්?  ඒ අයට ෙමොකක්ද වුෙණ්?  අප 
රූපවාහිනිය බැලුවා.  අප දැක්කා ද, මැරුණු එල්ටීටීඊකාරෙයෝ, අත් 
අඩංගුවට ගත් එල්ටීටීඊකාරෙයෝ, තුවාලකාරෙයෝ?  අප කවුරුවත් 
දැක්ෙක් නැහැ. එල්ටීටීඊකාරයන්ෙග් multi-barrel තුවක්කු ෙකෝ 
කියා අප ෙපෙර්දා ෙචෝදනාවක් කළාම,  ඊෙය් රූපවාහිනිෙය් 
ෙපන්වනවා, වළලා තිබුණු ෙදයක් හම්බ වුණාය කියා.  ෙම් ඊෙය්.  
අෙපේල් මාසෙය් 24 වන දා ඉඳලා මා මාස 3ක් තිස්ෙසේ හැම දාම TV 
එක බැලුවා.  ෙමොකද,  එක්සත් ජාතික පක්ෂෙය් මාධɕ අංශය මට 
භාර දීලා තිෙබන නිසායි.  අෙපේල් මාසෙය් ඉඳලා ෙතොප්පිගල සටන 
අවසන් වන තුරු මා මාස 3ක් TV බැලුවා.  රූපවාහිනිය බැලුවා.  
ITN එක අප බැලුවා. අත් අඩංගුවට ගත් එල්ටීටීඊකාරෙයක්, 
තුවාල වුණු එල්ටීටීඊකාරෙයක්, දුවන එල්ටීටීඊකාරෙයක් ඉන්න 
එකම දර්ශනයක්වත් අප දැක්ෙක් නැහැ. එක බර අවි ආයුධයක්වත් 
අත් අඩංගුවට ගන්නවා අප දැක්ෙක් නැහැ.  

  

ඔබතුමාට මතක ඇති,  ජානක ෙපෙර්රා ඉන්න කාලෙය් 
එල්ටීටීඊ තස්තවාදීන් 300ක් වැලිකන්ද  camp  එකට ආපු 
ෙවලාෙව්, ඒ 300ම ඝාතනය කරලා මාධɕෙව්දීන් එතැනට 
ෙගන්වා, ෙමන්න අප මරා දමපු 300 කියලා ෙපන්වූ බව.  ෙමොකද, 
පාර්ලිෙම්න්තුව තමයි, ෙම් යුද්ධවලට මුදල් ෙවන් කරන්ෙන්. ඒ 
නිසා අපට අයිතියක් තිෙබනවා.  අප යුද්ධයක් කරනවා නම්, අෙප් 
සතුරා විනාශ වනවා දකින්න අප කැමැතියි.  අකැමැති කවුද?   
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අප කවුරුත් කැමැතියි. තස්තවාදීන් විනාශ වනවා නම් අප කවුරුත් 
කැමැතියි.  ඒවා අප දකින්නත් කැමැතියි.  ඒකයි, එදා ජානක 
ෙපෙර්රා මහත්මයා කෙළේ.  මාධɕ ෙගන්වා ඒක ෙපන්වූවා. ෙම්ක 
පුදුම යුද්ධයක්. ෙම්ක පෙහේළිකාවක්.   

  

අනික් එක යුද්ධයක වැදගත්ම ෙද් තමයි, රහසɕභාවය.  දැන් 
ෙම් යුද්ධෙය් රහසɕභාවයක් නැහැ.  අෙපේල් මසෙය් 24 වන දා 
ඉඳලා ITN එෙක්, රූපවාහිනිෙය් රාජɕවාදීන් කෑ ගහනවා, අප 
ෙතොප්පිගල අල්ලනවාය කියා.  එතෙකොට ඒ මිනිස්සු එතැන ඉඳියි 
ද?  ඒ මිනිස්සු එතැන ඉඳියි ද?  යුද්ධයක රහසɕභාවය ෙමොකක්ද?  
එෙහම නැත්නම් ඔවුන්ට පණිවුඩයක් දුන්නා ද, "උඹලා පැනලා 
පලයල්ලා" කියා.  ඒ සැකය අපට මතු ෙවනවා.  තිවිධ හමුදාව 
අවංකවම යන්න ඇති.  මා නැහැයි කියන්ෙන් නැහැ. තිවිධ 
හමුදාෙව් අෙප් රණ විරුවන් අවංකවම ෙකොටි වට කරලා, මරන්න 
යන්න ඇති. නමුත් මට ෙපෙනන්ෙන්,  ෙමොකක් ෙහෝ බලෙව්ගයක් 
අවසාන ෙමොෙහොෙත් ෙම් තිවිධ හමුදාව පාවා දුන්නු බවයි.    ITN 
එෙක්, රූපවාහිනිෙය්  හැම දාම කියනවා, අප ෙතොප්පිගල 
අල්ලන්න එනවාය කියා.  අල්ලන්න එනවාය කිව්වාම ෙකොටි 
එතැන ඉඳියි ද?  අල්ලන්න එනවාය කිව්වාම ෙකොයි හතුරා ද 
ඉන්ෙන්?  අපට ෙම් පශ්නවලට උත්තර ඕනෑ.  ෙමොකද, 
පාර්ලිෙම්න්තුෙවන් තමයි, යුද්ධය සඳහා මුදල් ෙවන් කරන්ෙන්. 
අප යුද්ධවලට මුදල් ෙවන් කරන්න සූදානම්.   නමුත් ෙම් show 
වැඩවලට අප මුදල් ෙවන් කරන්න සූදානම් නැහැ.   

  

දැන් ආණ්ඩුවට විකුණන්න ෙදයක් නැහැ. මහින්ද චින්තනය 
විකුණන්න බැහැ.  මහින්ද චින්තනෙය් එක ෙපොෙරොන්දුවක්වත් 
ඉෂ්ට කරලා නැහැ.  ආහාර ෙව්ල දුන්නා ද?  කිරි වීදුරුව දුන්නා ද?  
සමෘද්ධි සහනාධාරය ෙදගුණ කළා ද?  ෙගෞරවනීය සාමය ඇති 
කළා ද?  ෙමොනවා ද කෙළේ?  එක ෙපොෙරොන්දුවක් ඉෂ්ට කරලා 
නැහැ. අද විකුණන්න ෙදයක් නැහැ.  අද  ෙමොකක් හරි එකක 
එල්ෙලනවා.  ෙමොකක් හරි එකක එල්ලිලා ලකුණු දමා ගන්න 
හදනවා.  අෙප් කිකට් කණ්ඩායම අවසාන තරගයට ෙත්රුණා.   
ලකුණු දමා ගන්න ඒකටත් ගියා.  හැම එෙකන්ම ලකුණු දමා 
ගන්නයි හදන්ෙන්.  දුවලා ගියා එහාට ලකුණු දමා ගන්න.  දැන් 
අෙප් හමුදාව ෙතොප්පිගල යම් කිසි ජයගහණක් ලැබුවා.  දැන් 
ඒෙකන් ලකුණු දමා ගන්න හදනවා.  ෙම් වාෙග් නින්දිත වැඩ!  
ෙම්වා ලජ්ජා නැති වැඩ.   

 

අප රජයට කියන්ෙන් ෙම් මැතිවරණය පවත් වන්නට කලින් 
සාමකාමී වාතාවරණයක් අපට ලැෙබනවාය කියා  සහතිකයක් 
ඕනෑ බවයි.   ඒ සාමකාමී වාතාවරණය ලැබුෙණොත් අෙප් සම්පූර්ණ 
සහෙයෝගය ලබා ෙදනවා. එෙසේ ෙනොමැති නම් අපට 
සම්පූර්ණෙයන්ම, ෙම් මැතිවරණයට විරුද්ධ වන්නට සිදු ෙවනවා.  
මට නම් ෙපෙනන විධියට ෙම් තබන්න යන්ෙන් මැතිවරණයක් 
ෙනොෙවයි.  ෙම්ක ෙලෝෙකට ෙපෙනන්න, ජාතɕන්තර පජාව 
රවටන්න, ෙම් රෙට් ජනතාව මුළා කරන්න දරන ලද  පයත්නයක්.   
මා ෙම් අයට කියන්න කැමැතියි, අපවත්, ඒ වාෙග් ම ෙම් රෙට් 
ජනතාවවත්,  ජාතɕන්තර පජාවවත් ෙම් වාෙග් ඇස්බැන්දුම්වලින් 
රවටන්නට බැරි බව.   අද අෙප් රෙට් සිදු වන සෑම ෙදයක් ම 
තත්පර  ගණනින් ෙලෝකෙය් තිෙබන හැම රටකටම යනවා.   

    

අද අෙප් රට අසාර්ථක රාජɕ ලැයිස්තුවට ඇතුළත් වී 
තිෙබනවා.   අෙප් රට ඒ ලැයිස්තුෙව් 25 වැනි ස්ථානෙය් ඉන්නවා.  
ඉක්මනින් උඩට යනවා.  ඒ ලැයිස්තුෙව් මා තව වැදගත් කරුණක් 
දැක්කා ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි.  පළිගැනීම් 
සම්බන්ධෙයන් රටවල් 177කින් ලංකාව ඉන්ෙන් 5 වැනි 
ස්ථානෙය්.   ඒ කියන්ෙන් ෙලෝකෙය් වැඩිම පළිගන්නා රටවල් 
අතරින් 5 වැනි ස්ථානෙය් සිටින්ෙන් ලංකාවයි.  ෙද්ශපාලන 
පළිගැනීම්, ආගමික පළිගැනීම්, ජාතීන් අතර පළිගැනීම්,  දුප්පත් 
ෙපොෙහොසත් අය අතර තිෙබන  පළිගැනීම් සම්බන්ධෙයන් 5 වැනි  
ස්ථානෙය්යි අප ඉන්ෙන්.  ෙම් අනුව අෙප් රට වැටී තිෙබන 
තත්ත්වය ඔබතුමාට පැහැදිලිව ෙපෙනනවා.   

අප මැතිවරණයක් තබනවා නම්, ඒ පළාෙත් ජනතාවෙගන් 
අහන්න ඕනෑ ඇත්ත වශෙයන්ම මැතිවරණයක් අවශɕ ද කියා.  
අපට ජනතාවෙගන් අහන්න බැහැ.   අප අහන්න ඕනෑ අෙප් 
නිෙයෝජිතයන්ෙගනුයි.  ටීඑන්ඒ මන්තීවරුන් ඉන්නවා.  ඒ අයෙග් 
අඩු  පාඩුකම් තිෙබන්න පුළුවන්.  නමුත් ඒ අය පාර්ලිෙම්න්තු කමය 
පිළිෙගන ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුව ඇතුෙළේ ඉන්නවා.  එම නිසා  ඒ 
අයත් එක්ක සාකච්ඡා කර,  මුස්ලිම් ෙකොංගස් එෙක් අයත් එක්කත් 
සාකච්ඡා කර,  අපට සාමකාමී මැතිවරණයක් ලබා ෙදන්නට 
පුළුවන් වුෙණොත් පමණක් ෙම් මැතිවරණය තබන්නය කියා 
ඉල්ලීමක් කරමින් මෙග් වචන ස්වල්පය ෙමයින්  අවසන් කරනවා.   

 
[பி.ப.3.53] 
   
ගරු එස.් විෙනෝ  මහතා   
(மாண்ᾗமிகு  எஸ். விேனா) 
(The Hon.  S. Vino) 
ெகளரவ குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கேள, அரசாங்கம் 

கிழக்கு மாகாணத்ைதத் தன்ᾔைடய ᾘரண கட்ᾌப்பாட்ᾌக்குள் 
ெகாண்ᾌவந்த ைகேயாᾌ, அᾐ சம்பந்தமாக இன்ᾠ ெகாᾨம்பிேல 
ெபாியெதாᾞ விழாைவ நடாத்திக்ெகாண்ᾊᾞக்கின்றேவைளயிேல, 
இந்த உள்ᾧர் அதிகாரசைபகள் (விேசட ஏற்பாᾌகள்) சட்டᾚலம் 
இந்தச் சைபக்குச் சமர்ப்பிக்கப்பட்ᾊᾞக்கின்றᾐ. இᾐ கிழக்கிேல, 
குறிப்பாக மட்டக்களப்ᾗ மாவட்டத்தின் ஒᾞ மாநகர சைபக்கும் 
அதேனாᾊைணந்ᾐ ஏைனய எட்ᾌப் பிரேதச சைபகᾦக்குமான 
ேதர்தல்கைள நடாத்ᾐவதற்கு ஏற்பாᾌ ெசய்வதற்கான ஒᾞ 
சட்டᾚலமாகும். எங்கைளப் ெபாᾠத்தமட்ᾊல், கடந்த 
காலங்களிேல, கிழக்கு மாகாணத்தில் ᾓற்ᾠக்கணக்கான 
இைளஞர்கள், ெபாᾐமக்கள் காணாமற்ேபான மற்ᾠம் கடத்திக் 
ெகாைல ெசய்யப்பட்ட சம்பவங்கᾦக்கு மத்தியிேல, அங்கு 
மீண்ᾌம் குறிப்பிட்ட நாட்கᾦக்குள் மிகப்ெபாியேதார் இரத்த 
ெவள்ளத்ᾐக்குள் ெபாᾐமக்கைளᾜம் ேவட்பாளர்கைளᾜம் 
தள்ᾦவதற்கு, அவர்கைள ேவட்ைடயாᾌவதற்கு, குறிப்பாக தமிழ், 
ᾙஸ்ᾢம் மக்கைள ேவட்ைடயாᾌவதற்கு, திட்டமிட்ᾌ 
நடாத்தப்பᾌகின்ற ஒᾞ நாடகத்தின் ஓர் அங்கமாகத்தான் இந்தப் 
ᾗதிய சட்டᾚலத்ைத நாம் காண்கிேறாம். யாழ்ப்பாணத்திேல, 
மன்னாாிேல வᾫனியாவிேல அரசாங்கத்திᾔைடய ᾘரண 
கட்ᾌப்பாட்ᾌக்குள் மாநகர சைபகள், நகர சைபகள், பிரேதச 
சைபகள் ேபான்றவற்றின்  பிரேதசங்கள் இᾞந்ᾐம் அங்கு 
ேதர்தல்கைள நடாத்தாᾐ, கிழக்கு மாகாணத்திேல மட்டக்களப்ᾗ 
மாவட்டத்தில் மட்ᾌம் ேதர்தல்கைள நடாத்ᾐவதற்காக இந்தச் 
சட்டᾚலத்ைதக் ெகாண்ᾌவᾞவதில் அரசாங்கத்ᾐக்கு இᾞக்கின்ற 
அவசரத்ைத எங்களால் ᾗாிந்ᾐெகாள்ள ᾙᾊயவில்ைல. இன்ைறய 
சூழ்நிைலயில் அங்ேக ஒᾞ ேதர்தல் நடாத்தப்பᾌமாக இᾞந்தால், 
நிச்சயமாக அᾐ இலங்ைகயின் வரலாற்றிேல 1981ஆம் ஆண்ᾌ 
மாவட்ட அபிவிᾞத்திச்சைபத் ேதர்தᾢன்ேபாᾐ யாழ்ப்பாணத்திேல 
என்ன நிைலைம ேதான்றியேதா, மக்கᾦக்கு விᾞப்பமில்லாமல் - 
தமிழ் மக்கᾦக்கு, தமிழ் வாக்காளர்கᾦக்கு விᾞப்பமில்லாமல் - 
கட்டாயத்தின் ேபாில், அராஜகத்தின் ᾚலமாக அங்ேக எப்பᾊ ஒᾞ 
ேதர்தல் அரங்ேகறியேதா அல்லᾐ 1988ஆம் ஆண்ᾌ ேஜ. ஆர். 
ஜயவர்தனவின் ஆட்சிக் காலத்திேல    அரச பயங்கரவாதத்தின் 
ᾐைணேயாᾌ வரதராஜப்ெபᾞமாைள வடக்கு - கிழக்கு மாகாண 
சைபயின் ஆட்சியில் அமர்த்ᾐவதற்கு - அங்கு ஒᾞ ‘ெபாம்ைம’ 
அரைச உᾞவாக்குவதற்கு - அராஜகமான ᾙைறயில் ஒᾞ ேதர்தல் 
நடத்தப்பட்ᾌ, அங்கு ஒᾞ காட்ᾌத் தர்பார் ஆட்சி அரங்ேகறியேதா 
அேதேபான்றெதாᾞ நிைலைமதான் ஏற்பᾌம் என்பைத நாங்கள் 
இந்த ேநரத்திேல கூறிக்ெகாள்ᾦகின்ேறாம். இப்ெபாᾨᾐள்ள 
சூழ்நிைலயிேல, தமிழ் மக்கᾦக்கு விᾞப்பமில்லாத, அைதெயாத்த 
ஒᾞ ேதர்தைல தமிழ் ஆᾜதக் குᾨக்களின் ஆதரᾫடᾔம், அரச 
பைடகளின் ஆதரᾫடᾔம் மட்டக்களப்பிேல நடாத்தி, அங்ேக 
அராஜகத்ைத ஏற்பᾌத்ᾐவதற்குத்தான் இந்த அரசாங்கம் 
விᾞம்ᾗகின்றᾐ. தாங்கள் விᾞம்ᾗகின்ற ஆᾜதக் குᾨவிடம் 
உள்ᾧராட்சிச் சைபகைளக் ைகயளிப்பதற்கு, தமிழ் மக்கைளத் 
தங்கᾦக்குள்ேளேய ᾙட்ᾊ ேமாதச் ெசய்வதற்கு, ேதர்தல் 
காலத்திேல தமிழ் மக்கைளᾜம் ᾙஸ்ᾢம் மக்கைளᾜம் ᾙட்ᾊ ேமாதச் 
ெசய்வதற்கு, அங்கு ஓர் இரத்தக் களாிைய உᾞவாக்குவதற்கு 
அரசாங்கம் நடத்ᾐகின்ற நாடகத்தின் ஓர் அங்கமாகத்தான் இந்தச் 
சட்டᾚலத்ைத நாங்கள் பார்க்கின்ேறாம். ேதர்தல் ஆைணயாளர் 
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அங்குள்ள அரசாங்க அதிபர்கைள அைழத்ᾐ அங்குள்ள 
நிைலைமகைளப் பற்றிᾜம் அங்கு ேதர்தல் நடத்தப்படக்கூᾊய 
சூழ்நிைல இᾞக்கின்றதா? என்ᾠம் ஆராய்கின்றார். 
அரசாங்கத்தின் மிக ᾙக்கியமான பிரதிநிதிகளாக இᾞக்கின்ற 
அரசாங்க அதிபர்கேள "அங்கு ேதர்தல் நடத்தக்கூᾊய 
சூழ்நிைலயில்ைல; ேதர்தெலான்ᾠ நடத்தப்பᾌமாக இᾞந்தால் 
அᾐ உண்ைமயிேலேய ஜனநாயக ாீதியான ேதர்தலாக 
இடம்ெபறாᾐ" என்ᾠ கூறிᾜம்கூட, அங்கு ேதர்தல் 
நடத்தப்பᾌவதற்கான ᾙஸ்தீᾗகள் - ஏற்பாᾌகள் 
ெசய்யப்பᾌகின்றன. எனேவ, நிச்சயமாக அந்தத் ேதர்தல், ஒᾞ 
ஜனநாயக ாீதியான ேதர்தலாக இᾞக்க ᾙᾊயாᾐ. உண்ைமயிேல 
இலங்ைக வரலாற்றிேல இந்தத் ேதர்தᾢல்  ஜனநாயகம் 
என்பதற்குச் சிᾠ ᾐளிேயᾔம் இடமில்லாமல் ஆᾜதங்கைளத் 
தாங்கியிᾞக்கின்ற ᾐைணப்பைடகள்தாம் அங்குள்ள மக்களின் 
பிரதிநிதிகைளத் தீர்மானிக்கப்ேபாகின்றவர்களாக இᾞப்பார்கள். 
ஆகேவதான், இப்பᾊப்பட்ட ஒᾞ சூழ்நிைலயிேல அங்கு ஒᾞ 
ேதர்தல் நைடெபᾠவைதᾜம் அந்தத் ேதர்தᾤக்காக இந்த உள்ᾧர் 
அதிகாரசைபகள் சட்டᾚலத்ைதக் ெகாண்ᾌவᾞவைதᾜம் தமிழ்த் 
ேதசியக் கூட்டைமப்பினரான நாங்கள் ᾙᾨைமயாக, மிக 
வன்ைமயாக எதிர்க்கின்ேறாம்; இதைன நிராகாிக்கின்ேறாம்.  

 
கிழக்கு மாகாண மக்களில் எத்தைனேயா ேபர் காணாமல் 

ேபாயிᾞக்கிறார்கள்;  கடத்தப்பட்ᾊᾞக்கிறார்கள்.  இத்தைகய 
நிைலைம அந்த மக்கள் இடம்ெபயர்வதற்கு ᾙன்ᾗம் 
இடம்ெபயர்ந்த பின்ᾗம் மீளக்குᾊேயறிய பின்ᾗம் ெதாடர்ந்ᾐ 
வந்திᾞக்கின்றᾐ. ஆனால், இன்ᾠ கிழக்கு மாகாணம் 
பைடயினாின் ᾘரணமான கட்ᾌப்பாட்ᾌக்குள் ெகாண்ᾌ 
வரப்பட்ᾊᾞக்கிறெதன்ᾠ ெசால்கிறீர்கள். அᾐமட்ᾌமல்ல, 
விᾌதைலப் ᾗᾢகைள அங்கிᾞந்ᾐ விரட்ᾊயᾊத்ᾐ விட்டதாக 
இங்ேக விழாக் ெகாண்டாᾌம் நீங்கள், உங்கᾦைடய ᾘரண 
கட்ᾌப்பாட்ᾌக்குள் கிழக்கு மாகாணம் வந்ᾐவிட்டᾐ என்ᾠ கூᾠம் 
நீங்கள், இனிவᾞம் காலங்களில் தமிழ் மக்களில் ஒᾞவᾞக்காவᾐ 
அங்கு ஏேதᾔம் இைடᾝᾠ ேநர்ந்தால் அதற்கு அங்கிᾞக்கின்ற 
ஆᾜதப்பைடயினᾞம் ᾐைண இராᾎவக் குᾨக்கᾦேம காரணம் 
என்பைதᾜம் அங்கு விᾌதைலப் ᾗᾢகள் இல்ைலெயன்ᾠ நீங்கள் 
கூᾠவதனால் அவர்கᾦக்கும் அந்தச் சம்பவத்ᾐக்கும் 
சம்பந்தமில்ைல என்பைதᾜம் ஏற்ᾠக்ெகாண்ேடயாக ேவண்ᾌம் 
என்ᾠ நான் இந்த ேநரத்தில் சுட்ᾊக்காட்ட விᾞம்ᾗகின்ேறன்.  

 
இந்தச் சட்டᾚலத்திேல, கடந்தᾙைற ேவட்ᾗமᾔத் தாக்கல் 

ெசய்தவர்களில் பலர் ெவளிநாᾌகᾦக்குச் ெசன்ᾠவிட்டார்கள்; 
சிலர் இறந்ᾐவிட்டார்கள் என்பᾐ ேபான்ற காரணங்களினால் 
ᾗதிய ேவட்ᾗமᾔக்கள் தாக்கல் ெசய்யப்பட ேவண்ᾌெமன்ᾠ 
கூறப்பட்ᾊᾞக்கிறᾐ. எதற்காக அவர்கள் ெவளிநாᾌகᾦக்குச் 
ெசன்றார்கள்? ேவட்ᾗமᾔத் தாக்கல் ெசய்த அவர்கள், அரசியல் 
ாீதியாக அவர்கᾦைடய பணிகைளச் ெசய்ய ᾙᾊயாமᾤம் 
அங்கிᾞக்கின்ற பைடயினராᾤம் ᾐைண ஆᾜதக்குᾨக்களினாᾤம் 
அங்ேக சுதந்திரமாகத் தங்கᾦைடய மக்கᾦக்குப் பணி ெசய்ய 
ᾙᾊயாத சூழ்நிைலயிᾤம்தான் இடம்ெபயர்ந்திᾞக்கிறார்கள்  
அல்லᾐ ெவளிநாᾌகᾦக்குத் தப்பிச் ெசன்றிᾞக்கிறார்கள்; அல்லᾐ 
ெகால்லப்பட்ᾊᾞக்கிறார்கள். இதற்ெகல்லாம் காரணம் இந்த 
அரசாங்கேமதான்.  இப்பᾊயான நிைலைமைய அரசாங்கம் 
உᾞவாக்கிவிட்ᾌ மீண்ᾌம் ᾗதிய ேவட்ᾗமᾔக்கைளக் 
ேகாᾞவெதன்பᾐ, ᾗதிய வᾊவிேல இன்ᾔம் பல ேவட்பாளர்கைள 
ேவட்ைடயாᾌவதற்கு அரசாங்கம் திட்டமிᾌவதன் ஓரங்கமாகும். 
1988ஆம் ஆண்ᾊல் வரதராஜப்ெபᾞமாைளக் ெகாண்ᾌவந்ᾐ 
ெபாம்ைம ஆட்சி நடத்தியᾐேபால, மீண்ᾌம் எதிர்காலத்தில் 
நிச்சயமாக ᾐைண ஆᾜதக் குᾨக்கைள - கᾞணா 
அணியினைரேயா அல்லᾐ பிள்ைளயான் அணியினைரேயா - 
அங்ேக ெகாண்ᾌவந்ᾐ ெபாம்ைம ஆட்சி நடத்ᾐவதற்கு 
அரசாங்கம் எண்ணியிᾞக்கிறᾐ.  இந்த இரண்ᾌ குᾨவினᾞம் 
அண்ைமயில் தங்கᾦக்குள் ᾙட்ᾊ ேமாதிக்ெகாண்டார்கள்; 
ஒᾞவைரெயாᾞவர் சுட்ᾌக்ெகான்றார்கள். பின்ᾗ மீண்ᾌம் 
இப்ெபாᾨᾐ இைணந்ᾐவிட்டார்கள் என்ᾠ அறிகிேறாம். ஆனால், 
இன்ᾠ தமிழ் மக்கைளத் தாங்கள் ெகால்லாமல், ᾐரதிஷ்டவசமாக 
தமிழ் மக்கᾦக்கு மத்தியிேல இᾞந்ᾐ திட்டமிட்ᾌப் 

பிாித்ெதᾌக்கப்பட்ᾊᾞக்கின்ற அந்த இைளஞர் 
பைடயணிையக்ெகாண்ᾌ கடத்ᾐகின்ற, ெகால்ᾤகின்ற 
பாᾐகாப்ᾗப் பைடயினர், தமᾐ அᾤவல்கள் ᾙᾊந்தᾐம், 
அவர்கைள ᾜத்த காலத்திேல தமᾐ ேதைவகᾦக்காகக் 
கறிேவப்பிைலேபால் பயன்பᾌத்தியᾐம், இனி அவர்கள் 
அவசியமில்ைல, அவர்கைளத் ᾐரத்திவிடேவண்ᾌம், அவர்கைள 
மீண்ᾌம் பிாிக்க ேவண்ᾌம் என்ᾠ ெசயற்பᾌவார்கள் என்பதில் 
சந்ேதகமில்ைல.  

 
නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
(குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ெகளரவ உᾠப்பினர் அவர்கேள, உங்கᾦக்கு ஒᾐக்கப்பட்ட 

ேநரம் ᾙᾊந்ᾐவிட்டᾐ. 
 
ගරු එස.් විෙනෝ  මහතා   
(மாண்ᾗமிகு  எஸ். விேனா) 
(The Hon.  S. Vino) 
தயᾫெசய்ᾐ இன்ᾔம் ஒᾞ நிமிடம் தாᾞங்கள். இன்ைறய 

சூழ்நிைலயில் அங்ேக ஒᾞ ேதர்தைல நடத்ᾐவதன்ᾚலம் அவர்கள் 
இந்தத் ᾐைணப் பைடகைளக் ெகாண்ேட தமிழ் மக்கᾦக்கு 
மத்தியிேல பிரச்சிைனகைள ஏற்பᾌத்தி, "நாங்கள் அவர்கைளக் 
ெகால்லவில்ைல. அவர்கள் தங்கᾦக்குள்ேள தாங்கேள மாறி 
மாறிச் சுட்ᾌக் ெகாள்கின்றார்கள், இந்த அணியினேர அவர்கைளக் 
ெகால்கின்றார்கள், அந்த அணியினேர இவர்கைளக் 
ெகால்கின்றார்கள்" என்ᾠ ஒட்ᾌெமாத்தமாக அவர்கள்மீᾐ 
பழிையப் ேபாட்ᾌ, அங்ேகᾜள்ள மக்கைளக் ெகாைல 
ெசய்வதற்குத் திட்டமிடப்பட்ᾌ நடத்தப்பᾌகின்ற நாடகம்தான் 
இᾐ. அந்த மக்கள் எப்பᾊ வாக்களிக்கப் ேபாகின்றார்கள்? 
ஆனால், இதன்ᾚலம் நீங்கள் நிச்சயமாக கிழக்கு மாகாணத்திேல 
ஜனநாயக ாீதியிேல ேதர்தல் நைடெபᾠகின்றᾐ என்ᾠ சர்வேதசச் 
சᾚகத்திற்குக் காட்ட ᾙயற்சிக்கின்றீர்கள். இந்த நிைலயில் அந்த 
மக்கᾦக்காக நாங்கள் அᾔதாபப்பᾌவைதத் தவிர ேவᾠ ஒன்ᾠம் 
ெசய்ய ᾙᾊயாத நிைலயில் உள்ேளாம். ஏெனன்றால், இங்ேக 
ேபசிய அாியேநத்திரன் அவர்கள் கூறியᾐேபால் தமிழ்த் ேதசியக் 
கூட்டைமப்பிᾔைடய பாராᾦமன்ற உᾠப்பினர்கேள அங்ேக 
ெசல்ல ᾙᾊயாத ஒᾞ நிைலைம இᾞக்கின்றᾐ என்ᾠ ெசான்னால், 
சாதாரணமாக எந்த ேவட்பாளர் இந்தத் ேதர்தᾢேல ᾐணிந்ᾐ நிற்க 
ᾙᾊᾜம் என்ᾠ சிந்தித்தப் பார்க்கேவண்ᾌெமன்ᾠ ேகட்ᾌ, 
என்ᾔைடய உைரைய நிைறᾫ ெசய்கின்ேறன்.  நன்றி.   

     
[අ.භා.4.05] 
 
ගරු එස.් ඒ. ජයන්ත සමරවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எஸ். ஏ. ஜயந்த சமரᾪர) 
(The Hon.  S.A. Jayantha Samaraweera) 
ගරු නිෙයෝජɕ  කාරක සභාපතිතුමනි,  නැ ෙඟනහිර පළාෙත් 

මඩකළපුව දිස්තික්කෙය්  පළාත් පාලන ආයතන කීපයක 
මැතිවරණ පැවැත්වීම සඳහා  ඉදිරිපත් කර තිෙබන  ෙමම  පළාත් 
පාලන  ආයතන (විෙශේෂ විධිවිධාන)  පනත් ෙකටුම්පත   පිළිබඳ  
විවාදයට එකතු වන්න අවස්ථාව ලැබීම ගැන මා පළමුෙවන්ම 
සන්ෙතෝෂ වනවා.  ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, 
ෙබදුම්වාදී ෙකොටි තස්තවාදෙය් යකඩ සපත්තුවට 
බලහත්කාරෙයන් යට කර ෙගන තිබුණු නැ ෙඟනහිර ජනතාවෙග් 
පජාතාන්තික කට හඬ අවදි කර ගන්න, අවදි වන්න ෙම් විධියට 
ෙහෝ අවස්ථාව පෑදීම පිළිබඳවත් අප සතුටු වනවා.   

 
ෙබදුම්වාදී තස්තවාදීන්ට බිෙයන් බලහත්කාරෙයන් උතුර,  

නැෙඟනහිර එකට යා කරලා, ඊට පසුව ෙබදුම්වාදී ෙකොටි 
තස්තවාදයට ස්වකීය අරමුණු, පවිටු අරමුණු රිසි ෙසේ සපුරා ගන්න 
පුළුවන් විධියට අවශɕ ඉඩ පස්තා ඇති කරලා,  ඊනියා අවෙබෝධතා 
ගිවිසුම් ගහලා  ආයුධ නැව් පිටින් ෙගන්වා ගන්න අවස්ථාව පාදා 
තිෙබන තත්ත්වයක් ඇතුෙළේයි  - ඒ සියලු ඉඩකඩ ඇති කරපු 
තත්ත්වයක් තුළයි  - දැන් නැ ෙඟනහිර ජනතාවෙග් පජාතාන්තික 
අයිතිය, ඒ පජාතන්තවාදී කට හඬ අවදි වන්න, අවදි කරන්න 
අවස්ථාව පාදන්න ෙමපමණින් ෙහෝ අපට ඒ සාකච්ඡාවට 
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[ගරු එස්. ඒ. ජයන්ත සමරවීර මහතා] 

අවතීර්ණ වන්න ෙවලා තිෙබන්ෙන්.   එදා  බලහත්කාරෙයන් එක ට 
යා කරපු උතුරු නැ ෙඟනහිර  ෙදපළාත,  'ඊනියා ෙකොටි 
තස්තවාදීන්ෙග් නිජ භූමිය'  කියන ඒ මිථɕා,  ඊනියා සිහිනය සිඳ 
බිඳ දමලා,   ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ් මන්තීවරු ෙදෙදෙනක් සහ 
සාමාජිකෙයක් අධිකරණයට ගිහින් පථම ජයගහණය ෙම් රටට 
අරන් දුන්නා.  ජනතා විමුක්ති ෙපරමුණ විධියට අප ඒ ගැන සතුටු 
වනවා.   කිසි ෙසේත් පරාජය කරන්න බැහැ කියා වර ගන්වලා,  
පුම්බලා තියපු ෙකොටි තස්තවාදය, "නැහැ පරාජය කරන්න පුළුවන්, 
ජය ගන්න පුළුවන්, ෙකොටින්ෙගන් නැ ෙඟනහිර ෙබ්රා ගන්න 
පුළුවන්" කියා අද අප කාටත්  - සතුටු වන අයට - සතුටු වන්න 
පුළුවන් වන විධියට  ඒ ජයගහණය ලබා ෙගන තිෙබනවා. 
කුහකකමකින් ෙතොරව, ෙද්ශපාලනමය වශෙයන් පටුකමකින් 
ෙතොරව ඇස් ඇරලා බලන,  කන් ඇරලා අහන කාටත් සතුටු වන්න 
පුළුවන් වන විධියට ඒ ෙකොටි තස්තවාදී බලය  - යකඩ සපත්තුව - 
නැ ෙඟනහිර පළාෙත් වීෙරෝදාර තිවිධ හමුදාවන් විසින් අයින් කර 
තිෙබනවා.  නමුත්, ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි, 
එපමණකින් පමණක් සතුටු ෙවලා නැ ෙඟනහිර ජනතාව ෙකොටි 
ගහණෙයන් මුදා ගන්න පුළුවන් ෙවයි කියා අප විශ්වාස කරන්ෙන් 
නැහැ.  ඒ ජයගහණෙයන් ෙමෝහනය ෙවලා  - ෙතොප්පිගල ලද දළ 
ජයගහණෙයන් ෙමෝහනය ෙවලා -  ඒ ජයගහණෙයන් වසඟයට 
පත් ෙවලා,  එය ස්වකීය අඩු ලුහුඬුකම් වසා ගැනීෙම් 
සන්දර්ශනයක් බවට පත් කර ෙගන, එය සිය ෙද්ශපාලන බල 
වɕාපෘතිෙය් පැවැත්ම බවට පත් කර ගත්ෙතොත්, එවැනි 
පටුකම්වලින් නැ ෙඟනහිර ලද ජයගහණය ස්ථාවර සහ කල් 
පවත්නා ජයගහණයක් බවට ෙපරළන්න පුළුවන් ෙවයි කියා අප 
හිතන්ෙන් නැහැ.  ඒ ෙවනුවට  අද  ආණ්ඩුව ෙමොකක් ද කරන්න 
ඕනෑ?  එක  පැත්තකින් ඊනියා ෙකොටි  නිජ බිම බිඳලා,  උතුරු 
නැ ෙඟනහිර ෙවන් කරලා  නීතɕනුකූලව, ෙද්ශපාලනමය 
වශෙයන්, ජනතා විමුක්ති ෙපරමුෙණ් මැදිහත් වීෙමන් රටට ලබා 
දුන් ජයගහණය,  ඒ වාෙග්ම අනික් පැත්ෙතන් මාවිල් ආරු ඉඳන් 
සාම්පූර්, මුතූර්, වාකෙර් හරහා ෙතොප්පිගල දක්වා වීෙරෝදාර 
හමුදාවන් ෙනොනැවතී  ලබා ගත් ඒ ජයගහණයන් ස්ථාවර,  කල් 
පවත්නා ජයගහණයන් බවට පත් කරන්න; සිංහල, ෙදමළ, මුස්ලිම් 
ජනතාවෙග් ෙගෞරවාන්විත සෙහෝදරාත්මක සහජීවනයක් ඇති වන 
පරිදි  ඒ ජයගහණයන් ස්ථාවර කරන්න ෙමොනවා ද කරන්න ඕනෑ 
කියා  ආණ්ඩුව අද කල්පනා කරන්න ඕනෑය කියා මා හිතනවා.    

 
ඒ වාෙග්ම අද එක්සත් ජාතික පක්ෂය හරිම අමාරුවකින් තමයි 

ඉන්ෙන්. ගරු ලක්ෂ්මන් කිරිඇල්ල මැතිතුමා දැන් ෙම්  සභාෙව් 
නැහැ.  එතුමන්ලාට අද ෙම් ජයගහණය ෙපෙනන්ෙන් විෂකුරු 
සර්පෙයක් වාෙගයි.   ෙකොටි තස්තවාදය නැ ෙඟනහිර පළාෙතන් 
එලවයි කියා තමන් බලෙය් සිටි කාලෙය් දී  එක්සත් ජාතික පක්ෂය 
කවදාවත් හිතුෙව් නැහැ.  ආයුධ දුන්නා;  ගුවන් විදුලි 
සම්ෙපේෂණාගාර දුන්නා;  රූපවාහිනී නාලිකා දුන්නා;  බුද්ධි අංශ 
ෙහොය ෙහොයා මරන්න අවසථ්ාව දුන්නා.   ඒ අය හිතුෙව් ඊ ළෙමන් 
ෙමහා ෙම්ක නවතින එකක් නැහැ  කියායි.   නමුත්  ෙම් රෙට්  
ෙද්ශ මාමක ජනතාවෙග් කැප වීම,  ඉදිරිපත් වීම,  නිවැරදිව 
ෙත්රීම,  ෙත්රීම අනුව කියාත්මක වීම මත අද  නැ ෙඟනහිර පළාත 
නැවත වතාවක්  ෙකොටි  තස්ත බලෙයන් මුදා ගන්න පුළුවන්කම 
ලැබී තිෙබනවා.  ඒ නිසා ඒ ෙද්ශමාමක ජනතාව සන්ධාන 
ආණ්ඩුවටත්, ජනාධිපතිවරයාටත් අති මහත් වූ  බලයක්, වගකීමක් 
පැවරුවා ෙමය ඉෂ්ට කරලා  කල් පවත්නා ජයගහණයක් බවට,  
ස්ථාවර ජයගහණයක්  බවට පත් කරන්නය කියා.  ඉතින්  ඒ සඳහා 
ෙමොනවාද කරන්න ඕනෑ?   පජාතන්තවාදී කට හඬ අවදි ෙවන්න 
නම්  ඒ පළාෙත් ෙදමළ ජනතාවෙග් හෘද සාක්ෂිය මුළුමනින්ම අප 
ෙවත දිනා ගන්න නම්,  මාතෘ භූමිෙය් ඒකීය භාවයට ෙකොටි 
තස්තවාදෙය් තුරුල්ලට ගිහින් ඉන්න,  බලහත්කාරෙයන් ෙකොටි 
තස්තවාදයට යටපත් කර ෙගන ඉන්න ෙදමළ ජනතාව,  ස්වාධීනව 
තීන්දු  තීරණ ගැනීෙම් මතවාදී ශක්තිමත් භාවයකට පත් කරන්න  
ඕනෑ.  එෙහම පත් කරන්ෙන් ෙකොෙහොමද? ආණ්ඩුව කල්පනා 
කරන්න  ඕනෑ ඒ පැත්ෙතනුයි.   අප  කල්පනා කරනවා, ඒ සඳහා 
ඉතා බරපතල, ආදර්ශවත්, ඒ වාෙග්ම ඉතා කඩිනම් මැදිහත් වීමක් 
අද ආණ්ඩුව පැත්ෙතන් නැ ෙඟනහිර පළාත සම්බන්ධෙයන්  කළ 
යුතු ෙවනවා කියා.  ඒ පැත්ෙත් තස්තවාදය මතු ෙවන්න,  
තස්තවාදය උපදින්න, තස්තවාදය බිහි ෙවන්න අතɕවශɕම 

පාරිසරික  සාධක ෙවනස් කිරීෙම්  මැදිහත් වීමකට ආණ්ඩුව  යා  
යුතු ෙවනවා.   ඒ පළාෙත් ජනතාවෙග් ආර්ථික ජීවිතය ශක්තිමත් 
කරන්ෙන් ෙකොෙහොම ද?  ඔවුන්  වවන බව ෙබෝග ටික මිල දී 
ගන්ෙන් ෙකොෙහොම ද? හරි අස්වැන්නක් ෙදන්ෙන් ෙකොෙහොම ද?  ඒ 
ජනතාවෙග් ආර්ථික ජීවිතය   ශක්තිමත් කිරීම සඳහා අවශɕ  
පහසුකම් සපයන්ෙන් ෙකොෙහොම ද?   අප විශ්වාස කරනවා, 
ආණ්ඩුව  ඒ පිළිබඳව ෙම් ෙමොෙහොෙත් ඉතා  බරපතල විධියට 
කල්පනා කරන්න  ඕනෑය කියා.  ඊනියා ෙකොල්ලකාරී  විවෘත 
ආර්ථිකය  ආවායින්  පසුව  අප දන්නවා,  උතුරු පළාෙත්,  
නැ ෙඟනහිර පළාෙත් ෙදමළ ජනතාවෙග්  අස්වැන්න කුණු කූඩයට 
දමන්න ඒ අයට සිද්ධ වුණු බව.    ඒ අයෙග් නිෂ්පාදනයන්ට 
ලාංකීය ෙවෙළඳ ෙපොෙළේ ඒ අයට හිමි පංගුව අප නැවත නිර්මාණය 
කර ෙදන්ෙන් ෙකොෙහොම ද කියා  අද ඉතා බරපතල ෙලස කල්පනා  
කරන්න  ඕනෑ.  ඒ ගැන අපට කනගාටුවකුත්, බයකුත් හිෙතනවා.    
ගරු සමන්ත විදɕාරත්න මන්තීතුමා  ෙපෙර්දා ෙම් උත්තරීතර 
සභාෙව්දී ම  පශ්නයක් මතු කළා, මහියංගනෙය් රිදීමාලියැද්ද 
පාෙද්ශීය ෙල්කම් ෙකොට්ඨාසෙය්  ෙගොවීන්ෙගන් පසු ගිය අවුරුද්ෙද් 
ගත්තු වීවලටවත් තවම සල්ලි ෙගවා නැහැ කියා.  ෙම් ආණ්ඩුව 
තමයි, ඒ.    එතෙකොට  නැෙඟනහිර පළාෙත්,  අම්පාෙර්,  
තිකුණාමලෙය්,  මඩකළපුෙව්   ෙගොවීන් වගා කෙළොත්,  ඒ වගා 
කරන බව ෙබෝග ටිකට  ඒ අයට  නිසි මිලක් ෙදයි ද?   මාවිල් ආරු 
ෙසොෙරොව්ව ෙකොටි තස්තවාදීන් වහපු එෙකන්  බණ්ඩි ෙගොයම 
පිච්චිලා විනාශ  වුණා. ඒ ෙගොවීන්ට වන්දි ෙගවන්න තිබිච්ච කෘෂි 
රක්ෂණ මණ්ඩලෙය් සල්ලි  ෙහොරා කාපු ආණ්ඩුවක් ෙදමළ 
ජනතාවෙග් පජාතන්තික කට හඬ අවදි ෙවන්න අවශɕ ශක්තිය 
ලැෙබන පරිදි ඒ ජනයාෙග් ආර්ථික ජීවිතය ශක්තිමත් කරන්න 
මැදිහත් ෙවයි ද?  අපට සැකයක් තිෙබනවා.  එක පැත්තකින් ඒ 
ආර්ථික ජීවිතය.   අෙනක් පැත්ෙතන්   කඳවුරුවලට ගාල් කරලා 
හිටපු ෙදමළ ජනයාෙග් දරුෙවෝ ෙකොටි තස්තවාදී යකඩ සපත්තු 
අයින් වීෙමන් නැවත වතාවක් සිවිල් ජීවිතයට කම කමෙයන් 
අවතීර්ණ ෙවලා, ඒ අය පාසල්වලට ගිහිල්ලා විශ්වවිදɕාලවලට 
ගිහිල්ලා, ඒ පාසෙලන් විශ්වවිදɕාලෙයන් මතු වන උගතුන් ෙම් 
ආර්ථික කියාවලියට උරා ගන්න ආණ්ඩුව සමත් ෙවයි ද?  අපට 
පුළුවන් ෙවයි ද, ඒ  ශක්තිමත් ෙදමළ තාරුණɕ අෙප් රෙට් ජාතික 
නිෂ්පාදනයට, ජාතික ආර්ථිකයට ෙකොටස්කාරෙයක් බවට පත් කර 
ගන්න?  එෙසේ පත් කර ගන්න බැරි වුෙණොත් ඒ පජාතන්තවාදී 
ඉඩකෙඩන් මතු වන ෙදමළ ජනතාවට නව සංසක්ෘතික  ජීවිතයක් 
ලබා දීෙම් හැකියාව අපට තිෙයයි ද?  ඒ ෙදමළ ජනයාට ජාතියක් 
හැටියට සංස්කෘතික ජීවිතයක්, ආර්ථික ජීවිතයක්, පරිපාලනමය 
ජීවිතයක්,  සුසංගත ජීවිතයක් යන ෙම් හැම අංශෙයන් ම 
පරිපූරණය ෙවච්ච ජීවිතයක් ලබා ෙදන්න අපට පුළුවන් ෙවයි ද?  
එෙසේ බැරි වුෙණොත් අපි විශ්වාස කරනවා, නැ ෙඟනහිර පළාෙත් ෙම් 
ලද  ජයගහණ ෙනොෙවයි, ලද දළ ජයගහණ ස්ථාවර හා කල් 
පවත්නා ජයගහණ බවට පත් කර ගන්න ෙනොහැකි ෙවයි කියලා.    

 
ගරු නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමනි,   එක පැත්තකින් එක්සත් 

ජාතික පක්ෂය  ෙම් ජයගහණ ඉතාම කුහකභාවයකින් යුක්තව 
පිරිෙහළන ෙවලාවක,  ආණ්ඩුව සන්දර්ශන පවත්වමින්  සිය  
ෙද්ශපාලන  බල වɕාපෘතිෙය් අඩු පාඩුකම් මකා ගැනීමට ෙමය 
පාවිච්චි ෙනොෙකොට, ෙමය කල් පවත්නා ස්ථාවර ජයගහණයක් 
බවට ෙපරළන්න මැදිහත් ෙවන්නැයි කියන ඉල්ලීම කරමින් මා 
නිහඬ ෙවනවා.  ෙබොෙහොම ස්තුතියි.   

 
[பி.ப.4.16] 
 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  (ජලසම්පාදන හා 

ජලාපවහන  අමාතɕතුමා) 
( மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா - நீர் வழங்கல், 

வᾊகாலைமப்ᾗ அைமச்சர்) 
  (The Hon. A. L. M. Athaullah - Minister of Water Supply 

and Drainage) 
 
நஹ்மᾐஹு வᾔசல்ᾢ அலா ரஸுᾢஹில் காீம். 
 
ெகளரவ குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கேள, இன்ᾠ 

அரசாங்கம் ெகாண்ᾌவந்திᾞக்கின்ற, கிழக்கு மாகாணத்தில் 
ஒத்திைவக்கப்பட்ட ேதர்தல்கைள நடத்ᾐவதற்கான இந்தச் 



 

2007 ජූලි 19 451 452 

சட்டᾚலத்ைத நான் ஆதாித்ᾐப் ேபச விᾞம்ᾗகின்ேறன். ெபாᾐவாக 
கிழக்கு மாகாணம் மிக நீண்ட காலமாகப் பயங்கரவாதிகளின் - 
ஆᾜதம் தாித்த  அராஜகக் குᾨக்களின் - ைகயில்  
அகப்பட்ᾊᾞந்தைதᾜம், அந்த ஆᾜதக் குᾨக்களால் அங்கு 
வாழ்கின்ற தமிழ்,  ᾙஸ்ᾢம், சிங்கள மக்கள் மிக நீண்ட காலமாகக் 
ெகாᾌைமப்பᾌத்தப்பட்ᾌ வந்தைதᾜம், அவர்கள் கடந்த 
காலங்களில் பள்ளிவாசல்கள், ேகாயில்கள் ᾙதᾢய  வணக்கஸ் 
தலங்களிᾤம் மற்ᾠம் இடங்களிᾤம் குண்ᾌகைள ᾪசி  மக்கைளக் 
ெகான்ᾠ மிகᾫம் அராஜகமான ᾙைறயில் நடந்ᾐ வந்தைதᾜம் 
இந்தச் சைபᾜம் இந்த நாᾌம் இந்த உலகும் அறிᾜம். 'இன 
விᾌதைல' என்ᾠ ெசால்கின்றெபாᾨᾐ, 'பிரேதச விᾌதைல' என்ᾠ 
ெசால்கின்றெபாᾨᾐ அᾐ அந்தப் பிரேதசத்ᾐ மக்கᾦக்கானதாக 
இᾞக்க ேவண்ᾌம், அதனால் அந்த மக்கள் வாழேவண்ᾌம். ஆனால், 
குறிப்பாக ஓர் இனத்திற்கு மாத்திரம் விᾌதைல ெபற்ᾠத் தᾞவதாகச் 
ெசால்ᾢ, அந்த இனத்திேல இᾞந்த ெபᾞம் ெபᾞம் தைலவர்கைள 
எல்லாம் ெகான்ᾠ குவித்தᾐ அந்தப் பயங்கரவாதம். மக்கᾦக்காகக் 
குரல் ெகாᾌத்த அத்தைன ெபᾞம் ெபᾞம் தைலவர்கைளᾜம் 
அழித்ᾐ, ெகான்ᾠ குவித்த அந்தப் பயங்கரவாதம் இன்ᾔம் 
ஒன்ைறᾜம் ெசய்தᾐ. அதாவᾐ, கிழக்கிேல தமிழர்கᾦம் 
ᾙஸ்ᾢம்கᾦம் சிங்கள மக்கᾦம், அேதேபான்ᾠ வடக்கிேல 
தமிழர்கᾦம் ᾙஸ்ᾢம்கᾦம் சுதந்திரமாக, சந்ேதாஷமாக வாழ்ந்ᾐ 
ெகாண்ᾊᾞந்தேபாதிᾤம், கிழக்கிேல வாழ்கின்ற எந்த மக்களின் 
அபிலாைஷகைளᾜம் ேகட்காமல் இரேவாᾊரவாகக் கிழக்ைகᾜம் 
வடக்ைகᾜம் கள்ளத்தனமாக இைணத்ததன்ᾚலம் அந்தப் பிரேதச 
மக்கᾦக்கு உலகறிந்த இன்ᾔெமாᾞ பாாிய அராஜகத்ைதச் 
ெசய்தᾐ. அந்த நிைலைம உண்ைமயில் கடந்த பத்ெதான்பᾐ 
வᾞடங்களாக நீᾊத்ᾐ வந்தᾐ மாத்திரமல்லாமல், வடக்கும் கிழக்கும் 
இைணக்கப்பட்ᾌ அதற்காக உᾞவாக்கப்பட்ட தற்காᾢக மாகாண 
சைபகூட கிழக்கு மக்கைள மிகᾫம் மாற்றாந்தாய் 
மனப்பான்ைமேயாᾌ நடத்திவந்த வரலாᾠகᾦம் ஏராளம் 
இᾞக்கின்றன. இந்தச் சைபக்கு உள்ேளᾜம் ெவளிேயᾜம் நாங்கள் 
பலᾙைற அதைனப் பற்றிப் ேபசியிᾞக்கின்ேறாம். ஆனால், 
உண்ைமயில் நமᾐ நாட்ᾊேல நீதித்ᾐைற சாகாமல் 
இᾞந்ததனால்தான் அவ்வாᾠ கிழக்கு மாகாணம் இைணக்கப் 
பட்டᾐ பிைழெயன்ᾠம் அᾐ தனியாக இயங்க ேவண்ᾌெமன்ᾠம் 
ஒᾞ தீ◌ா◌்ப்ᾗ வழங்கப்பட்டᾐ. அதன்ᾚலம் கிழக்கு மாகாணத்திற்கு 
ஒᾞ விᾌதைல கிைடத்தᾐ.  

 
கிழக்கு மாகாணத்தில் தமிழ் மக்கள் மாத்திரம் வாழவில்ைல; 

ᾙஸ்ᾢம் மக்கᾦம் வாழ்கின்றார்கள், சிங்கள மக்கᾦம் 
வாழ்கின்றார்கள். உண்ைமயில் கிழக்கு மாகாணத்தில் 
ஆᾜதந்தாித்த பயங்கரவாதிகள் தினᾙம் கப்பம், ெகாைல, 
ெகாள்ைள ேபான்ற ெபᾞம் அராஜகச் ெசயல்களில் ஈᾌபட்டார்கள். 
ேமதகு  ஜனாதிபதி அவர்கள் ெபᾞம் பிரயத்தனம் எᾌத்ᾐ 
அவர்கேளாᾌ சமாதானம் ேபச ᾙயற்சித்ᾐக்ெகாண்ᾊᾞக்கும் 
ெபாᾨேத அவர்கள் இந்த நாட்ᾌப் பிரைஜகள் பலைரᾜம் ெகான்ᾠ 
குவித்ᾐக்ெகாண்ᾊᾞந்தனர். எனேவ, பயங்கரவாதிகᾦக்கு 
எதிராகச் ெசயற்பட்ᾌ அவர்கைள இல்லாமல் ெசய்ᾐ மக்கைள 
வாழைவக்கேவண்ᾊயᾐ ெபᾞம் தர்மᾙம் பாாிய அரசியல் 
கடைமᾜம் என்ற அᾊப்பைடயில்  அந்தப் ெபாᾠப்ைபத் தன் 
ைகயிேல எᾌத்ᾐக்ெகாண்ட ேமதகு ஜனாதிபதி அவர்கள், கிழக்கு 
மாகாணத்திற்குத் தனியான ஆᾦநைரᾜம் நிர்வாகத்ைதᾜம் 
ஏற்பᾌத்தியᾐ மாத்திரமல்லாமல், தமிழ் மக்கᾦக்கு எதிராகேவா, 
சிங்கள மக்கᾦக்கு எதிராகேவா, ᾙஸ்ᾢம் மக்கᾦக்கு எதிராகேவா 
அன்றி, அந்தப் பயங்கரவாதிகᾦக்கு எதிராகச் ெசயற்பட்ᾌ, 
மக்களின் மத்தியில் இᾞந்ᾐ அவர்கைள ேவᾠபᾌத்தி இனங்கண்ᾌ, 
தனிைமப்பᾌத்தி, அவர்கைளக் கிழக்கு மாகாணத்ைத விட்ᾌம் 
ᾐரத்தியிᾞக்கிறார். எனேவ, அதற்காக கிழக்கு மாகாணத்திேல 
பிறந்தவன் என்கின்ற அᾊப்பைடயில், அந்தப் பகுதியிேல 
வாழ்கின்றவன் என்கின்ற அᾊப்பைடயில், அங்கு தமிழ், ᾙஸ்ᾢம் 
மக்கᾦக்கு மத்தியில் இᾞந்த உண்ைமயான உறைவத் ெதாிந்தவன் 
என்கின்ற வைகயில், ேமதகு ஜனாதிபதி அவர்கᾦக்கு அந்தக் 
கிழக்கு மாகாண மக்கள் சார்பாக இந்தச் சைபயின் ஊடாக நன்றி 
கூᾠவதற்கும் எமᾐ வாழ்த்ᾐக்கைளᾜம் பாராட்ᾌக்கைளᾜம் 
ெதாிவிப்பதற்கும் நான் கடைமப்பட்ᾊᾞக்கின்ேறன். 

உண்ைமயில் இந்தப் பயங்கரவாதிகளால் அங்கு வாழ்கின்ற 
தமிழ் மக்கள்  அடக்கப்பட்ᾊᾞக்கின்றார்கள். அவர்கள் சாியாக 
உைழக்க ᾙᾊயாᾐ,  ேவைலக்குப் ேபாக ᾙᾊயாᾐ.  அவர்கள் 
அவர்கᾦக்குக் கப்பம் ெகாᾌக்க ேவண்ᾌம், தமᾐ பிள்ைளகைள 
அவர்களᾐ இஷ்டப்பᾊ ெகாᾌக்க ேவண்ᾌம். இல்லாவிட்டால் 
அவர்கள் சுட்ᾌ ᾪழ்த்தப்பᾌவார்கள் என்ற நிைலைமேய அங்கு 
காணப்பட்டᾐ. இன்ᾠ தமிழ் மக்கள் மாத்திரமன்றி அைனத்ᾐ 
மக்கᾦம் கிழக்கு மாகாணத்தில் சுதந்திரமாக, தங்கᾦைடய 
அபிலாைஷகᾦக்ேகற்ப வாழ்வதற்கு, நடமாᾌவதற்கு ஒᾞ 
சந்தர்ப்பம் கிைடத்திᾞக்கின்றᾐ. இந்தச் சூழ்நிைலயில் அந்தப் 
பிராந்தியத்திேல வாழ்கின்ற மக்கள் ஜனநாயக ாீதியாகத் 
ேதர்தல்களிேல பங்குெகாள்வதற்கான, அதாவᾐ உள்ᾧராட்சிச் 
சைப, மாகாண சைப மற்ᾠம் பாராᾦமன்றத் ேதர்தல்களில் 
அவர்கள் சுதந்திரமாக வாக்களித்ᾐத் தங்கᾦைடய 
பிரதிநிதித்ᾐவத்ைதத் ெதாிᾫெசய்வதற்கான, ஒᾞ சந்தர்ப்பத்ைத 
நாம் வழங்க ேவண்ᾌம். அᾐதான் இன்ைறய இந்தச் சட்டᾚலத்தின் 
ᾙக்கிய ேநாக்கமாகும். கிழக்கு மாகாணத்ைத மீளப்ெபற்றைமக்காக 
இன்ᾠ விேசட உற்சவம் ஒன்ᾠ நைடெபற்றᾐ. உண்ைமயில், நான் 
இந்தப் பாராᾦமன்றச் சைபக்குள்ேளᾜம் ெவளிேயᾜம் “கிழக்கு 
மாகாணம் தனியான மாகாணம், அᾐ இரேவாᾊரவாகக் 
கள்ளத்தனமாக வடக்குடன் இைணக்கப்பட்டᾐ; மீண்ᾌம் அᾐ 
பிாிக்கப்பட்ᾌச் சுதந்திரமாக இயங்க விடப்படேவண்ᾌம்” என்ᾠ 
மிக நீண்ட காலமாக உரத்த குரல் ெகாᾌ்த்ᾐ வந்ᾐள்ேளன். 
அᾐமட்ᾌமன்றி, சர்வகட்சி மாகாநாᾌகளிᾤம் இந்த விடயங்கைள 
மிகத்ெதளிவாகச் ெசால்ᾢயிᾞக்கிேறன். அந்த அᾊப்பைடயிᾤம், 
கிழக்கு மாகாணத்திேல பிறந்தவன், அங்கு வாழ்கின்ற மக்களின் 
இயல்ᾗ வாழ்க்ைகையத் ெதாிந்தவன் என்ற அᾊப்பைடயிᾤம் 
ᾙப்பைடகᾦக்கு நன்றி ெசால்ᾤம் அேதேவைளயில், ᾙப்பைட 
கᾦக்கும் பணிப்ᾗைரகைள வழங்குகின்ற எமᾐ ேமதகு ஜனாதிபதி 
அவர்கைளப் பாராட்ᾊப் ெபான்னாைட ேபார்த்திக் ெகளர 
விப்பதற்கும் இன்ᾠ எனக்குச் சந்தர்ப்பம் கிைடத்தைமையயிட்ᾌ 
மிகᾫம் மகிழ்ச்சியைடகின்ேறன். அதற்குப் ெபாᾞத்தமான, சாியான 
உாிைமᾜள்ள கிழக்கு மாகாணத்ைதச் ேசர்ந்த ஒᾞவர்  இᾞக்க 
ᾙᾊᾜெமன்றால், அᾐ நானாகத்தான்  இᾞக்கேவண்ᾌம்;   அந்த 
உாிைம ேவெறவᾞக்கும் இᾞக்க மாட்டாᾐ என்ேற நான் 
நிைனக்கின்ேறன். 

 
 

නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා 
குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள்) 
(Mr. Deputy Chairman of Committees) 
ெகளரவ அைமச்சர் அவர்கேள, சற்ᾠ அைமதியாக இᾞங்கள்.  

ෙම් අවස්ථාෙව් දී ගරු කථානායකතුමා මූලාසනය ගන්නවා ඇති. 
 
අනතුරුව නිෙයෝජɕ කාරක සභාපතිතුමා මූලාසනෙයන් ඉවත් වුෙයන්,  

කථානායකතුමා   මුලාසනාරූඪ විය. 
 

அதன் பிறகு, குᾨக்களின் பிரதித் தவிசாளர் அவர்கள் அக்கிராசனத் 
தினின்ᾠ அகலேவ, சபாநாயகர் அவர்கள்  தைலைம வகித்தார்கள். 

 

Whereupon MR. DEPUTY CHAIRMAN OF COMMITTEES  left the 
Chair, and  MR. SPEAKER   took the Chair. 

 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
கிழக்கு மாகாணம் பிாிக்கப்பட ேவண்ᾌெமன்ᾠ ேகாாிக்ைக 

விᾌக்காத எவᾞக்கும் ேமதகு ஜனாதிபதி அவர்கைளப் 
பாராட்ᾌவதற்கும் ேபாற்ᾠவதற்கும் அᾞகைதயில்ைல. ஆனால், 
அந்த அᾊப்பைடயிᾤம் கிழக்கு மாகாணத்தவன் என்ற 
அᾊப்பைடயிᾤம் எனக்கு அந்த அᾞகைத இᾞக்கின்றᾐ. கிழக்கு 
மாகாணத்தில் குᾊெகாண்ᾊᾞந்த பயங்கரவாதத்ைத அᾊேயாᾌ 
அகற்றி, கிழக்கு மாகாணத்தில் சுதந்திரத்ைத நிைலநாட்ᾊய ேமதகு 
ஜனாதிபதி அவர்கᾦக்கு நான் இச்சந்தர்ப்பத்தில் எனᾐ 
பாராட்ᾌக்கைளத் ெதாிவித்ᾐக்ெகாள்கின்ேறன்.  

 

ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
ெகளரவ அதாஉல்லா அவர்கேள,  
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ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
உங்கᾦைடய ேநரத்தில் நீங்கள் ேபச ேவண்ᾊயைதப் 

ேபசுங்கள் என்ᾔைடய ேநரத்ைத எᾌக்க ேவண்டாம்.  
 

ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
மாகாண சைப நைடᾙைற அᾙᾢல் இᾞக்கிற வைரயில், 

இந்திய-இலங்ைக ஒப்பந்தம் நைடᾙைறயிᾤள்ள வைரயில் 
உங்களால் கிழக்கு மாகாண சைபக்ெகன ஒᾞ ேதர்தைல நடத்தேவ  
ᾙᾊயாᾐ.   

 

ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
இᾐ உங்கᾦைடய கᾞத்ᾐ. நீங்கள் இந்தச் சைபயிேல 

இவ்வாறான பல விடயங்கைளப் ேபசிவந்திᾞக்கிறீர்கள். அᾐ 
எங்கᾦக்குப் பிரச்சிைனயான விஷயமல்ல.  [இைடயீᾌ] அதாவᾐ, 
இப்ெபாᾨᾐ   இலங்ைக -இந்திய ஒப்பந்தம் அᾙᾢல் இᾞக்கிறதா 
என்பᾐ கூட உங்கᾦக்குத் ெதாியாᾐ.  இலங்ைக - இந்திய 
ஒப்பந்தம் அᾙᾢல் இᾞந்திᾞந்தால் அதன் பின்னர் 
ேநார்ேவᾜடனான ஓர்  ஒப்பந்தம்  ஏற்பட்ᾊᾞக்க ᾙᾊயாᾐ.   

 

ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
ெகளரவ அைமச்சர் அவர்கேள, அᾐ இலங்ைகᾜம் இந்தியாᾫம் 

ெசய்ᾐெகாண்ட ஒப்பந்தம். நீங்கᾦம் நாᾔம் அதைன இலகுவாகத் 
ᾑக்கிெயறிய ᾙᾊயாᾐ. சர்வேதச ாீதியாக இᾞ நாᾌகள் 
ெசய்ᾐெகாண்ட ஒப்பந்தம். மஹிந்த - ரணில் ஒப்பந்தம் 
ேபான்றதல்ல, குப்ைபக்கூைடயில் ேபாᾌவதற்கு. 

 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
ஆம். அᾐ நல்ல விஷயம். நீங்கள் ஒᾞ சட்டத்தரணி. ஒᾞ 

விடயம் ெதாடர்பாக இரண்ᾌ நாᾌகள் ஓர் ஒப்பந்தம் 
ெசய்ᾐெகாண்டன. அந்த ஒப்பந்தம் அᾙᾢல் இᾞந்தேதா 
இல்ைலேயா அதன் பின்னர் அேத விடயம் ெதாடர்பில் இன்ெனாᾞ 
நாட்ᾌடன் ஒப்பந்தம் ெசய்ᾐெகாண்டால், ᾙன்ைனய ஒப்பந்தம் 
ெசல்ᾤபᾊயாகுமா இல்ைலயா என்பᾐ சட்டப்பᾊ மாத்திரமல்ல, 
[இைடயீᾌ] சாதாரண அறிᾫள்ள எவᾞக்கும் நன்றாகத் ெதாிந்த 
விடயம்.  

 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
ெதாியாத விடயங்கைளப் ேபசாதீர்கள்! 
 

ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
அᾐ உங்கᾦக்குத்தான் ெதாியாத விடயம். [இைடயீᾌ] 

வடக்கும் கிழக்கும் ெவவ்ேவறான தனித்தனி மாகாணங்களாக 
இᾞந்தᾐ உங்கᾦக்குத்தான் ெதாியாᾐ. [இைடயீᾌ] 

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
බාධා කරන්න එපා. [බාධා කිරීමක්] 
 

ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
ஆனால், கிழக்கு மாகாணத்திேல வாழ்ந்த எங்கᾦக்குத் ெதாிᾜம். 

[இைடயீᾌ]  I know everything. You do not know. Please sit down.  
 
ගරු මන්තීවරෙයක් 
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர் ஒᾞவர்) 
(An Hon. Member) 
அாிவாிேய ெதாியாᾐ உங்கᾦக்கு. 
 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
சர்வேதச சட்டத்தில் ஓர் அங்கம் [இைடயீᾌ]  - 
 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
சர்வேதச சட்டத்தில் ஓர் அங்கமாக இᾞந்திᾞந்தால் -  
      
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ගරු ඇමතිතුමනි,- 
 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
ෙම් සභාවට  මා මතක් කරන්ෙන් ෙම්කයි.  ඉන්දු - ලංකා 

ගිවිසුම  දැන් තිෙබනවා ද නැද්ද? එෙහම තිෙබනවා නම්,  
ෙකොෙහොම ද, රනිල් විකමසිංහ මැතිතුමා ෙනෝර්ෙව්  හරහා 
ගිවිසුමක්  අත්සන් කෙළේ?   ඒ අත්සන් කෙළේ, උතුරු - නැ ෙඟනහිර  
පශ්නවලට.  එම නිසා ඉන්දු - ලංකා ගිවිසුම  යටෙත් නැ ෙඟනහිර 
පළාත් සභා ඡන්දය තියන්න බැහැ කියා කාටවත් කියන්න බැහැ. ඒ  
අයිතිය  ෙම් රටට තිෙබන අයිතියක්. ඒ  නිසා අෙප්  රෙට් අනික්  
පළාත් සභා වාෙග්  නැ ෙඟනහිර පළාතට,  එහි  ජීවත් වන 
ජනතාවට නිදහෙසේ ජීවත් වන්න  ඉඩ කඩ  සලසා  දිය යුතුයි.  

   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙබොෙහොම  ෙහොඳ කථාවක්. ගරු අතාවුල්ලා  ඇමතිතුමනි,  

අතාවුද ෙසෙනවිරත්න ඇමතිතුමා  දැන් විවාදය  සමාප්ත කරනවා 
ඇති.  

 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
මා තව විනාඩියක් ගන්නම්.   
  
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙහොඳයි. 
  
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
කථානායකතුමා මට විනාඩියක් ෙදනවා. අෙප්  රෙට් පළාත් 

9ක් තිෙබනවා.  ඒෙකන්  එකක් තමයි,  නැ ෙඟනහිර පළාත.  ඒ 
පළාෙත් ජීවත් වන  ජනතාවට  ඒ අයිතිවාසිකම් ලබා ගන්නට ඉඩ 
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ෙදන්න ඕනෑ.  ඒ  ඉඩ ෙදන්ෙන් ඉන්දියාව ෙනොෙවයි; ඒ ඉඩ ලබා 
ෙදන්ෙන් ලන්ඩන්වලින් ෙනොෙවයි.   අෙප්  රෙට්, අෙප්  ආණ්ඩුෙව්,  
අෙප් ජනතාව තමයි   ඒ  ඉඩ ලබා ෙදන්ෙන්. ඒ නිසා - [බාධා 
කිරීමක්]  Indo-Lanka Accord එක දන්ෙන් නැහැ. [බාධා කිරීම්] 
එෙහම නම් ජනමත විචාරණය  පැවැත් වූවා ද? ඉන්දු - ලංකා  
ගිවිසුම  අනුව අනික් ටික කළා ද?  ඉන්දු-ලංකා  ගිවිසුම  යටෙත් 
එකක් කළා.  ඉන්දියන්  හමුදාව  රටට ආවා.  ඇවිත් ගියා.  [බාධා 
කිරීම්]   I know everything. அவர்கᾦக்குத் ெதாிந்திᾞந்தால் ஏன் 
அவர்கள் ேநார்ேவயிᾕடாக இன்ᾔெமாᾞ ஒப்பந்தத்ைதச் 
ெசய்திᾞக்க ேவண்ᾌம்?  ஆகேவ, கிழக்கு மாகாணம் தனியாக 
சுதந்திரமாக இயங்க ேவண்ᾌம் என்ᾠ இந்த நாட்ᾊேல குரல் 
ெகாᾌத்த, கிழக்கு மாகாணத்ᾐ ᾚவின மக்களினᾐம் 
நன்ைமகைளக் கᾞத்தில் ெகாண்டவன்  என்ற வைகயில் எனக்கு 
நிைறய உாித்திᾞக்கிறᾐ என்பைதச் ெசால்ᾢ விைட ெபᾠகிேறன்.   

 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker 
ෙබොෙහොම ස්තුතියි,  ගරු අතාවුද  ෙසෙනවිරත්න ඇමතිතුමා.  
 

[අ.භා.4.28] 
 
ගරු අතාවුද ෙසෙනවිරත්න මහතා  (කම්කරු සබඳතා හා 

මිනිසබ්ල  අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு அதாᾫத ெசெனவிரத்ன - ெதாழில் உறᾫகள், 

மனிதவᾤ அைமச்சர்) 
(The Hon. Athauda Seneviratne - Minister of Labour 

Relations and Manpower) 
ගරු කථානායකතුමනි,   අද ෙම් පනත් ෙකටුම්පතක් 

ෙගනැවිත්  තිෙබන්ෙන් නැ ෙඟනහිර පළාෙත්  ජනතාවට  
තමන්ෙග් පාලනය කර ගන්න ඡන්දෙයන් නිෙයෝජිතයන් පත් කර 
ගන්න ඉඩ දීමටයි. ෙම්කට  පජාතන්තවාදීව  විරුද්ධ වන්න 
කාටවත් පුළුවන් ද?  ටීඑන්ඒ  එකට ෙව්වා,   අෙප්  අනික් 
මන්තීතුමන්ලාට  ෙව්වා,  ෙකොෙහොමවත් විරුද්ධ ෙවන්න පුළුවන් 
ද?  ෙම්  ජනතාවට  බලය දීමක්.  ගරු කථානායකතුමනි,  දැන් 
හමුදාව ෙනොෙවයි,  බලය තියා ගන්න යන්ෙන්; හමුදාව ෙනොෙවයි, 
පාලනය කරන්න යන්ෙන්.  ජනතාවෙග්  ආයතන හරහා  මුදල් 
දීලා, පහසුකම් දීලා  ඒ හරහා  ජනතා සහභාගිත්වෙයන් ජනතාවට 
කැමැති  ආකාරයට පෙද්ශය ෙගොඩ නඟා ගන්න ෙදන්නයි 
යන්ෙන්. ටීඑන්ඒ එෙක් මන්තීවරුන්ෙගනුත් අප ඉල්ලා සිටින්ෙන්, 
තමුන්නාන්ෙසේලාත්  ඒකට දායක ෙවන්නය, සහභාගි ෙවන්නය 
කියලායි.    ටීඑන්ඒ  එෙක්  අෙප් මන්තිතුමකු කථා කළා. 
ෙකොෙහොම ද, කථා කෙළේ?  කරුණා  සහ  පිල්ෙලයාන් ෙබදිලා  
ඉන්නවාය,  ඒ අය අතර රණ්ඩුවක් තිෙබනවාය,  ඒ අයත්  එෙහම 
ෙවයි ද කියලායි. වැඳලා කියන්නම්,   සියලු ෙදනාම  එකතු ෙවලා   
ජනතාවට  අවස්ථාව  ෙදන්න,  ෙම් තස්තවාදය අයින් කරලා 
තමන්ට  කැමැති ෙකනකු පත් කර ෙගන ඒ  පෙද්ශෙය් පාලනය 
කර ගන්න.  ෙම්කයි  වුවමනා කරන්ෙන්. තුවක්කුව අයින් කර 
ගන්න. හමුදාව ගිහින් ඉන්ෙන් ජනතාවෙග්  පජාතන්තවාදය නැති 
කරන්න ෙනොෙවයි; ජනතාව මර්දනය කරන්න ෙනොෙවයි.   එහි  
තස්තවාදය තිෙබන නිසා ජනතාව  ආරක්ෂා කරන්න තමයි,  එහාට 
හමුදාවක් ගිහින් ඉන්ෙන්.  ඒ හමුදාව  තුවක්කු ගන්ෙන් නැහැ, ඒ 
ෙගොල්ලන් කඳවුරුවල හිටපුවා ෙව්.  

  
ගරු කථානායකතුමනි,   සුනාමි අවස්ථාෙව් දී  නැ ෙඟනහිර 

පළාෙත් සාකච්ඡාවලට, වැඩවලට මා ගියා.    එෙහම ගියාම සමහර  
අය කිව්වා,   "We are  sandwiched between LTTE and 
Karuna" කියලා.  ඊ ළඟට කිව්වා,  "Even if Eelam is given to 
Prabhakaran, they will not serve us.  They will serve Jaffna,  
not  Batticaloa." ෙම් කියන්ෙන් ඒ පෙද්ශවල ෙදමළ අය.  ඒක 
නිසා ඒ අයට ෙදමු ෙකෝ, ඒක පාලනය කර ගන්න.  ඒක  ෙන්, 
එතැනට ඉෂ්ට ෙවන්න තිෙබන වැඩිය ෙහොඳ පජාතන්තවාදය;  ඒක 

ෙන්, වැඩිය ෙහොඳ සාධාරණය. ජනාධිපතිතුමා කියා තිෙබන්ෙන් 
ෙමතැනින් ඉවර ෙවන්න ෙනොෙවයි ෙන්.  එතුමාෙග් කථාෙව් දී 
සර්වපාක්ෂික සමුළුවට කිව්වා - එතුමා ඉල්ලා සිටියා - උතුරු  
නැ ෙඟනහිරට විසඳුම ඉක්මන් කරන්නය කියලා.  පජාතන්තවාදය 
අනුව අඩිෙයන් අඩිය ෙම්වා කර ෙගන යන්න.  ජනාධිපතිතුමාට 
වුවමනා කරන්ෙන් ෙම් තස්තවාදෙයන් තිෙබන බාධාවන් ඉවත් 
කරලා උතුරු නැ ෙඟනහිර ජනතාවට විසඳුමක් ෙදන්න.  ඒ විසඳුම 
ෙදන්න එතුමාෙග් කථාෙවන් අද නියම කළා.  පැහැදිලිව කිව්වා, 
විසඳුම ඉක්මන් කරන්න කියලා.  විසඳුම අපමාදව ෙදන්නය කියා 
එතුමා කිව්වා.  ෙම්ක පැහැදිලිව කියා තිෙබනවා.  ඒක නිසා අප 
එතුමාට කියන්ෙන් ෙම් විසඳුම ඉක්මනින් කියාත්මක කරමුය 
කියලායි.  අප පාර්ලිෙම්න්තුෙව්දීත් ඒ පක්ෂවලට කියන්ෙන් ඒකයි;  
ඒකට එන්න,  කථා කරන්න එන්න කියලායි.  ටීඑන්ඒ එක 
ෙකොටින්ෙග් වලිගය ෙවලා ඉන්න එපා.  ඡන්දය දුන් ජනතාවෙග් 
පැත්ත අර ෙගන අද තමුන්නාන්ෙසේලාට බිය සැක නැතිව එෙහේ 
යන්න පුළුවන්.  ආරක්ෂාව ෙදන්න පුළුවන්.  ඒක නිසා එන්න.  රට 
කඩන්ෙන් නැතිව, ෙෆඩරල් කමයක් ඕනෑ නම් ෙෆඩරල් කමය 
හදමු.  තව කමයක් ඕනෑ නම් තව කමයක් හදමු.  රට කඩන්න 
ෙදන්ෙන් නැතිව ෙමන්න ෙම් වැඩ පිළිෙවළ කියාත්මක කර ගන්න 
මා තමුන්නාන්ෙසේලා ෙවනුෙවන් හැම දාම කථා කළ ෙකෙනක්.  
අදත් කථා කරන්ෙන් තමුන්නාන්ෙසේලා ෙවනුෙවන්.  ඒක නිසා ෙම් 
තස්තවාදය අත හැරලා දැන්වත් -  

   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
අවසාන කරන්න.   
  
ගරු අතාවුද ෙසෙනවිරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  அதாᾫத ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon. Athauda Seneviratne) 
තව එක කාරණයක් විතරක් කියන්නම්,  ගරු 

කථානායකතුමනි.  ෙකොටි සංවිධානය දුර්වල ෙවච්ච ෙවලාවට 
තමයි,  හැම දාම සාම සාකච්ඡාවලට ආෙව්.   ඒක නිසා ෙද්ශපාලන 
වශෙයන් ඒ අය කැඳවා ගන්න එක කමයක් තමයි, ඒ ෙගොල්ෙලෝ 
දුර්වල කරන එක.  ඒක නිසා දැන් ෙහොඳ අවස්ථාව, ෙද්ශපාලන 
තීන්දුවක් ගන්න.  ෙම් අවස්ථාෙව් දී ෙම් පශ්නය විසඳා ෙගන  රට 
ඉදිරියට ෙගන යන්න, ඉදිරියට එන්න ලැහැසත්ි වන්නය කියන  
ඉල්ලීම කරමින් තමුන්නාන්ෙසේට ස්තුතිය පුද කරමින් මාෙග් 
කථාව  අවසාන කරනවා.   

 
"පනත් ෙකටුම්පත දැන් ෙදවන වර කිය විය යුතුය"  යන පශ්නය විමසන 

ලදී. 
කටහඬවල් අනුව "පක්ෂ" මන්තීන්ට ජය බව කථානායකතුමා විසින් 

පකාශ කරන ලදී. 
"சட்டᾚலம் இப்ெபாᾨᾐ இரண்டாம் ᾙைற மதிப்பிடப்பᾌமாக" 

எᾔம் வினா விᾌக்கப்பட்டᾐ. 
குரல்களின்பᾊ "ஆம்" ேமேலாங்கிற்ᾠ என சபாநாயகர் அவர்கள் 

அறிவித்தார்கள். 
Question, "That the Bill be now read a Second time", put. 
MR. SPEAKER, having collected the Voices, declared that the “Ayes“ 

had it. 
 

ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)  
Divide! 
   
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
எதற்காக Division  ேகட்கேவண்ᾌம்.    Division  ேகட்பதால்   

என்ன நடக்கப்ேபாதிறᾐ? ெவல்லப்ேபாகிறீர்களா? What is the 
purpose of calling for a Division?   
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ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)  
I am calling for a Division, a Division by name. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker)  
By name? 
 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)  
Hon. Speaker, I am calling for a Division and that too, 

a Division by name.   
   
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker)  
Hon. Member,  do you want it by name? 
 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)  
Yes, because there are dissentive voices in the 

Government ranks.  There was one speech that was made 
on the Floor of the House  today  virtually in opposition to 
this Bill. 

  
ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා (ජාතික උරුමයන් පිළිබඳ   

අමාතɕතුමා) 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க -ேதசிய மரᾗாிைமகள்  

அைமச்சர்) 
(The Hon. Anura Bandaranaike - Minister of National 

Heritage)  
Sir, the normal procedure in this House is that - I have 

another former Speaker on my right - you ask for a 
Division before a Vote is taken and not after the Vote is 
taken.  You cannot ask for a Division when the House has 
said, "Aye".  මාත් ෙම්ෙක් අවුරුද්දක් හිටියා ෙන්.  ෙමතුමා 
අවුරුදු 5ක් ද ෙකොෙහද හිටියා ෙන්.   

 

ගරු ටී. මෙහේසව්රන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாீ. மேகஸ்வரன்) 
(The Hon. T. Maheswaran) 
ඔබතුමා ඡන්දයට විරුද්ධයි. 
 

ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. Anura Bandaranaike) 
නැහැ.  මා ඡන්දයට විරුද්ධ නැහැ.  [බාධා කිරීම්]  මා 

කියන්ෙන් උතුරයි, නැ ෙඟනහිරයි - [බාධා කිරීම්]  මා ඡන්දයට 
විරුද්ධ නැහැ.   

 
කථානායකතුමා 
( சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
නැහැ.  එෙහම කියන්න එපා.  ගරු මෙහේස්වරන් මන්තීතුමා, 

එෙහම කියන්න එපා.   

ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. Anura Bandaranaike) 
ෙම් පාර්ලිෙම්න්තුවට මා හැම ෙවලාෙවම ආෙව් ඡන්දෙයන්.  

මා ඡන්දවලට කිසි විෙරෝධයක් නැහැ.   ඡන්ද පුළුවන් තරම් 
තිබ්ෙබොත් ෙහොඳයි.   

 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)   
Sir,  my request is  in accordance with  Standing Order  

No. 42.  
   
ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. Anura Bandaranaike)  
That is before the Vote is taken. 
 

ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)  
It need not be.  It is quite obvious.  I am not here to 

teach the Standing Orders to the Hon. Speaker who is 
much more familiar with it than me. 

   
ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. Anura Bandaranaike) 
ෙමෙහම පාර්ලිෙම්න්තුෙව් ස්ථාවර නිෙයෝග ෙවනස් කරන්න 

යනවා නම් ෙම්ක පුදුම  වැඩක් ෙන්.   [බාධා කිරීමක්]  මට විනාඩි 
5ක් ෙනොෙවයි,  විනාඩි 20ක් ඉන්න පුළුවන්.  තමුන්නාන්ෙසේට 
තරම් කලබලයක් මට නැහැ.    Hon. Member, you  should have 
asked for a Division at the beginning.  That is what I am 
saying. 

 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha)   
Hon. Speaker, may I be permitted to read out the  

relevant Standing Order if at all it is being challenged? - 
[Interruption]. 

   
ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. Anura Bandaranaike)  
Accepted, without accepting. 
 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
Sir, Standing Order No. 42 states,  I quote: 
 
"The question shall be put by Mr. Speaker and the votes may be 

taken by voices,  Ayes and Noes, and the result may be declared by Mr. 
Speaker.  If the ........." 

  
පාර්ලිෙම්න්තුව මතු පළ වන අන්දමට - පක්ෂව 68;  විරුද්ධව  12 

යනුෙවන් ෙබදුෙණ්ය. 
பாராᾦமன்றம் பிாிந்தᾐ:  சார்பாக 68;  எதிராக 12. 
The Parliament divided: Ayes   68;  Noes 12.   
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පක්‍ෂව 
சார்பாக 

Ayes 
 
ගරු  ඒ. එල්. එම්. අතාවුල්ලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஏ. எல். எம். அதாஉல்லா) 
(The Hon. A. L. M. Athaullah) 
 
ගරු තිසස් කරල්ලියද්ද මහතා 
(மாண்ᾗமிகு திஸ்ஸ கரல்ᾢயத்த) 
(The Hon. Tissa Karalliyadde) 
 
ගරු බන්දුල ගුණවර්ධන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பந்ᾐல குணவர்தன) 
(The Hon.  Bandula Gunawardane) 
 
ගරු ඩිව් ගුණෙසේකර මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ᾊᾝ குணேசகர 

( T he Hon. Dew Gunasekara) 
 
ගරු දි. මු. ජයරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ᾊ. எம். ஜயரத்ன) 
(The Hon. D. M. Jayaratne) 
 
ගරු කරු ජයසූරිය මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கᾞ ஜயசூாிய) 
(The Hon.  Karu Jayasuriya) 
 
ගරු සුෙම්ධා ජී.  ජයෙසේන මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி)  சுேமதா ஜீ. ஜயேசன) 
(The Hon. (Mrs.) Sumedha G. Jayasena) 
 
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
 
ගරු නිමල් සිරිපාල ද සිල්වා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  நிமல் சிறிபால த சில்வா) 
(The Hon. Nimal Siripala de Silva) 
 
ගරු ආර්. එම්. ධර්මදාස බණ්ඩා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஆர்.எம். தர்மதாச பண்டா) 
(The Hon.  R.M. Dharmadasa Banda) 
 
ගරු එස.් බී. නාවින්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  எஸ். பி. நாவின்ன) 
(The Hon. S. B. Nawinne) 
 
ගරු මහාචාර්ය ජී. එල්. පීරිස ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு (ேபராசிாியர்) ஜீ.எல். பீாிஸ்) 
(The Hon. (Prof.)  G.L. Peiris) 
 
ගරු ෆීලික්ස ්ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  பீᾢக்ஸ் ெபேரரா) 
(The Hon. Felix Perera) 
 
ගරු මිෙල්රෝයි  පනාන්දු මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  மில்ேராய் ெபர்னாந்ᾐ) 
(The Hon.  Milroy Fernando) 

ගරු ෙජයරාජ් පනාන්දුපුල්ෙල් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ெஜயராஜ் ெபர்னாந்ᾐᾗள்ேள) 
(The Hon.  Jeyaraj  Fernandopulle) 
 
ගරු ඒ. ඩී. සුසිල් ෙපේමජයන්ත මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஏ. ᾊ. சுசில் பிேரமஜயந்த) 
(The Hon. A. D.  Susil Premajayantha 
 
ගරු අනුර බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾒர பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. Anura Bandaranaike) 
 
ගරු ෙරෝහිත ෙබෝෙගොල්ලාගම මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித ேபாெகால்லாகம) 
(The Hon. Rohitha Bogollagama) 
 
ගරු එම්.එච්. ෙමොහමඩ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம்.எச். ᾙஹம்மத்) 
(The Hon.  M.H. Mohamed) 
 
ගරු අනුර පියදර්ශන යාපා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  அᾒர பிாியதர்ஷன யாப்பா) 
(The Hon. Anura Priyadharshana Yapa) 
 
ගරු සී. බී. රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பி. ரத்நாயக்க) 
(The Hon. C. B. Rathnayake) 
 
ගරු ගාමිණී ෙලොකුෙග් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு காமினி ெலாக்குேக) 
(The Hon.  Gamini Lokuge) 
 
ගරු මහාචාර්ය ඩබ්ලිව්. ඒ. විශව්ා වර්ණපාල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு (ேபராசிாியர்) டபிள்ᾜ. ஏ. விஸ்வா வர்ணபால) 
(The Hon. (Prof.) W.A. Wiswa Warnapala) 
 
ගරු මහාචාර්ය තිසස් විතාරණ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு (ேபராசிாியர்) திஸ்ஸ விதாரண) 
(The Hon. (Prof.) Tissa Vitharana) 
 
ගරු කුමාර ෙවල්ගම මහතා 
(மாண்ᾗமிகு குமார ெவல்கம) 
(The Hon.  Kumara Welgama) 
 
ගරු අතාවුද ෙසෙනවිරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  அதாᾫத ெசெனவிரத்ன) 
(The Hon. Athauda Seneviratne) 
 
ගරු ෙරෝහිත අෙබ්ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ேராஹித அேபகுணவர்தன) 
(The Hon. Rohitha Abeygunawardena)  
 
ගරු අමීර් අලි මහතා  
(மாண்ᾗமிகு அமீர் அᾢ) 
(The Hon. Ameer Ali) 
 
ගරු ලසන්ත අලගියවන්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லசந்த அலகியவன்ன) 
(The Hon. Lasantha Alagiyawanna) 
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ගරු ටී. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. பி. ஏக்கநாயக்க) 
(The Hon. T. B. Ekanayake) 
 
ගරු නිර්මල  ෙකොතලාවල  මහතා  
(மாண்ᾗமிகு நிர்மல ெகாத்தலாவல)  
(The Hon. Nirmala Kotalawala)  
 
ගරු චන්දසිරි ගජදීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சந்திரசிறி கஜதீர) 
(The Hon. Chandrasiri Gajadeera) 
 
ගරු එස.් එම්. චන්දෙසේන මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  எஸ். எம். சந்திரேசன) 
(The Hon. S. M. Chandrasena)  
 
ගරු දයාශිත තිෙසේරා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  தயாசிறித  திேஸரா) 
(The Hon. Dayasritha  Thissera) 
 
ගරු දුමින්ද දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ᾐமிந்த  திஸாநாயக்க) 
(The Hon.  Duminda  Dissanayake) 
 
ගරු ෙරෝහණ දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேராஹண திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Rohana Dissanayake) 
 
ගරු සාලින්ද දිසානායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சாᾢந்த திஸாநாயக்க) 
(The Hon. Salinda Dissanayake) 
 
ගරු ඩිලාන් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ᾊலான்  ெபேரரா) 
(The Hon. Dilan  Perera) 
 
ගරු සී. පී. ඩී. බණ්ඩාරනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சீ. பீ. ᾊ. பண்டாரநாயக்க) 
(The Hon. C. P. D. Bandaranaike) 
 
ගරු එම්.එන්. අබ්දුල් මජීඩ් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எம். என். அப்ᾐல் மஜீத்) 

(The Hon. M.N. Abdul Majeed) 
 
ගරු එච්.ආර්. මිතපාල මහතා  
(மாண்ᾗமிகு எச். ஆர். மித்திரபால)  
(The Hon. H.R. Mithrapala)  
 
ගරු ජයතිසස් රණවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஜயதிஸ்ஸ ரணᾪர)  
(The Hon. Jayatissa Ranaweera) 
 
ගරු ඩබ්ලිව්. බී. ඒකනායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு டபிள்ᾝ. பி. ஏக்கநாயக்க)  
(The Hon.  W. B.  Ekanayake) 
 
ගරු අබ්දුල් බයිස ්කමර්ඩීන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அப்ᾐல் பாயிஸ் கமர்தீன்) 
(The Hon.  Abdul Bais Kamardeen) 

ගරු ෆයිසල් කාසීම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ைபசல் காசிம்) 

(The Hon. Faizal Cassim )  
 
ගරු සිරිපාල ගම්ලත් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  சிறிபால கம்லத்) 
(The Hon. Siripala Gamlath) 
 
ගරු එස.් ෙජගදීසව්රන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எஸ். ெஜகதீஸ்வரன்) 
(The Hon.  S. Jegadheeswaran) 
 
ගරු නිෙයෝමාල් ෙපෙර්රා මහතා 
(மாண்ᾗமிகு நிேயாமால் ெபேரரா) 

( T he Hon. Neomal Perera) 
 
ගරු ලයනල් ෙපේමසිරි මහතා   
(மாண்ᾗமிகு லயனல் பிேரமசிறி) 
(The Hon.  Lionel Premasiri) 
 
ගරු හුෙසේන් අහමඩ් බයිලා මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ஹுெசயின் அஹமட் ைபலா) 
(The Hon. Hussain Ahamed Bhaila ) 
 
ගරු එම්. සච්චිතානන්දන් මහතා   
(மாண்ᾗமிகு எம். சச்சிதானந்தன்) 
(The Hon. M. Satchithanandan) 
 
ගරු වඩිෙව්ල් සුෙර්ෂ ්මහතා 
(மாண்ᾗமிகு வᾊேவல் சுேரஷ்) 
(The Hon. Vadivel Suresh) 
 
ගරු සී. ඒ. සූරියආරච්චි මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சீ.ஏ. சூாியஆரச்சி) 
(The Hon.  C.A. Suriyaarachchi) 
 
ගරු එම්. එස.් ෙසල්ලසාමි මහතා  
(மாண்ᾗமிகு எம். எஸ். ெசல்லச்சாமி) 
(The Hon.  M.S. Sellasamy) 
 
ගරු අජිත් කුමාර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அஜித் குமார) 
(The Hon.  Ajith Kumara) 
 
ගරු අන්ජාන් උම්මා මහත්මිය 
(மாண்ᾗமிகு (திᾞமதி)அன்ஜான்  உம்மா) 
(The Hon (Mrs.)  Anjan  Umma) 
 
ගරු රංජිත් අලුවිහාෙර් මහතා  
(மாண்ᾗமிகு ரஞ்சித் அᾤவிஹாேர) 
(The Hon.  Ranjith  Aluvihare) 
 
ගරු ගීතාංජන ගුණවර්ධන මහතා  
(மாண்ᾗமிகு கீதாஞ்ஜன குணவர்தன) 
(The Hon. Gitanjana Gunawardena) 
 
ගරු ලක්ෂම්න් නිපුණ ආරච්චි මහතා 
(மாண்ᾗமிகு லῆமன் நிᾗண ஆரச்சி) 
(The Hon.  Lakshman Nipuna Arachchi) 
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ගරු එල්. ජී. වසන්ත පියතිසස් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எல்.ஜீ. வசந்த பியதிஸ்ஸ) 
(The Hon. L.G. Wasantha Piyatissa) 
 
ගරු අනුරුද්ධ ෙපොල්ගම්පල මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அᾔᾞத்த ெபால்கம்பல) 
(The Hon.  Anurudha Polgampala) 
 
ගරු අර්ජුන රණතුංග මහතා 
(மாண்ᾗமிகு அர்ஜுன ரணᾐங்க) 

( T he Hon. Arjuna Ranatunga) 
 
ගරු බිමල් රත්නායක මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பிமல் ரத்நாயக்க) 
(The Hon. Bimal  Ratnayake) 
 
ගරු ෙක්. වී. සමන්ත විදɕාරත්න මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேக. வி. சமந்த வித்தியாரத்ன) 
(The Hon. K.V. Samantha Vidyaratne) 
 
ගරු එස.් ඒ. ජයන්ත සමරවීර මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எஸ். ஏ. ஜயந்த சமரᾪர) 
(The Hon.  S.A. Jayantha Samaraweera) 
 
ගරු එච්. එම්. වසන්ත සමරසිංහ මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எச்.எம். வசந்த சமரசிங்க) 
(The Hon.  H.M. Wasantha Samarasinghe) 
 
ගරු සුනිල් හඳුන්ෙනත්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சுனில் ஹந்ᾐன்ெனத்தி) 
(The Hon.  Sunil Handunnetti) 
 
ගරු සමන්සිරි ෙහේරත් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு சமன்சிறி ேஹரத்) 
(The Hon.  Samansiri Herath) 
 

විරුද්ධව 
எதிராக 
Noes 

 
ගරු පී. අරියෙන්තන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு பீ. அாியேநத்திரன்) 
(The Hon  P. Ariyanethran) 
 
ගරු ෙසල්වරාජා කෙජ්න්දන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ெசல்வராஜா கேஜந்திரன்) 
(The Hon.  Selvarajah Kajendren) 
 
ගරු තන්ෙග්ෂව්රී කදිර්ගාමන් ෙමෙනවිය 
(மாண்ᾗமிகு (ெசல்வி)தங்ேகஸ்வாி கதிர்காமன்) 
(The Hon. (Miss) Thangeswary Kadirgaman) 
 
ගරු එස.් කනගරත්නම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு எஸ். கனகரத்தினம்) 
(The Hon.  S. Kanagaratnam) 
 
ගරු ටී. කනගසෙබයි මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாி. கனகசைப) 
(The Hon.  T. Kanagasabai) 

ගරු ෙසේනාධිරාජා ෙජයානන්දමූර්ති මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேசனாதிராஜா  ெஜயானந்தᾚர்த்தி) 
(The Hon.  Senathirajah Jeyanandamoorthy) 
 
ගරු ෙක්. තුෙරයිෙරට්නසිංගම් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு க. ᾐைரெரட்ணசிங்கம்) 
(The Hon.  K. Thurairetnasingam) 
 
ගරු කනගසෙබයි පත්මනාදන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு கனகசைப பத்மநாதன்) 
(The Hon.  Kanagasabai Pathmanathan) 
 
ගරු ටී. මෙහේසව්රන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ாீ. மேகஸ்வரன்) 
(The Hon. T. Maheswaran) 
 
ගරු එස.් විෙනෝ  මහතා   
(மாண்ᾗமிகு  எஸ். விேனா) 
(The Hon.  S. Vino) 
 
ගරු ෙක්. සිවෙන්ෂන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ேக. சிவேநசன்) 
(The Hon.  K. Sivanesan) 
 
ගරු එන්. ශී කාන්තා  මහතා 
(மாண்ᾗமிகு என். ᾯ காந்தா) 
(The Hon.  N. Sri Kantha) 
 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව ෙද වන වර කියවන ලදී.   
அதன்பᾊ,   சட்டᾚலம் இரண்டாம் ᾙைறயாக மதிப்பிடப்பட்டᾐ. 
Bill accordingly read a Second time. 
 
කථානායකතුමා 
(சபாநாயகர் அவர்கள்) 
(Mr. Speaker) 
ෙම් අවස්ථාෙව්දී කාලය තවත් විනාඩි 15කින් දීර්ඝ කර 

ගැනීම සඳහා සභාෙව් එකඟත්වය? 
 
ගරු මන්තීවරු  
(மாண்ᾗமிகு உᾠப்பினர்கள்) 
(Hon. Members)  
Aye! 
 
මතු පළවන ෙයෝජනාව සභා සම්මත විය.: 
"පනත් ෙකටුම්පත පූර්ණ පාර්ලිෙම්න්තු කාරක සභාවකට පැවරිය       

යුතු ය.'' --[ ගරු ජනක බණ්ඩාර  ෙතන්නෙකෝන් මහතා] 
தீர்மானிக்கப்பட்டᾐ. 
"சட்டᾚலம் ᾙᾨப் பாராᾦமன்றக் குᾨᾫக்குச் 

சாட்டப்பᾌமாக"  [  மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான் ] 
Resolved: 
"That the Bill be referred to a Committee of the whole Parliament." -  

[ The Hon. Janaka Bandara Tennakoon]                                                       
 
කාරක සභාෙවහිදී සලකා බලන ලදී. [කථානායකතුමා  මූලාසනාරූඪ 

විය.] 
குᾨவில் ஆராயப்பட்டᾐ. [  சபாநாயகர் அவர்கள் தைலைம 

வகித்தார்கள்.] 
Considered in Committee. [MR. SPEAKER  in the Chair.] 
 
1 වන වගන්තිය, පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය යුතුයයි 

නිෙයෝග කරන ලදී. 
1ஆம் வாசகம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக 

இᾞக்க ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Clause 1, ordered to stand part of the Bill. 
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2 වන වගන්තිය — (මහ නගර සභා සහ 
පාෙද්ශීය සභා සම්බන්ධෙයන් ඉදිරිපත් කර 

ඇති නාම ෙයෝජනා සහ තබා ඇති  
ඇප සම්බන්ධෙයන් විධිවිධාන) 

வாசகம் 2.- (குறித்த சைபக்கான ேதர்தல்கள் ெதாடர்பில் 
நியமனப் பத்திரங்கள் மற்ᾠம் ைவப்பீᾌகள் ெதாடர்பான 

ஏற்பாᾌகள்) 
CLAUSE 2. — (PROVISIONS RELATING TO NOMINATIONS 

AND DEPOSITS IN RESPECT OF ELECTIONS TO CERTAIN 
COUNCILS AND SABHAS) 

 
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු සභාපතිතුමනි, පහත සඳහන් සංෙශෝධනය මා ඉදිරිපත් 

කරනවා: 
 
“(2) වන පිටුෙව් 2වන වගන්තිෙය් 22 වන ෙප්ළිය ඉවත් ෙකොට ඒ ෙවනුවට 

පහත දැක්ෙවන ෙකොටස ආෙද්ශ කරන්න :  
 
‘ පඥප්තිෙය් 29 වන වගන්තිෙය් (3) වන උපවගන්තිය යටෙත් තමන් 

 ෙවත නිකුත් කරනු’ ;” 
 
සංෙශෝධනය පිළිගත යුතුය යන පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
திᾞத்தம் விᾌக்கப்பட்ᾌ ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Amendment put, and agreed to. 
 
2 වන වගන්තිය, සංෙශෝධිතාකාරෙයන්, පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් 

හැටියට තිබිය යුතුයැයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
2ம் வாசகம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க 

ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Clause 2, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 
3 වන වගන්තිය පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය යුතුයැයි 

නිෙයෝග කරන ලදී. 
3ம் வாசகம் சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க ேவண்ᾌெமனக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Clause 3 ordered to stand part of the Bill. 
 

4 වන වගන්තිය — (පධාන පඥප්තිෙය්  
39 ඇ අලුත් වගන්තිය ඇතුළත් කිරීම) 

வாசகம் 4.- (ᾙதன்ைமச் சட்டவாக்கத்திற்கு 39இ எᾔம் 
ᾗதிய பிாிைவ உட்ᾗகுத்தல்) 

CLAUSE 4. — (INSERTION OF NEW SECTON 39 C IN THE 
PRINCIPAL ENACTMENT.) 

 
ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு  ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු සභාපතිතුමනි, පහත සඳහන් සංෙශෝධනය මා ඉදිරිපත් 

කරනවා: 
 
“3 වන පිටුෙව් 4 වන වගන්තිෙය් 1 වන ෙප්ළිෙය් සිට 28 වන ෙප්ළිය 

දක්වා (ඒ  ෙප්ළි ෙදකම ඇතුළුව) ඉවත් ෙකොට ඒ ෙවනුවට පහත දැක්ෙවන 
ෙකොටස ආෙද්ශ කරන්න :  

 
අවතැන් වූ ඡන්ද දායකයන්     4. (1) ෙවනත් යම් නීතිගත කුමක් සඳහන්ව 

ඇත ද, තමාෙග් ඡන්ද ෙපොළ පිහිටි පෙද්ශෙය් 
පවතින තත්ත්වය ෙහේතු ෙකොට ෙගන එම ඡන්ද 
ෙපොෙළේ දී ෙම් පනෙත් 2 වන සහ 11 වන 
උපෙල්ඛනවල නිශ්චිතව දක්වා ඇති මහ නගර 
සභාව සහ පාෙද්ශීය සභා අට සඳහා 
සාමාජිකයන් ෙතෝරා පත් කර ගැනීමට 
පවත්වනු ලබන ඡන්දයක දී තමාෙග් ඡන්දය 
පාවිච්චි කිරීමට ෙනොහැකි ෙවතැයි සාධාරණ 
බියක් ඇති යම් ලියාපදිංචි ඡන්ද හිමියකු විසින්, 
තමාෙග් ඡන්දය, මැතිවරණ ෙකොමසාරිස්වරයා 
(ෙමහි මින්මතු “ෙකොමසාරිස්” යනුෙවන් 
සඳහන් කරනු ලබන) විසින් ඔහුෙග් පරම 

අභිමතය මත තීරණය කරනු ලබන්නා වූ 
ෙවනත් ඡන්ද ෙපොළක දී පාවිච්චි කිරීමට අවසර 
ෙදන ෙලස ඉල්ලා සිටිමින් 
ෙකොමසාරිස්වරයා  ෙවත නිශ්චිතව දක්වනු 
ලබන ආකෘතියක වන ඉල්ලුම් පතයක්, නාම 
ෙයෝජනා දැන්වීෙමන් එක් සතියක් ඇතුළත දී 
ඉදිරිපත් කළ හැකි ය. 

 
    (2)  ඉල්ලුම් පතයක් ලැබීෙමන් සතියක් 

ඇතුළත ෙකොමසාරිස්වරයා විසින් එම ඉල්ලුම් 
පතය භාර ගන්නා ලද බව ෙහෝ පතික්ෙෂේප 
කරන ලද බව එම ඡන්ද හිමියාට දැන්විය     
යුතු ය. ෙකොමසාරිස්වරයාෙග් තීරණය 
අවසානාත්මක මා තීරණාත්මක විය යුතුය. 

 
    (3) (1)  වන උපවගන්තිය යටෙත් 

ෙකොමසාරිස්වරයා විසින් ලියාපදිංචි ඡන්ද 
හිමියකු විසින් කරන ලද ඉල්ලීම භාර ගනු 
ලැමීමට තීරණය කළ විට. ෙකොමසාරිස්වරයා 
විසින් වහාම ඡන්ද හිමියාට ඔහුෙග් ඡන්දය 
පාවිච්චි කිරීමට හිමිකම ඇති  ඡන්ද ෙපොල 
දැනුම් දිය යුතු ය. 

 
    (4)  ෙකොමසාරිස්වරයා විසින්, (2) වන 

උපවගන්තිය යටෙත් ඉල්ලුම් පත පිළිගනු ලැබ 
ඇති ලියාපදිංචි ඡන්ද හිමියන්ෙග් නම් 
ලැයිස්තුවක් පරීක්ෂා කරනු ලැබීම සඳහා 
ඒවාෙය් පිටපත් තම කාර්යාලෙය් සහ අදාළ 
දිස්තික් කාර්යාලවල තැබීෙමන්, එම නම් 
ලැයිස්තුව පසිද්ධ කරනු ලැබීමට සැලැස්විය  
යුතු ය. 

 
    (5)  එවැනි ඡන්ද පාවිච්චි කර ඇති අවස්ථාවක 

දී එම ඡන්දය, එම ඡන්ද හිමියා ලියාපදිංචි වී 
ඇති පළාත් පාලන ආයතනෙය් ඡන්ද සමඟ 
ගණන් කරනු ලැබිය යුතු ය.’” 

 
සංෙශෝධනය පිළිගත යුතුය යන පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
திᾞத்தம் விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Amendment put, and agreed to. 
 
4 වන වගන්තිය, සංෙශෝධිතාකාරෙයන්, පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් 

හැටියට තිබිය යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
4ஆம் வாசகம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க 

ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Clause 4, as amended, ordered to stand part of the Bill. 
 
5 වන වගන්තිය, පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය යුතුයයි 

නිෙයෝග කරන ලදී. 
5ஆம் வாசகம் சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க ேவண்ᾌெமனக் 

கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
Clause 5, ordered to stand part of the Bill. 
 

5 වන අලුත් වගන්තිය.- (අර්ථ නිරූපණය) 
ᾗதிய வாசகம் 5.- (ெபாᾞள்ேகாடல்) 

NEW CLAUSE 5.- (Interpretation) 
 

“අර්ථ නිරූපණය 5. ෙම් පනෙත් කාර්ය සඳහා මැතිවරණ 
 ෙකොමසාරිස්වරයා යන්නට පඥප්තිෙය් ඒ සඳහා 
 දී ඇති අර්ථයම ඇත්ෙත් ය.” 

 

ඉදිරිපත් කරන ලදින් පළමු වන වර කියවන ලදී. 
ெகாண்ᾌவரப்பட்ᾌ, ᾙதன்ᾙைற மதிப்பிடப்பட்டᾐ. 
Brought up, and read the First time. 
 

ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු සභාපතිතුමනි, “වගන්තිය දැන් ෙදවන වර කියවිය යුතුය” 

යි මා ෙයෝජනා කරනවා. 
 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
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Question put, and agreed to. 
වගන්තිය පනත් ෙකටුම්පතට එකතු කළ යුතුය යන පශන්ය විමසන ලදින් 

සභා සම්මත විය. 
5 වන අලුත් වගන්තිය පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය 

යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
வாசகம், சட்டᾚலத்திற் ேசர்க்கப்பட ேவண்ᾌெமன வினா 

விᾌக்கப்பட்ᾌ ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Question, that the Clause be added to the Bill, put, and agreed to. 
New Clause 5 ordered to stand part of the Bill. 
 

ෙපොදු සංෙශෝධන 
ெபாᾐத் திᾞத்தம் 

GENERAL AMENDMENT 
 

ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු සභාපතිතුමනි, පහත සඳහන් සංෙශෝධනය මා ඉදිරිපත් 

කරනවා. 
 

“පනතට කරනු පනත්  ෙකටුම්ෙත්  2  වන  වගන්තිෙය්  (1),  (2)  සහ  (3) 
ලබන ෙපොදු උපවගන්තිවල  සහ  3  වන  වගන්තිෙය්  සඳහන්   ‘පධාන  
සංෙශෝධනය පඥප්තිය’   යන  වචන  ෙවනුවට   පධාන  පඥප්තිය   යන  
   වචනය ආෙද්ශ කරන්න.” 
 

සංෙශෝධනය පිළිගත යුතුය යන පශන්ය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
திᾞத்தம் விᾌக்கப்பட்ᾌ  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
Amendment put, and agreed to. 
 

1 සහ 2  උප ෙල්ඛන පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය 
යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී. 

1ஆம் 2ஆம் அட்டவைணகள் சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க 
ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 

Schedules 1 and 2  ordered to stand part of the Bill. 
 

පූර්විකාව පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට තිබිය යුතුයයි නිෙයෝග 
කරන ලදී. 

பாயிரம் சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க ேவண்ᾌெமனக் 
கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 

Preamble ordered to stand part of the Bill. 
පඥප්ති වගන්තිය සහ නාමය පනත් ෙකටුම්පෙතහි ෙකොටසක් හැටියට 

තිබිය යුතුයයි නිෙයෝග කරන ලදී. 
පනත් ෙකටුම්පත, සංෙශෝධන සහිතව වාර්තා කරන ලදී. 
சட்டமாகு வாசகᾙம் தைலப்ᾗம் சட்டᾚலத்தின் பகுதியாக இᾞக்க 

ேவண்ᾌெமனக் கட்டைளயிடப்பட்டᾐ. 
சட்டᾚலம் திᾞத்தங்கᾦடன் அறிக்ைக ெசய்யப்பட்டᾐ. 
Enacting Clause and Title ordered to stand part of the Bill. 
Bill reported with Amendments. 
 

ගරු ජනක බණ්ඩාර ෙතන්නෙකෝන් මහතා 
(மாண்ᾗமிகு ஜனக பண்டார ெதன்னக்ேகான்) 
(The Hon. Janaka Bandara Tennakoon) 
ගරු කථානායකතුමනි, “පනත් ෙකටුම්පත දැන් 

සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවිය යුතුය”යි මා ෙයෝජනා 
කරනවා. 

 
පශ්නය විමසන ලදින්, සභා සම්මත විය. 
පනත් ෙකටුම්පත ඊට අනුකූලව සංෙශෝධිතාකාරෙයන් තුන් වන වර කියවා 

සම්මත කරන ලදී. 
வினா விᾌக்கப்பட்ᾌ.  ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்பட்டᾐ. 
அதன்பᾊ, சட்டᾚலம் திᾞத்தப்பட்டவாᾠ ᾚன்றாம் ᾙைற 

மதிப்பிடப்பட்ᾌ நிைறேவற்றப்பட்டᾐ. 
Question put, and agreed to. 
Bill, as amended, accordingly read the Third time, and passed. 
  

   කල්තැබීම 
ஒத்திைவப்ᾗ 

ADJOURNMENT  
එකල්හි ෙව්ලාව අ. භා. 5.00 පසු කර තිබුෙණන් කථානායකතුමා විසින් 

පශ්නය ෙනොවිමසා පාර්ලිෙම්න්තුව කල් තබන ලදී. 
   පාර්ලිෙම්න්තුව ඊට අනුකූලව, අ. භා. 5.07ට, 2007 ජූලි 
20 වන සිකුරාදා පූ. භා. 9.30 වන ෙතක් කල් ගිෙය්ය. 

அப்ெபாᾨᾐ, பி.ப. 5.00 மணிக்குப் பிந்திவிட்டைமயால், சபாநாயகர் 
அவர்கள் வினா விᾌக்காமேலேய பாராᾦமன்றத்ைத ஒத்திைவத்தார். 

   அதன்பᾊ, பாராᾦமன்றம் பி.ப. 5.07க்கு 2007 
ᾝைல 20, ெவள்ளிக்கிழைம ᾙ.ப. 9.30 மணி வைர 
ஒத்திைவக்கப்பட்டᾐ. 

And it being past 5.00 p.m. MR. SPEAKER adjourned Parliament 
without Question put. 

  Adjourned accordingly at 5.07 p.m. until 9.30 a.m. on 



குறிப்ᾗ 
 

உᾠப்பினர் இᾠதிப் பதிப்பிற் ெசய்யவிᾞம்ᾗம் பிைழ திᾞத்தங்கைளத் தமᾐ பிரதியில் ெதளிவாகக் குறித்ᾐ அதைனப் பிைழ 
திᾞத்தப்படாத பிரதி கிைடத்த இᾞ வாரங்கᾦள் ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியᾞக்கு அᾔப்ᾗதல் ேவண்ᾌம். 

සැ.යු. 
 
ෙමම වාර්තාෙව් අවසාන මුදණය සදහා ස්වකීය නිවැරදි කළ යුතු තැන් දක්වනු රිසි මන්තීන් මින් පිටපතක් ෙගන නිවැරදි කළ යුතු 
ආකාරය එහි පැහැදිලිව ලකුණු ෙකොට, පිටපත ලැබී ෙදසතියක් ෙනොඉක්මවා හැන්සාඩ් සංසක්ාරක ෙවත ලැෙබන ෙසේ එවිය යුතුය. 

NOTE 
 

Corrections which Members suggest for the Final Print should be clearly marked in their copy and sent to be Editor of HANSARD within tow weeks of 
receipt of the uncorrected copy. 
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சந்தா ; ஹன்சாட் அதிகார அறிக்ைகயின் வᾞடாந்த சந்தா ᾟபா 2,178. ஹன்சாட் தனிப்பிரதி ᾟபா 18.15. தபாற் 
ெசலᾫ ᾟபா 2.50. வᾞடாந்த சந்தா ᾙற்பணமாக அத்தியட்சகர், அரசாங்க ெவளியீட்டᾤவலகம், இல. 32, 

ᾊரான்ஸ்ேவர்க்ஸ் இல்லம், ேலாட்டஸ் ᾪதி, ெகாᾨம்ᾗ 1 என்ற விலாசத்திற்கு அᾔப்பி பிரதிகைளப் 
ெபற்ᾠக்ெகாள்ளலாம். ஒவ்ேவாராண்ᾌம் நவம்பர் 30 ஆந் ேததிக்கு ᾙன் சந்தாப் பணம் அᾔப்பப்பட ேவண்ᾌம். 

பிந்திக் கிைடக்கும் சந்தா விண்ணப்பங்கள் ஏற்ᾠக்ெகாள்ளப்படமாட்டா. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
දායක මුදල්: පාර්ලිෙම්න්තු විවාද වාර්තාවල වාර්ෂික දායක මිල රු.2178කි. පිටපතක් ෙගන්වා ගැනීම අවශɕ  
නම් ගාසත්ුව රු. 18.15කි. තැපැල් ගාසත්ුව රු. 2.50කි. ෙකොළඹ 1. ෙලෝටස ්පාර, ටාන්සව්ර්ක්ස ්මන්දිරය.                       

අංක  32 රජෙය් පකාශන කාර්යාංශෙය් අධිකාරී ෙවත සෑම වර්ෂයකම ෙනොවැම්බර් 30දා ට පථම                 
දායක  මුදල් ෙගවා ඉදිරි වර්ෂෙය් දායකත්වය ලබාෙගන විවාද වාර්තා ලබාගත හැකිය.  

නියමිත දිෙනන් පසුව  එවනු ලබන දායක ඉල්ලුම්පත් භාරගනු ෙනොලැෙබ්. 

Subscription : The annual subscription for Official Report of Hansard is Rs. 2,178. A single copy of  Hansard is available for                
Rs. 18.15. (Postage Rs. 2.50) Copies can be obtained by remitting in advance an  annual subscription fee to the  

 SUPERINTENDENT, GOVERNMENT PUBLICATION BUREAU, No. 32, Transworks House,  
Lotus Road, Colombo 1. The fee should reach him on or before November 30 each year .  

Late application for subscriptions will not be accepted. 

ශී ලංකා රජෙය් මුදණ ෙදපාර්තෙම්න්තුෙව් මුදණය කරන ලදී. 


